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Original instructions.

This product may be used under

supervision, or if instruction
regarding the safe use of the product has
been provided and the resulting dangers
have been understood, by children aged
8 and above, as well as by persons with
physical, sensory or mental disabilities or
a lack of experience and knowledge. Chil-
dren must not be allowed to play with the
product. Cleaning and user maintenance
must not be performed by children with-
out supervision. The use of this product by
young people under the age of 16 is not
recommended. Never operate the product

1. SAFETY

when you are tired, ill or under the influ-
ence of alcohol, drugs or medicine.

Intended use:

The GARDENA Submersible Pump is intended for drain-
age purposes if flooding occurs but also for transferring
water to and from tanks and pumping them out, for draw-
ing water from wells and shafts, for draining boats and
yachts and for aerating and circulating water for limited peri-
ods and for pumping chlorinated water in private domestic
gardens and allotments.

Liquids to be pumped:

The GARDENA Submersible Pump must only be used to
pump water.

The pump is fully submersible (water-tight encapsulation)
and is submerged in water (for max. submersion depth, see
7. TECHNICAL DATA).

The product is suitable for pumping the following liquids:

* Clear Water Submersible Pump: clean to slightly dirty
water with a max. particle size of 5 mm.

* Dirty Water Submersible Pump: dirty water with a
max. particle size of 25 mm.

The product is not intended for long term use (continuous

circulation operation).

A DANGER! Risk of injury!

The pump should not be used for the delivery of salt
water, corrosive, easily inflammable or explosive
liquids (e.g. petrol, paraffin, thinners), oil, heating
oil or foodstuffs.

IMPORTANT!
Read the operator’s manual carefully before use
and keep for future reference.

Symbols on the product:

AL

General safety warnings

Read operator’s manual.

Electrical safety

A DANGER! Electric shock!

Risk of injury due to electric current.

- The product must be supplied through a residual
current device (RCD) having a rated residual
operating current not exceeding 30 mA.
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A DANGER! Risk of physical injury!
Risk of injury due to electric current.

- Disconnect the product from the mains before
you maintain or replace parts. Thereby the dis-
connected socket must be in the visual range.

Safe operating practices
The water temperature should not exceed 35 °C.

The pump must not be used when people are in the
water.

Pollution of the liquid could occur due to leakage of
lubricants.

Keep bystanders away from the water.
Operate the pump only with the elbow connector.
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Circuit breaker

Thermal protection switch:

In the event of an overload, the pump is switched off by
the built-in thermal motor protection. After sufficient cool-
ing of the motor, the pump is operational again.

Automatic venting

This pump is equipped with a vent valve which eliminates
any air pockets in the pump. Depending on the function,

a small amount of water can escape from the side of the

housing.

Additional safety warnings
Electrical safety

A DANGER! Cardiac arrest!

This product makes an electromagnetic field while
it operates. This field may under some conditions
interfere with active or passive medical implants.

To decrease the risk of conditions that can possibly
injure or kill, we recommend persons with medical
implants to speak with their physician and the medi-
cal implant manufacturer before you operate the
product.

Cables

If extension cables are used, these must comply with the
minimum cross-sections in the table below:

Voltage Cable length Cross section
230-240V/50Hz  Upto20m 1.5 mm?
230-240V/50Hz  20-50m 2.5 mm?

A DANGER! Electric shock!

With a cut off mains plug, moisture can get into

electrical parts via the mains cable and cause a

short circuit.

- Never cut the mains plug off (e.g. to feed through
wall).

- Don’t use the power cable for plugging off.

- If the supply cord is damaged, it must be replaced by
the manufacturer, its service agent or similarly qualified
persons in order to avoid a hazard.

Mains plug and extension connections must be protected
from water splashes.

Ensure that the electrical connections for plugs and sock-
ets are made in areas safe from flooding.

Protect the mains plug and the mains power cable from
heat, oil and sharp edges.

Observe the mains voltage. The information on the name-
plate must be in agreement with the data for the mains
power grid.

The pump’s mains plug must be disconnected before
anybody enters the swimming pool or touches the surface
of the water.

The mains power cable must not be used for fastening or
transporting the pump.

For submerging or lifting/securing the pump, please use
a fastening rope.

Please regularly check the connecting line.

Before using, always subject the pump (especially the
power cables and the power connections) to a visual
inspection.

A pump which is damaged should not be used. In the
event of damage, have the pump checked by GARDENA
Service.

Assembly instructions: Retighten all screws by hand.

Before use after maintenance, make sure that all parts are
screwed together.

When using our pumps with a generator, the warnings of
the generator manufacturer must be observed.

Personal safety

A DANGER! Risk of suffocation!

Small parts can be easily swallowed. There is also
a risk that the polybag can suffocate toddlers. Keep
toddlers away when you assemble the product.

Observe the minimum water level in accordance with the
characteristics given for the pump.

Allow the pump to run no longer than 10 minutes against
a closed pressure side.

Sand and other abrasive substances cause increased
wear and reduce the pump’s output.

The float switch may only be operated outside the water.
The hose must not be disconnected during operation.
Allow the pump to cool down before troubleshooting.

The pump must not be operated without the mounted
contra-angle handpiece.

2. ASSEMBLY
DANGER! Risk of injury!

A Injury when the product starts accidentally.

- Disconnect the product from the mains before
you assemble the product.
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To screw the elbow connector into the pump
[Fig. A1]:

DANGER! Risk of injury!

Injured cut by the impeller.

- Operate the pump only with the elbow
connector.
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- Screw the elbow connector (D clockwise into the pump.
The hose can be connected via the pump connection
and the connection nipple @ [25 mm (1") and

38 mm (1 1/2")] or via the GARDENA Connection System
[13 mm (1/2")/16 mm (5/8")/19 mm (3/4")]. When using

a 38 mm (1 1/2") hose, the pump has the maximum
delivery capacity.

Connect hose via connection nipple

[Fig. A2/A3/A4]:

25 mm (1")- and 38 mm (1 1/2")-hoses can be connected
via the connection nipple @.

Hose diameter 25 mm (1") 38 mm (11/2")
GARDENA Hose Clamp Art. 7193 Art. 7195
Hose connection Do not detach ~ Detach nipple
[Fig. A2] nipple at(®

[Fig. A3]. [Fig. A4].

25 mm (1")- and 38 mm (1 1/2") hoses connected with
a connection nipple @ must be fastened, for example
with a GARDENA Hose Clamp Art. 7193/7195.

3. OPERATION

1. Screw the elbow connector into the pump.

2. Screw connection nipple @ onto the pump connec-
tion . (For 38 mm (1 1/2") hoses, first detach the
connection nipple @ in the groove at ®).

3. Push the hose onto the connection nipple @
and fix e.g. with a GARDENA Hose Clamp
Art. 7193/7195.

Connect hose via the GARDENA Connection System
[Fig. A5]:
We do not recommend to use hoses with a diameter

smaller than 19 mm (3/4"), as otherwise the flow rate will
be reduced.

Hose diameter Pump connection
19 mm (3/4")  GARDENA Pump Connection Set Art. 1752

- Connect the hose via the relevant GARDENA Connec-
tion System.

DANGER! Risk of injury!
Injury when the product starts accidentally.

- Disconnect the product from the mains before
you connect, adjust or transport the product.

To pump water:

If the pump cannot be immersed into the water reservoir
via the handle, the pump must always be immersed into
the well or water reservoir via a rope. Minimum immersion
depth during initial operation see 7. TECHNICAL DATA.
Take care that the pump is located where the inlet
openings at the suction base are not obstructed neither
completely nor partly.

Stand the pump on a brick if using in a pond.

1. Submerge the pump in water reservoir.

2. Connect the pump to the mains.
Attention! The pump begins operating immediately.

Automatic mode with float switch [Fig. O1]:

So that the pump automatically switches off when
there is no liquid to pump, the Float Switch 3 must
be able to freely move on the surface of the water.

To adjust the Cut-in and Cut-out Height [Fig. O1]:

The maximum cut-in height and minimum cut-out height
(see 7. TECHNICAL DATA) can be adjusted by pushing the
float switch wire into the float switch lock.
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* The shorter the length of cable between the float
switch ® and the float switch lock @), the lower the
cut-in height and the higher the cut-out height.

- Push the cable of the float switch 3 into the opening
in the float switch lock ®.

A CAUTION!

In order to ensure that the float switch is able to
switch on and off, the cable length between the
float switch and the float switch lock must be at
least 10 cm.

Manual operation [Fig. 02]:
The pump remains permanently in operation because
the float switch is bypassed.
1. Slide the float switch 3 with the cable downwards onto
the float switch locking device ®.
2. Stand the pump on a firm surface.
3. Connect the pump to the mains.
Attention! The pump begins operating immediately.
The minimum residual water depth (see 7. TECHNICAL
DATA) is only achieved in manual mode because the float
switch already switches off the pump before this when in
automatic mode.
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4. MAINTENANCE

DANGER! Risk of injury!
Injury when the product starts accidentally.

- Disconnect the product from the mains before
you maintain the product.

5. STORAGE

To flush the pump:

After pumping chlorinated water, the pump must be

flushed.

1. Pump lukewarm water (max. 35 °C), possibly adding
a mild cleaning agent (e. g. detergent) until the pumped
water runs clear.

2. Remove residuals according to the waste disposal laws
applicable in your area.

To put into storage:

The pump is not frost-proof!
The product must be stored away from children.

1. Disconnect the pump from the mains.

2. Turn the pump upside down until no more water runs
out.

3. Clean the pump (see 4. MAINTENANCE).
4. Store the pump in a dry, enclosed and frost-free place.

6. TROUBLESHOOTING

Disposal:

(in accordance with RL2012/19/EC)

The product must not be disposed of to normal
household waste. It must be disposed of in line
with local environmental regulations.

IMPORTANT!

-> Dispose of the product through or via your municipal
recycling collection centre.

DANGER! Risk of injury!
Injury when the product starts accidentally.

- Disconnect the product from the mains before
you troubleshoot the product.

To clean the suction base and the impeller [Fig. T1]:
1. Unscrew the 4 Phillips screws @).

Problem Possible Cause

2. Pull the suction base ® off the pump.

3. Clean suction base ® and impeller ® (the warranty
does not become void as a result of this maintenance
work).

4. Reinstall the suction base ®.
5. Screw in the 4 Phillips screws @ again.

For safety reasons a damaged impeller can only be
exchanged by the GARDENA Service Centre.

Remedy

Pump is running, but
doesn’t deliver water

Air cannot escape, because the
pressure line is closed. (Possible kink

- Open the pressure line (e.g. shut-off
valve, delivery units).

in the pressure hose.)

Air in suction foot.

- Wait for about 60 seconds until
the pump has vented; if necessary,
turn off and then on again.

Suction opening is clogged.

-> Clean the suction opening with
a water jet.

Hose is clogged.

- Remove the clog from the hose.

Impeller is blocked.

- Clean the impeller.

Water level below minimum water

- Submerge the pump deeper.

level when put into operation.

Pump does not start, or stops
suddenly during operation

Thermal switch has turned the pump
off because of overheating.

- Clean the suction opening. Observe
the max. media temperature (35 °C).

Pumping without electricity.

- Check fuses and electrical plug
connections.

RCD has triggered
(residual current).

- Disconnect the pump and contact
the GARDENA Service.
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Problem Possible Cause Remedy

Pump is running but the delivery Suction opening is clogged. - Clean the suction opening with
drops suddenly a water jet.
Hose is clogged. - Remove the clog from the hose.

Repairs must only be done by GARDENA service departments or specialist dealers approved

2 NOTE: For any other malfunctions please contact the GARDENA service department.
by GARDENA.

7. TECHNICAL DATA

Submersible Pump Unit Value Value Value Value
(Art. 9000) (Art. 9001) (Art. 9005) (Art. 9006)
Rated power W 250 400 250 400
Mains voltage V (AC) 230 230 230 230
Mains frequency Hz 50 50 50 50
Max. delivery capacity I/h 8200 8600 8800 9300
Max. pressure/ bar / 0.5 0.55 0.4 0.5
max. delivery head m 5.0 55 4.0 5.0
Max. submersion depth m 6 6 6 6
Min./max. cut-in height cm 23/50 23/50 26/ 45 26/ 45
Min./ max. cut-out height cm 7/20 7/20 11/16 11/16
Residual water level mm 4 4 25 25
cI?ii;:y" ;I:::er with max. particle mm 5 5 o5 o5
:\:r;r;irr)'l water depth for operation om o5 o5 50 50
Power cable m 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F)
Weight without cable (approx.) kg 2.55 2.85 2.55 2.9
Max. media temperature °C 35 35 35 35
8. ACCESSORIES
GARDENA Hose Clamp For 25 mm (1") hoses via the connection nipple. Art. 7193
GARDENA Hose Clamp For 38 mm (1 1/2") hoses via the connection nipple. Art. 7195
GARDENA Pump Connection Set For 19 mm (3/4") hoses via the GARDENA Connection System. Art. 1752
8
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9. SERVICE/WARRANTY

Service:
Please contact the address on the back page.

Warranty statement:

In the event of a warranty claim, no charge is levied to you
for the services provided.

GARDENA Manufacturing GmbH grants a warranty for all
original GARDENA new products for two years from the
date of original purchase from the retailer, provided that
the devices have been for private use only. This manu-
facturer’s warranty does not apply to products acquired
second hand. This warranty includes all significant defects
of the product that can be proved to be material or manu-
facturing faults. This warranty is fulfilled by supplying a fully
functional replacement product or by repairing the faulty
product sent to us free of charge; we reserve the right to
choose between these options. This service is subject

to the following provisions:

* The product has been used for its intended purpose as
per the recommendations in the operating instructions.

* Neither the purchaser nor a third party has attempted to
open or repair the product.

* Only Original GARDENA replacement parts and wear
parts have been used for operation.

9000-29.960.01.indb 9

* Presentation of the receipt.

Normal wear and tear of parts and components (such as
blades, blade fixing parts, turbines, light bulbs, V-belts/
toothed belts, impellers, air filters, spark plugs), visual
changes, wear parts and consumables are excluded from
the warranty.

This manufacturer’s warranty is limited to replacement
and repair of products in accordance with the abovemen-
tioned conditions. The manufacturer’s warranty does not
constitute an entitlement to lodge other claims against

us as a manufacturer, such as for damages. This manufac-
turer’s warranty does not, of course, affect statutory and
contractual warranty claims against the dealer/retailer.
The manufacturer’s warranty is governed by the law of
the Federal Republic of Germany.

In case of a warranty claim, please return the faulty
product, together with a copy of the receipt and

a description of the fault, with postage paid to the

service address.

Consumables:

The impeller is a consumable and is not included in the
warranty.
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MepeBoa opuUruHanbHbIX UHCTPYKLMNA.

[laHHoe 13aenne MOXET UCMONb-
30BaTbCA €TbMU BO3PACTOM
0T 8 neT 1 nnuamm ¢ orpaHuYeHHbIMI
(PU3NYECKIMIA, CEHCOPHBIMIA U
YMCTBEHHbIMI CMIOCOOHOCTAMI U/
C HE[0CTATOYHbIM OMBITOM 1 3HAHU-
AMW, e OHK OyayT pabotarb nof
Haa30poM, M OyaeT pasbACHEH NOPALOK
be3onacHoun paboThl C YCTPOUCTBOM
11 CBA3aHHbIE C 3TUM onacHocTK. He nony-
CKaeTcA urpa aeten ¢ usgenunem. [letam
He pa3pellaeTcA BbINOMHATL YNCTKY
1 0bCnyxMBaHne ycTporncTea bes Haaso-
pa B3pOoC/bIX. Mbl HE PEKOMEHAYEM MOJb-
30BaTbCA U3MeNeM IETAM Maflle
16 net. Hukoraa He pabotante ¢ n3genu-
eM, ecnu Bbl yctann, 60MbHbI K Haxoau-

1. BESOMNMACHOCTb

TECb MO BO3AENCTBUEM ANIKOr01A, Hap-
KOTUKOB U MeJNKaMeHTOB.

lMpumeHeHne B COOTBETCTBMM C Ha3Ha4YeHNeM:

GARDENA Morpy)Hoi Hacoc npeaHagHayeH 4a
OTKa4KM BOAbl NPU HABOAHEHWNAX, HO TaKxe ANA nepe-
KaYKM 1N OTKaYKM 13 pes3epByapos, Noabema BoAbl

13 KONOALEB U LLIAXT, OTKAYKW BOAbI 13 SIOAOK U AXT,

a TaKkke 4nAa orpaHUYeHHOM No BpeMeHN aspaumnm

1 LMPKYNALMKM BOAb! U A1A NepeKaykn X1oprpoBaH-
HOW BOAbI B YaCTHbIX Cafax 1 oropoaax.

MepekaunBaemble XUAKOCTH:

C nomolbto GARDENA norpyHoro Hacoca paspeLua-
eTCA nepekavnBaTb TONbKO BOAY.

Hacoc MOXHO MOAHOCTBIO MOrpyaTb B BOAY (BOLOHE-
npoHuUaeman Kancyna) (Makc. rnybrHa norpyxeHua
ykagaHa B 7. TEXHUYECKNE OAHHBIE).

Vianenve noaxoOuT Ona nepekaykin crneayrowmx
XnOKocTem:

¢ Torpy)XHoit Hacoc ANA YNCTOM BOAbI:
ynCTaA 1 crerka 3arpAsHeHHan Boaa ¢ Makcumarb-
HbIM Pa3MepOM YacTuLL B 5 MM.

* MorpyxHoi Hacoc AnA rpA3HoOn BoAbI:
3arpAsHeHHan BoAa C MakCUMasibHbIM Pa3MepoM
yactuy, B 25 mm.

Vi3penne He npeaHadHa4eHo OJ1A NPOACIHKUTENBbHOM
pPaboTbl (DEXNM ANUTENBHOW NepeKkayki).

A OMACHO! OnacHocCTb nony4yeHus TpaBMmbi!
He paspeliaeTca nepekaumBatb CONeHyio Boay,
efkue, nerkopocnnameHsaowmeca nm6o B3pbIBOO-
nacHble BelecTBa (Hanpumep, 6eH3UH, KEPOCUH,
HUTPOpPACTBOPUTEND), Macna, XXuaKoe TOMNMBO

W NPOAYKTbI MUTaHUA.

BAXXHO!

MoxxanyicTta, BHUMaTENbHO NPOYUTaNTE ITY
WHCTPYKLMIO MO UCMOSNIb3OBAHUIO U COXPaHUTe
ee ANA YTeHUA B AanbHeleM.

CumBonbl Ha usgenum:

AL

O6Lyme yka3aHuA no TexHnke 6e3onacHocTu
AnekTpuyeckana 6e30nacHOCTb

A

10

MpouuTainTe MHCTPYKLMUIO NO
aKcnnyaraumu.

OMACHO! NMopaxeHue anekTpoTokom!

erosa TPaBMUpPOBaHUA U3-3a NOpaXKeHua
JJIEKTPOTOKOM.

9000-29.960.01.indb 10

- MutaHue nspenua AONKHO NPON3BOAUTLCA
yepes3 YCTPOUCTBO 3alMTHOro oTKoueHus (YOT)
C HOMUHanNbHbIM TOKOM cpabaTbiBaHUA He Bbille

30 mA.
OMACHO! Yrposa TpaBMmupoBaHus!

A Yrposa TpaBMUPOBaHUA M3-3a NOpaXXeHUA

371IEKTPOTOKOM.

- OTcoenuHANTe U3nenmne oT CeTH, Npexae yem
BbIMOSIHATL PaboThbl MO TEXHUUECKOMY 06CnyXKu-
BaHMIO Unu 3ameHe aetanein. Mpu aTom poseTka
AOMKHA HAXOAUTLCA B NOJIE 3PEHUA.

BesonacHocTb akcnnyaraumm
Temnepatypa Boabl He AomkHa npesbiwaTthb 35 °C.
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He paspeluaeTcA NonbL30BaTbCA HACOCOM, ECN
KTO-1Mb0 CTOUT B BOAE.

SarpﬂsHeHme XNMOKOCTM MOTI10 BOBHUKHYTb N3-3a
nposimBa CMa304HbIX Marepuasios.

He noanyckante NOCTOPOHHUX K BOAE.
OKcnnyaTnpymTe HacoC TONBbKO C YrOBbIM LTYLIEPOM.

3alUTHbIX BbIKNOYaTenb

3alWmTHLIM TEPMOBBIKIIOYaTeNb:

B cnyyae neperpyskmn Hacoc BbIKIHOYAETCA C MOMOLLbIO
BCTPOEHHOW CUCTEMbI TEPMO3aLLMTLI MoTopa. [Nocne
[0CTATOYHOMO OX/IAXKAEHNA MOTOPA HACOC CHOBA MOTOB
K paborte.

ABTOMaTMYeCKOe yfaneHve Bosayxa

J[aHHbIN HacOoC OCHaLLeH BO3OyXOBbIMYCKHbIM Kiana-
HOM AN1A yAaneHvA BO3AYLIHOW NPOCIONKM, KoTopaa
MOXET 06pasoBaTbCA B HAcoce. Mo PyHKLMOHaNbHbIM
npuYrHam cOOKy Ha KOpryce MOXeT npoTekaTtb
HebonbLLOe KONNYECTBO BOAHI.

JHononHutenbHele ykazaHUA N0 TEXHUKe
6e3onacHocTu

AnekTpuueckaa 6e30nacHOCTb

A OMNACHO! OctaHoBKka cepaua!

10 u3nenue cosnaeTt Bo BpeMA paboTbl anekTpo-
MarHuTtHoe none. B onpeaeneHHbix o6¢cToATEND-
CTBax 3TO Mosie MOXeT NOBAUATb Ha (PYHKLIMOHMPO-
BaHWe aKTUBHbIX MU NACCUBHbIX MEANLIMHCKUX
uMmnnaHraroB. Bo ns6exaHne onacHOCTU BO3HUKHO-
BE€HUA CUTYaLMi, KOTOPbl€ MOFYT NMPUBECTU K TAXKe-
NbIM UMK CMepPTeNbHbIM TPaBMaMm, MULLA, NONb3Yio-
wuecA MeaAMLUMHCKUMMMY MMIJIaHTaTamu, nepen
WUCMONb30BaHUEM ITOr0 U3AENNA AOKHbI MPOKOH-
CYNnbTUPOBaTLCA CO CBOUM BPayoM U 3roToBUTE-
nem MMNIaHTara.

Ka6enb

[Mpy ncnonbL30BaHUM YOAMHUTENBHBIX Kabenen ceve-
HWA NPOBOAOB AOSKHbI YAOBNETBOPATL AaHHLIM 13
cnenyroLlen TabaunLbl:

Hol cny)6e, NMMbo y cneupanmcTa CoOOTBETCTBYOLLEN
KBanMpuKaLmn.
LUtencenbHble coedMHeHVA anekTpoKabenemn 4omKHbI
1MeTb 6pbI3ro3aLlmLeHHOe NCNOTHEHNE.
LLITencenbHble coeanHeHNa anekTpokabenen pac-
rnonaranTe B Cyxux, 3alMLLEHHBIX OT 3aTOMNIEHNA
MecTax.

MpenoxpaHAnTe BUSIKY LITENCESIbHOro CoeAnHeHNA

1 kabenb NOOKYEHNA K S/IEKTPOCETN OT BbICOKOM
Temnepartypbl, HEPTENPOAYKTOB N OCTPLIX KPOMOK.
Cnepnute 3a HanpAXeHveM anekTpoceTu. [aHHble, 060-
3HaYeHHble Ha MH(hoPMaLUMOHHON Tabnuyke Hacoca,
[0/MKHBI COOTBETCTBOBATL MAapameTpam 3/1IEKTPOCETH.
[Mpy HaxoXaeHuy B nnaBaTtesibHOM 6accenHe nnu

NpW KOHTaKTe C BOAHOW NOBEPXHOCTLIO CrieayeT 06A-
3aTesbHO BbIK/IIOUMTb HACOC U3 PO3IETKM.

Kabenb NoakMtoYeHrA K 9N1EKTPOCETU HE MOXKET
MCMonb30BaThCA A1A NoABeELLVBAHWA AN TPaHCMop-
TUPOBKW Hacoca.

[nAa norpyxeHns, NogbemMa Wi 3aKpenieHna Hacoca
HeobxoAMMO NCMOb30BATL KPEMEXHbIA TPOC.

PerynAapHo npoBepATe cocToAHWe Kabena
NOAKMOYEHNA.

Kaxael pa3 nepen MCNonb30BaHNEM Hacoca Npouna-
BOAMTE €ro Hapy)XHbI OCMOTP, Ha NpeaMeT OTCYTCTBMA
noBpexaeHnin (0cobeHHO y kabenA NoaKMoYeHNA

K 9N1EeKTPOCETU 1 BUSIKM UTENCENBHOrO COEANHEHWA).
HevcnpagHbI HACOC MCMONBL30BATLCA HE AO/MKEH.
[Mpy 0bHapyXeHMN NOBPEXAEHNA NPOBEPANTE HACOC
TONBKO B cepBUCHOM LieHTpe GARDENA.

MHCTpyKUMA No MOHTaxky: CHOBa 3aTAHMTE BCE BUHTHI
OT PyKMU.

[Mepen NcnonbL30BaHMEM MOCE TEXHUYECKOro 06Cy-
XMBaHWA yOeamnTech, YTO BCE AeTav MPUBUHYEHDI.
Mpn ncnonb3oBaHUM HaLWKX HACOCOB C FEHEPaTOPOM
Heobx0MMO yKa3aHWA 13roToBUTENA reHepaTopa.

JNlnuHan 6e3onacHoOCTb

A OIMACHO! OnacHocTb 3aA0XHYTbCA!

Menkue getanu moryt 6biTb JIErKO NMPOrnoYeHbl.

U3-3a nonuaTuneHoBoro nakerta Anf ManeHbKux

AeTen cylecTBYeT ONacHOCTb 3al0XHYTbCA.

Bo BpemA MOHTa)ka He noanyckanTe 6nu3ko
ibKUX AeTewn.

HanpsxxeHue OnuHa kabena lMonepeuHoe
ceuyeHue

230-240B/50Ty  [do20m 1,5 mm?2

230-240B/50Ty  20-50 M 2,5 Mm?

A OINACHO! NMopaxxeHue aneKTpoTokom!

Mpu o6pesaHHOM WITEKEpe Yepes ceTeBon kabenb B

30HY AEACTBUA TOKA MOXET NPOHUKHYTb Bnara u

BbI3BaTb KOPOTKOE 3aMblKaHUe.

- Hu B Koem cnyyae He oTpe3aTb CETEBOW LITEKEP
(Hanp., AnAa NnpoeBoAa Yepes CTEHY).

= [Npu OTKAIOYEHNN N3 PO3ETKM HE TAHWUTE 3a Kabesb,
a bepuTech 3a KOpMyc LTekepa.

- B cnyvae noBpex4eHWA CeTeBOro LWHypa 3Toro
YCTPONCTBA HEOOXOANMO, BO N3BEXAHNE BOSMOXHBIX
yrpo3, 3aMeHUTb ero y N3roTOBUTENA, B €r0 CEPBUC-
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Cobntofante MUHUMasbHbBIN YPOBEHb BOALl B COOTBET-
CTBUW C XapaKTepucTKaMmn Hacoca.

He nossonante Hacocy pabortatb gonblue 10 MUHYT
npw 3anepTon CTOPOHE HarHeTaHwA.

Mecok 1 apyrvie abpasunBHble BELLECTBA BE/YT K YCKO-
PEHHOMY UBHOCY U CHKEHMIO MPOVSBOAUTENBHOCTH
Hacoca.

MaHV]I‘IyJ‘IHLLI/II/I C nMoniaBKOBbLIM BbIK/IKOYaTeNEM paspe-
LiaeTCA BbINOJIHATL TOJ/IbKO BblHYB €ro U3 BOAbI.

3anpeLaeTcA CTArMBaTh LWaaHr BO Bpema paboTh.

[aiiTe Hacocy OCTbITb, MPEXAe YeM NPUCTynaTb K
YCTPaHeHUo HencnpaBHOCTEN.

He ponyckaetca akcnayaTMpoBaTth Hacoc 6e3 ycTaHoB-
JIEHHOT O YrI0BOrO WTYyLepa.
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2. MOHTAX

OMNACHO! OnacHocTb nosly4eHusa TpaBmbi!

OnacHOCTb Mosly4eHUA TPaBM npu
HenpegHamMepeHHOM 3anycke U3aenus.

- MNepen MoHTaXXom U3AENUA OTCOEAUHUTE ero oT
JNIEeKTPONUTaHUA.

BsuHYuBaHue yrnosoro wtyyepa B Hacoc [Puc. A1]:

OMNACHO! OnacHocTb nosly4YeHus TpaBmbi!
PesaHble paHbl OT KpbifibYaTKu.

- JKCnnyaTMpynTe HAacoC TOJNbKO C YriiOBbIM
WITYLLePOM.

- BeuHTuTe yrnosow wryuep (D B HAcCOC, Bpallas ero
Mo YacoBOW CTPesIKe.

LLInaHr MOXHO NPUCOEANHATL NPY MOMOLLM NaTpydka
Hacoca (D 1 NpUcoeaHUTENBHOrO HUNNena @

[25 MM (1")- 1 38 mm (1 1/2")] nnn GARDENA coenmHn-
TenbHou cuctemsl [13 mm (1/2")/16 mm (5/8")/

19 mm (3/4")]. Mpn ncnonb3oBaHWK LWNaHra

38 mm (1 1/2") Hacoc nmeeT MakCUMasnbHYH Npo-
N3BOAMNTESNBHOCTb.

lMpucoeanHeHme WnaHra K HUNNeHo

[Puc. A2/A3/A4]:

K Hunnento @ MOXHO NprcoeamHATb WiaHr 25 mm (1")
1n 38 mm (11/2").

JlnameTp waHra 25 mm (1) 38 mm (1 1/2")

GARDENA LUinanrosblit xomyT apr. 7193 apr. 7195

LlinaHroBoe coeanHeHune
[Puc. A2]

OtaenuTb HUN-
nenb no ®
[Puc. A4].

He otnenatb
HUnnenb
[Puc. A3].

3. OKCIUTYATALUUA

LLnaHrn 25 mm (1") 1 38 mm (1 1/2"), koTopble Npucoe-

AVHAKOTCA Yepes Hunnenb @), HeobXoaMMO 3aKpPeniThb,
Hanpumep, Npy nomowm xomyta ¢pupmbl GARDENA,

aprt. 7193/7195.

1. BBMHTUTE yrnoBow WwTyLep B HAcOC, Bpallasa ero no
4acoBOW CTpesKe.

2. HaBUHTUTE NPUCOEOMHUTENbHBIN HUNNeb @ Ha
natpy6ok Hacoca . (Mpw NCNoNbL30BAHNN LLAHIOB
38 mm (1 1/2") cHavana oTpexkbTe CoeaMHNTENbHbIN
Hunnenb @ no kaHaeke (©).)

3. HapeHbTe WwnaHr Ha NpucoeanHUTENbHBIA HAM-
nenb @ 1 aKpenuTe ero, HanpPUMep,c NOMOLLIbIO
GARDENA xomyTa apt. 7193/7195.

lMpucoeamHeHme LWNAHIroB 4epe3 CUCTEMY BCTaBOK
GARDENA [Puc. A5]:

He pekomeHayeTcA 1Cnonb3oBaTh LWaHr ¢ avame-
Tpom MeHee 19 Mm (3/4"), Tak Kak B MPOTUBHOM Cilyyae
Npon3oMAeT 3HaUNTEIbHOE NafieHe NPON3BOANUTESb-
HOCTW Hacoca.

JlnameTp wnara

19 mm (3/4")

MopknioueHne K Hacocy

Habop ana nopknouenua
K Hacocy GARDENA

apr. 1752

- [NoaknoumTe WNaHr ¢ MOMOLLBIO COOTBETCTBYIOLLIEN
GARDENA coeanHUTEeNbHOW CUCTEMBI.

OINACHO! OnacHocTb nony4YeHusa TpaBmbli!

OnacHoCTb Nosly4eHUA TpaBM Npu Henpea-
HamepeHHOM 3arnyckKe usaenus.
- Mepea noaknioyeHneM, HaCTPOWUKOWU UNKn
TPaHCMOPTUPOBKOW M3AENUA OTCOeANHUTE
€ro OT 3NEeKTPONUTaHUA.

BoasaHble Hacochl:

Ecnu HEBO3MOXHO OMyCTWUTbL HACOC B pesepsyap

C BOZOW, YOEMKMBAA €ro 3a pyuKy, TO NorpyxeHue
Hacoca B KOMOAELL UM pesepByap C BOAOW creayet
NPOVSBOAUTL C MOMOLLBIO Tpoca. MuHMMasbHas
rnybuHa NorpyxeHvA Npu BBOAE B dKCMyaTaumio
cM. 7. TEXHWYECKUME OAHHBIE.

Hacoc HeobxoamMMo ycTaHaBnMBaTh Tak, YToObl
BMYCKHblE OTBEPCTUA Ha OCHOBAaHWM Hacoca He
610KMPOBASIUCH MOSTHOCTBLIO MAIN YACTUYHO.

B npynax Hacoc crnefyeT yctaHaBnvBaTh, HanpuMep,
Ha Kupnny.

1. MorpyauTe Hacoc B pe3epByap ¢ BOAOWN.

12
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2. CoenMHNTE HACOC C ANEKTPONUTaHMEM.
BrumaHne! Hacoc HememieHHO 3aryckaerce.

ABTOMaTH4€CKNI PEXXUM C MONNaBKOBbIM
Bbiknmtovatenem [Puc. O1]:

Yrto6bl HACOC aBTOMATUUECKU OTKIIIOHarnca npu
OTCYTCTBMM NofaBaeMomn XMAKOCTHU, Ha MOBEPXHOCTH
BOAbI AOMKeH cBo60AHO NepemelaTbCa NonnaBKo-
Bbli BbiKntouatenb (3.

YcTaHOBKa YpOBHEW BKJIIOYEHUA U OTKIOYEHUA
[Puc. O1]:

MakcumanbHas BbICOTa BKJIIOYEHNS U MUHUMASIbHAs
BblcOTa OTK/Mto4eHus (cMm. 7. TEXHVYECKUME JAHHDBIE)
MOryT aanTupoBaTbCA BBeAeHVEM kabena noniaBko-
BOro Bbik/toYaTena @ B GrKcaTop NomniaskoBoro
BbIK/IKOUATENA.

¢ Yem Kopoue Kabesb Mexay MoriaBkoBbIM BbIK/IHO-
yatenem @ 1 KpeneHem noriaskoBoro Bbik/ova-
Tena @, Tem MeHbLe 6yOeT BbicoTa BKIOYEHNA
1 Tem 6onblle OyaeT BbICOTA BbIK/THOUEHNS.

28.10.19
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- Bpaasute kabesb NOMIaBKOBOro BbIKtOYATENA @
B OTBEPCTME KperuieHnd rnornsiaBkoBoro Bbiksitova-

Tena @.

A BHUMAHMUE!

nA rapaHTUPOBaHHOIO BKJIIOUEHUA U BbiKIOYe-
HUWA NOMNIABKOBOro BbiKMioyaTena AnvHa kabens
MeX Ay NoryiaBkoBbIM BbiK/louaTenem u gukcaro-
POM NONNaBKOBOro BbiK/OUaTeNA [OMKHA COCTaB-
nATb MMHUMYM 10 cm.

Py4Hoi pexxum [Puc. 02]:
Hacoc paboTaeT HenpepbIBHO, TaK Kak NoniaBKoOBbIA
BblK/lOYaTesb WYHTUPYeTCA.
1. CaBviHBTE NMONNAaBKOBbIN BbiktoYaTenb @ ¢ kabenem
BHW3 Ha (PUKCATOP MOM/IaBKOBOro BbiktovyaTena @).
2. YCTONYMBO yCTAHOBUTE HACOC B BOAE.
3. CoefiMHMTE HACOC C 3NEKTPOMUTAHNEM.
BrumaHne! Hacoc HemenieHHO 3aryckaerTca.
MWUH. ocTaTouHbIN ypoBeHb Boakl (cM. 7. TEXHUYECKNE
LAHHBIE) pocTturaetca Tonbko B py4HOM pexume pabo-
Thl, TAK KaK B aBTOMaTUYECKOM PEXMME MOMSIaBKOBbIN
BbIKJTFOYATES b OTK/IIOHYAET HACOC 3apaHee.

4. TEXHUWYECKOE OBCJTYXXUBAHUE

OMNACHO! OnacHocTb nony4yeHua TpaBmbi!

OnacHoCTb Mosly4eHWA TPaBm npu
HenpeaHaMepPeHHOM 3anycke U3fenus.

- Mepen TexHuueckum obecnyxmBaHuem nagenua
OTCOEAUHUTE ero OT 3NIEKTPONUTaHUA.

5. XPAHEHUE

lMpombiBKa Hacoca:

[Mocne nepekaykuy x1o0pnpoBaHHOM BOAbl HAcoC TpebyeT
MNPOMBIBKM.

1. MepekaumBanTe Tennyto Boay (Maxc. 35 °C) Boam.
¢ [obaBKoOW MArKOro YMCTALLEro cpeacTea (Hanpu-
Mep, MOIOLLEro CPeACcTBa), noka nepekayvisaeman
BOJA He CTaHeT NPo3payHon.

2. YTUn3npymnTe octaTku B COOTBETCTBUN C TPeOOBaHM-
AMM 3aKOHa O JIMKBUAALIN OTXOAOB.

BbiBog n3 aKcnnyarayuu:

Hacoc He 3awmuieH ot mopo3sa!l

Manenve HeobxoaAMMo XpaHUTb B HEAOCTYMHOM AfA
LeTen MecTe.

1. OTcoeamHUTE HACOC OT SNEKTPONUTaHNA.
2. MNepeBopaynBanTe HaCOC NOKa N3 HEro He BbITEYET
BCA BOAA.

3. Ounctute Hacoc (cm. 4. TEXHUYECKOE
OBCIY>XMBAHWE).

4. XpaHI/ITe HacOoC B CyXOM, 3aKpbITOM 1 oTaninBaeMom

mMecTe.

Yrunuzayna:

(cornacHo Aupektusbl 2012/19/EC)

He ponyckaetca Belbpaceisatb n3genue

C O6bl4HBIM ObITOBBEIM MyCOPOM. Ero Heobxo-
AMMO YTUAN3MPOBATb B COOTBETCTBUM

C [eVCTBYIOLLMMIN MECTHBIMU NPeanncaHnaMm
MO 3aLLMTe OKPYXatoLLEn cpeapl.

BAXHO!

= YTUnusmpynTe nagenne Yepes MecTHbI NyHKT
MPUEMKM BTOPCLIPbHA.

6. YCTPAHEHUE HEUCIMPABHOCTEM

OMNACHO! OnacHocTb nosly4YeHus TpaBmbi!

OnacHOCTb Mosy4eHUA TPaBM npu
HenpefHamMepeHHOM 3anycke U3aenus.

- OTcoeanHUTE u3genue oT CeTu, Npexae Yem
MPUCTYNNTb K YCTPAHEHMIO HEUCNPABHOCTEN.

OunucTKa OCHOBaHUA HacoCca M KpblibYaTKu
[Puc. T1]:

1. BbIBUHTUTE 4 BMHTA C KPECTOBbLIM LWnNLEM @).
2. CHuMUTe ocHoBaHue Hacoca & ¢ Hacoca.

9000-29.960.01.indb 13

3. Ounctute ocHosaHwe Hacoca ® 1 KpbinsyaTky ®
(9T BMAbI 06CNY)KMBAHUA HE NPUBOAAT K NOTEpe
rapaHTuu).

4. CHoBa HafeHbTe ocHoBaHue Hacoca (B).
5. CHOBa BBUHTWTE 4 BUHTA C KPECTOBLIM LvLem @).

Mo coobpaxeHnam 6€30MacHOCTU NOBPEXAEHHYIO
KPbl/IbYaTKy paspellaeTcA 3aMeHATb TONbKO B
GARDENA cepBUCHOM LIeHTpe.

13
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Mpo6nema

BoamoxHanA npuumnHa

YcTtpaHeHue

Hacoc pa6oTaert, HO He
nepekKauyvBaeT Boay

HeT cBob6oaHOrO BhIXOAA BO3AyXa,
T.K. 3anepT HarHeTaTenbHbIn Tpybo-
npoof. (PacnyTtante BOSMOXHO
CKPYTUBLUMINCA HaMOPHBIN LLAAHT.)

- OTKPOWNTE HAMOPHYIO JIMHULO.
(HanpumMep, 3anopHbIN BEHTUNb,
yCTPOWNCTBA /1A A03MPOBaHWA).

BosaywHaa noaytika 8o
BCaCbIBAIOLEM OCHOBaHUM.

- MopoxauTe ok. 60 cekyHAa,
roka HacoC CamOCTOATENbHO
He yaanuT Bo3ayX (Mpu Heobxo-
AVIMOCTUN HECKOJBKO pas BKO-
4nTE Y BLIKSIKOYNTE Er0).

BcacebiBatolLiee oTBepcTME 3a6UTO.

- CTpyei BOAbl OYNCTUTE BCAChIBAKO-
LLiee oTBEPCTME.

LLinaHr 3abur.

- Ypanute 3acop 13 LwnaHra.

KpbinbuaTtka 3abnoknposaHa.

- OuncTUTE OCHOBaHWe Hacoca
1 KPbIIbYaTKY.

YpoBeHb BOAbI MPY BKAKOUYEHUN
HIKE MUHMMASTBHOTO.

- NorpyanTte Hacoc raybxe.

Hacoc He pa6oTaeTt unu
HeOXXUAAHHO BblKNloYaeTcA
B npouecce paboTbl

3allMTHBIN TEPMOBbIKOYATENb
OTKJIOUMI HACOC 13-3a Neperpesa.

- OuncTuTe BCachiBaloLLlee 0TBep-
cTVe. YunTbiBanTe MakCuMasnbHyto
Temnepatypy cpeabl (35 °C).

Hacoc obectouyeH.

- [NpoBepbTe NpeaoxpaHnTenu
N BNEKTPUYECKMNE LUTEKEPHbIE
coeavHeHua.

Cpabotan BelkO4aTeb
AnhhepeHumansHoro Toka
(anddepeHLmanbHbIA TOK).

- OTCOEANHWTE HACOC OT 3NIEKTPO-
nutaHmA n obpatntecs B GARDENA
CepBUCHbIN LIEHTP.

Hacoc pa6boTaeT, HO npou3BoAU-
TeNnbHOCTb BHE3aNHO CHUXXaeTcA

A

BcacebiBatolee otBepcTMEe 3abUTO.

- CTpyew BOAbl O4UCTUTE BCACHIBAKO-
Liee oTBepCTME.

LLinaHr 3abwur.

7. TEXHUWHECKUE OAHHbIE

- Ypanute 3acop 13 LWwnaHra.

YKASAHMUE: B cnyuyae apyrmx HeucnpaBHOCTEW, NoXanyucra, obpawantecb B ceon GARDENA
CEepBUCHbIN LLIeHTP. PeMOHT paspeluaetca npou3soautb Tonbko B GARDENA cepBUCHbBIX LIeHTpaX,
a TaK)xe y aunepos, aBTopudoBaHHbix B GARDENA.

IMorpyxHow Hacoc En.msm.  3HaueHue 3HaueHue 3HaueHue 3HaueHue
(apT. 9000) (apT. 9001) (apT. 9005) (apT. 9006)

HomuHanbHasa MOWHOCTb BT 250 400 250 400

HanpaxeHue B nepem. 230 230 230 230

YacrtoTa cetn My 50 50 50 50

Makc. npousBoaUTENbHOCTb /M 8200 8600 8800 9300

Makc. naBneHue/ 6ap / 0,5 0,55 0,4 0,5

Makc. BbicoTa HarHeTaHuA M 5,0 55 4,0 50

Makc. rnybuHa norpyxeHusa M 6 6 6 6

MuH./ MaKc. BbiCOTa BKIIOYEHUA MM 23/50 23/50 26/ 45 26/ 45

MuH./Makc. BbICOTa BbIKJIIOYEHUA MM 7/20 7/20 11/16 11/16

OcTaTo4HbIN YPOBEHb BOAbI MM 4 4 25 25

14
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IMorpyxHow Hacoc En.mam. 3HaueHue 3HaueHue 3HaueHue 3HaueHue
(apT. 9000) (apT. 9001) (apT. 9005) (apT. 9006)

3arpAsHeHHaA BoAa C MaKcumanb- mm 5 5 o5 o5

HbIM pa3MepoM YacTul,

MuHUManbHbIN ypoBEeHb BOAbI oM o5 o5 50 50

npu1 BKNIOYEHUU (MPUMEPHO)

Kabenb nogknioueHus M 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F)

Bec 6e3 kabena (npumepHO) Kr 2,65 2,85 2,55 2,9

Makc. Temnepartypa nepe- o

KauvMBaemMow XUAKOCTH © 35 85 35 35

8. NIPUHAOJIEXXHOCTU

LUnaHroebin xomyT GARDENA [na wnaHros 25 mm (1") Yyepes HUNNenb AnA NoAKIOYEeHNA. apt. 7193

LUnaHroebin xomytr GARDENA [na wnadros 38 mm (1 1/2") yepes HUNNenb AnA NoOKIO- aprt. 7195

YeHuA.
Ha6bop apanTepoB k Hacocy [na wnarros 19 mm (3/4") npu MCNoNB30BaHUK CUCTEMBI apt. 1752

GARDENA

9. CEPBUC/IrAPAHTUA

BCcTaBoK GARDENA.

Cepsuc:

MoxanyicTta, obpaTuTech No agpecy, NpueBeaeHHOMY
Ha 06paTHON CTOPOHE.

lapaHTuiiHble 06a3arenbCcTBa:

B cnyyae rapaHTuitHon pexknamaummn ¢ Bac He
B3VMaeTCA rnsarta 3a NnpeaocTaBieHHbIe yCayri.

GARDENA Manufacturing GmbH rapaHtupyet Haanexa-
LLyto paboTy BCEX HOBbLIX OPUMMHANBHBIX 34NN
GARDENA B TeueHwWe 2 neT ¢ AaTbl NepBOM NMOKYMKM

y Aunepa npuv ycrnoBumn UCNob30BaHNA U3AENNA

NCKJIOUUTENBHO ANA INYHBIX Lienen. [lapaHTna naroTo-

BUTENA He pacnpoCTpaHAETCA Ha 1saenva, npuobpe-

TEHHbIE Ha BTOPUYHOM pbiHKe. [laHHaA rapaHTua pac-

NPOCTPaHAETCA Ha BCE CYLLECTBEHHbIE HELOCTaTKM

N30ennA, KOTopble loKasaTebHO CBA3aHb! C OLWM6-

KaMn B MaTepuvanax uiv npons3BoAcTBe. apaHTuA

noapasymeBaeT NpeaocTaBieHne NosHOCTBIO (DYHKLMO-

HUPYIOLLEro N3aenna Ha 3aMeHy UV PEMOHT Henc-

NpaBHOIro U3AENNA, OTNPAaBEHHOro Ham 6ecnnaTHo;

Mbl OCTaB/ifeM 3a cobolt Npaso BbIGUPaTb OANH 13

[BYX BapyaHTOB MO CBOEMY YCMOTPeHUIO. [JaHHaA

ycnyra npeaocTaBnAeTcA npu cobntoaeHnn cneayto-

LLLX YCNOBUIA:

* I3nenune 1cnonb30oBanoch No Ha8HaYeHo B COOT-
BETCTBUM C PEKOMEHIALIMAMY B PYKOBOACTBE MO
aKCnayaTaumm.

* Hu nokynatesb, HU TPEeTbe ML He NblTannchb
BCKpPbIBaTb U PEMOHTMPOBATL U3AENME.
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* [pw aKkcnyaTaumm NCnonb30BaIMCh TObKO
OpUrnHasnbHble 3amnacHble U 13HalLVBaeMble
netany GARDENA.

¢ [penocrtasnieHvie TOBAPHOIO Yeka.

113 rapaHTum NCKNtOYEHbl HOPMasbHbIN M3HOC AeTanen
1 KOMMOHEHTOB (Hanpumep, HOXeN, Aetanen Kpensne-
HWA HOXEN, TYPOUH, OCBETUTENbHbBIX MPUBOPOB, KNNHO-
BbIX 1 3yByaTbix pemHen, pabourx Konec, CBeYemn 3axm-
raHvA), UBMEHEeHVA BHELLHEero BMAQ, a Takke 13Haluvea-
emble 1 pacxoaHble AeTanu.

[aHHaA rapaHTVA N3roToBUTENA OrpaHnYMBaeTCA 3ame-
HOW 1 PEMOHTOM HEKOHOMLIMOHHOIO TOBapa Ha ykasaH-
HbIX BbILLIE YCNOBUAX. [apaHT1A U3rOTOBUTENA HE MOXET
6bITb OCHOBaHMEM /1A BbIABWKEHVA NHBIX NPETEH3NI,
Hanpumep, Ha BoamelleHwe yulepba. [JaHHaA rapaHtua
N3roTOBWTENA, ECTECTBEHHO, He 3aTparnBaeT 3aKOHHbIE
1 JOrOBOPHblE rapaHTUiHble TpeboBaHWA B OTHOLEHWN
annepa/npoaasLa.

[apaHT1A M3roTOBUTENA PErYINPYETCA NPaBOM
denepatnBHom Pecnybnmnkin FrepmaHmna.

B rapaHTMiHOM cnyyae, noxanyincra, onnatmre Heobxo-
[OVMble MOYTOBbIE COOPbI 1 BhILLANTE AeeKTHOe n3ae-
SINe BMECTe C KOM1ern TOBapHOro Yeka 1 onncaHmem
HEeWcnpaBHOCTEN MO afapecy CEPBUCHON CyKObI
GARDENA.

UsHawmsaemsblie getanu:

Kpbinbyatka ABAAETCA M3HALIVMBAEMOW AETaNbio
1 MO3TOMY UCKSTIKOMEHA N3 rapaHTumn.
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UHcTpykynmn nponssogutens ana
Poccwurickoi ®enepaynm
UsrotoButenb: GARDENA Germany AB,
PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Sweden
CrpaHa N3roToBMEHNA yKagaHa Ha ToBape.

OduumanbHbIi UMNOPTEP Ha TeppuTopuio Poccuio:

000 «XyckBapHa»,

141400, MockoBckaA 06nacTb, . XUMKH,
yn. JleHnHrpaackan, BnageHune 39,
cTpoeHue 6, nomeleHre Ne OB02_04
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GARDENA Pompa zanurzeniowa do czystej wody /
Pompa zanurzeniowa do brudnej wody
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Ttumaczenie instrukcji oryginalnej.

Dzieci od 8 r. . oraz osoby

0 ograniczonych zdolnoSciach
fizycznych, sensorycznych lub psychicz-
nych lub tez nieposiadajace doswiadczenia
i wiedzy moga uzywac produktu pod
warunkiem, ze sg przy tym nadzorowane
lub zostaty poinstruowane na temat bez-
piecznego uzytkowania produktu oraz
rozumieja niebezpieczerstwa wynikajace
Z jego uzycia. Nie wolno dzieciom bawi¢
sie produktem. Nie wolno dzieciom doko-
nywac czyszczenia i konserwacji przez
uzytkownika urzadzenia, jezeli nie sg one
przy tym nadzorowane. Produkt nie powi-
nien by¢ uzytkowany przez osoby w wieku
ponizej 16. roku zycia. Nie wolno uzywac

1. BEZPIECZENSTWO

produktu, jesli uzytkownik jest zmeczony,
chory, pod wptywem alkoholu, narkotykow
lub lekarstw.

Uzytkowanie zgodnie z przeznaczeniem:

Pompa zanurzeniowa GARDENA stuzy do wypompo-
wywania wody w przypadku powodzi, a takze do przepom-
powywania i wypompowywania wody ze zbiornikdw, do
poboru wody ze studni i studzienek, do wypompowywania
wody z todzi i jachtéw, jak réwniez do ograniczonego cza-
SOWO napowietrzania i cyrkulacji wody oraz do pompowa-
nia chlorowanej wody w ogrodach przydomowych i ogréd-
kach dziatkowych.

Ttoczone ciecze:

Przy pomocy pompy zanurzeniowej GARDENA mozna
ttoczy¢ wylacznie wode.

Pompa ta jest catkowicie odporna na zalanie (jest herme-
tyczna) i moze by¢ zanurzana w wodzie (maks. glebokosé
zanurzenia patrz 7. DANE TECHNICZNE).

Produkt nadaje sie do pompowania nastepujacych cieczy:
* Pompa zanurzeniowa do czystej wody: czysta
i lekko zabrudzona woda, maks. wielkos¢ ziarna 5 mm.
¢ Pompa zanurzeniowa do brudnej wody: brudna
woda, maks. wielkos¢ ziarna 25 mm.

Produkt nie jest przeznaczony do diugotrwatego uzytko-
wania (dtugotrwata cyrkulacja).
A NIEBEZPIECZENSTWO!

Ryzyko obrazen ciata!
Zabrania sie uzywania pompy do ttoczenia wody
stonej, substancji zracych, tatwopalnych lub wybu-
chowych (np. benzyny, ropy naftowej, rozpuszczal-
nika nitro), olejow, oleju opatowego czy artykutow
spozywczych.

WAZNE!
Nalezy starannie zapoznac¢ sie z instrukcja obstugi
i zachowac¢ ja do pozniejszego wykorzystania.

Symbole umieszczone na produkcie:

yANIN

Ogodlne wskazowki bezpieczenstwa

Nalezy przeczytac instrukcje
obstugi.

Bezpieczenstwo elektryczne
NIEBEZPIECZENSTWO!
Ryzyko porazenia pradem elektrycznym!
Ryzyko obrazen ze wzgledu na prad elektryczny.

9000-29.960.01.indb 17

- Produkt musi by¢ zasilany pradem za posrednic-
twem wytacznika réznicowopradowego (RCD)
0 znamionowym pradzie wyzwalajacym maksy-
malnie 30 mA.

A NIEBEZPIECZENSTWO! Ryzyko obraze!
Ryzyko obrazen ze wzgledu na prad
elektryczny.
- Przed przystapieniem do konserwacji lub wymia-
ny elementéw odtaczy¢ produkt od sieci. Gniazdo

musi znajdowac sie przy tym w zasiegu wzroku
uzytkownika.

Bezpieczna obstuga
Temperatura wody nie moze przekroczy¢ 35 °C.

Pompy nie wolno uzywac, jesli w wodzie znajduja sie
ludzie.

17
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Wyciek srodkéw smarnych moze spowodowac zabrudze-
nie cieczy.

Osoby trzecie nie powinny mie¢ dostgpu do wody.
Pompe nalezy eksploatowac wytacznie z tacznikiem
kolankowym.

Wytacznik ochronny

Wytacznik termiczny:

W przypadku przeciazenia pompa wytacza sig dzieki
wbudowanemu termicznemu bezpiecznikowi silnika. Po
wystarczajgcym wychtodzeniu silnika pompa jest ponow-
nie gotowa do pracy.

Automatyczne odpowietrzanie

Pompa jest wyposazona w zawdr odpowietrzajacy, ktory
usuwa ewentualne pecherzyki powietrza znajdujace sig
w pompie. W zwigzku z dziataniem zaworu z boku obu-
dowy moze dojs¢ do wycieku nieznacznej ilosci wody.

Dodatkowe wskazowki bezpieczenstwa
Bezpieczenstwo elektryczne
A NIEBEZPIECZENSTWO!

Zatrzymanie akcji serca!
Podczas pracy produkt wytwarza pole elektroma-
gnetyczne. W okreslonych warunkach pole to
moze oddziatywaé na aktywne i pasywne implanty
medyczne. Aby uniknaé ryzyka powaznych lub
$miertelnych obrazen ciata, zalecamy osobom
posiadajacym implanty medyczne przed uzyciem
produktu skontaktowa¢ sie z lekarzem lub produ-
centem implantu.

Kable

W przypadku uzywania kabli przedtuzajacych kable te
musza odpowiadac przekrojom minimalnym, zamiesz-
czonym w ponizszych tabeli:

Napiecie Dlugos¢ kabla Przekroj
230 - 240 V/50 Hz Do 20 m 1,5 mm?
230 - 240 V/50 Hz 20-50m 2,5 mm?

A NIEBEZPIECZENSTWO!

Ryzyko porazenia pradem elektrycznym!
Obcieta wtyczka moze spowodowac dostanie sie
wilgoci poprzez kabel przytaczeniowy do czesci
elektrycznej i spowodowac zwarcie.

- Nigdy_nie wolno obcinaé wtyczki (np. w celu
przeciagniecia przewodu przez otwor w $cianie).

- Nie wyciggac¢ wtyczki ciagnac za kabel lecz za obu-
dowe wtyczki.

- W celu unikniecia zagrozen uszkodzony przewdd przy-
taczeniowy urzadzenia powinien zostaé wymieniony
przez producenta, punkt serwisowy lub inng wykwalifi-

18
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kowang osobe.
Wityczki i gniazdka musza by¢ bryzgoszczelne.
Wtyczka i potaczenia elektryczne musza znajdowac sie w
miejscach zabezpieczonych przed woda.
Wtyczke i kabel przytaczeniowy nalezy chroni¢ przed
goracem, olejem i ostrymi krawedziami.
Zwracac uwage na napiecie w sieci. Wartosci podane na
tabliczce znamionowej musza by¢ zgodne z wartosciami
pradu ptynacego w sieci.
Jezeli w basenie przebywajg ludzie lub dotykaja oni
powierzchni wody, wtyczke sieciowg pompy nalezy
bezwzglednie wyciagna¢ z gniazdka.
Kabel przytaczeniowy nie moze by¢ wykorzystywany do
przymocowywania i transportowania pompy.
Do zanurzania badzZ wyciagania i zabezpieczania pompy
nalezy korzystac z liny mocujacej.
Regulamie sprawdzaé przewodd podtaczeniowy.
Przed uzyciem nalezy skontrolowaé czy pompa (w szcze-
golnosci kabel przytaczeniowy i wtyczka) nie jest uszko-
dzona.
Uszkodzona pompa nie moze by¢ uzywana. W razie
uszkodzenia nalezy zleci¢ sprawdzenie pompy w serwisie
firmy GARDENA.
Instrukcja montazu: dokrecic solidnie wszystkie sruby/
wkrety.
Po wykonaniu prac konserwacyjnych nalezy przed uzy-
ciem pompy sprawdzié, czy wszystkie elementy sa przy-
krecone.
Korzystajac z naszych pomp w potaczeniu z generatorem
pradu nalezy stosowaé sie do wskazdwek ostrzegaw-
czych producenta generatora.

Bezpieczenstwo osobiste

A NIEBEZPIECZENSTWO! Ryzyko uduszenia!
Istnieje ryzyko potkniecia drobnych czesci. W przy-
padku matych dzieci istnieje ryzyko uduszenia
plastikowa torebka. Dzieci nalezy trzymac z dala
od miejsca montazu produktu.

Nalezy zachowac¢ minimalny stan wody zgodny z parame-
trami pompy.

Pompa nie moze pracowac dtuzej niz 10 minut przy
zamknietej stronie ttocznej.

Piasek i inne $cierne substancje w ttoczonej cieczy powo-
duja przyspieszone zuzycie i spadek wydajnosci.
Wytacznik ptywakowy mozna obstugiwac wytacznie po
wyjeciu pompy z wody.

Podczas pracy pompy nie mozna zdejmowac weza.

Przed przystgpieniem do usuwania usterki pozostawi¢
pompe do schiodzenia.

Pompy nie mozna eksploatowac bez zamontowanego
tacznika kolankowego.
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2. MONTAZ

NIEBEZPIECZENSTWO!

Ryzyko obrazen ciata!
Ryzyko obrazen w przypadku uruchomienia
produktu bez nadzoru.

- Przed przystapieniem do montazu odtaczyé¢
produkt od zasilania.

Przykrecenie {gcznika kolankowego do pompy
[rys. A1]:

NIEBEZPIECZENSTWO!
Ryzyko obrazen ciata!
Ryzyko skaleczenia wirnikiem.

- Pompe nalezy eksploatowa¢ wytacznie z taczni-
kiem kolankowym.

- Przykrecic tacznik kolankowy do pompy @ zgodnie

z ruchem wskazoéwek zegara.
Waz podtaczeniowy moze byé przytaczony za pomoca
krécea przytaczeniowego @ i nypla przytaczeniowego @
[25 mm (1") i 38 mm (1 1/2")] lub za pomoca systemu
szybkoztaczek GARDENA [13 mm (1/2") / 16 mm
(5/8") / 19 mm (3/4")]. Maks. wydajno$¢ pompy mozna
osiagnac, stosujac waz 38 mm (1 1/2").

Podtaczenie weza za pomoca nypla przytaczenio-
wego [rys. A2/A3/A4]:

Poprzez nypel przytaczeniowy @ moga by¢ podtaczane
weze 25 mm (1") i 38 mm (1 1/2").

3. OBSLUGA

Przekroj weza 25 mm (1")
GARDENA opaska zaciskowa art. 7193

38 mm (11/2")
art. 7195

Przytacza weza Nie obcina¢ Obcina¢ nypel
[rys. A2] nypla na wysokosci (®
[rys. A3]. [rys. Ad].

Weze 25 mm (1")i 38 mm (1 1/2"), ktére moga by¢ pod-
taczone poprzez nypel przytaczeniowy @ musza by¢
przymocowane np. za pomoca opaski zaciskowej
GARDENA, art. 7193/7195.

1. Przykrecic¢ tacznik kolankowy do pompy zgodnie
z ruchem wskazowek zegara.

2. Nakreci¢ nypel przytaczeniowy @ na kréciec przytacze-
niowy . (W przypadku wezy 38 mm (1 1/2") najpierw
skrécié nypel przytaczeniowy @ na rowku, ktérym kon-
czy sie element ®).

3. Nasuna¢ waz na nypel przytaczeniowy @ i przymo-
cowac go np. za pomoca opaski zaciskowej
GARDENA, art. 7193/7195.

Podtaczenie weza za pomoca systemu szybkoztg-
czek GARDENA [rys. A5]:

Nie zalecamy stosowania wezy o Srednicy mniejszej
niz 19 mm (3/4"), poniewaz powoduje to zmniejszenie
przeptywu.

Przekréj weza
19 mm (3/4")

Podtaczenie pompy

GARDENA Zestaw przytacze art. 1752

niowy weza do pompy

- Podtaczy¢ waz za pomoca odpowiedniego systemu
szybkoztaczek GARDENA.

NIEBEZPIECZENSTWO!

Ryzyko obrazen ciata!
Ryzyko obrazen w przypadku uruchomienia
produktu bez nadzoru.

- Przed podtaczeniem produktu oraz przystapie-
niem do jego regulacji lub transportu nalezy
odtaczy¢ produkt od zasilania.

Pompowanie wody:

Jezeli pompy nie mozna zanurzy¢ w zbiorniku wody za
pomoca uchwytu, nalezy ja zawsze zanurza¢ w studni lub
zbiorniku wody przy pomocy liny. Min. gtebokos¢ zanurze-
nia w chwili uruchomienia patrz 7. DANE TECHNICZNE.
Pompe nalezy ustawi¢ w taki sposdb, aby zanieczyszcze-
nia nie zatykaty czg$ciowo lub w catosci otworéw wioto-
wych na stopie ssawnej.

W stawie pompe nalezy ustawi¢ np. na cegle.

1. Zanurzy¢ pompe w zbiorniku wody.

9000-29.960.01.indb 19

2. Podtaczy¢ pompe do zasilania.
Uwaga! Pompa zaczyna pracowac natychmiast.

Tryb automatyczny z wyigcznikiem ptywakowym
[rys. O1]:

Aby pompa w razie braku pompowanej cieczy auto-
matycznie wylaczyta sie, wiacznik ptywakowy (@)
musi swobodnie porusza¢ sie po powierzchni wody.

Ustawienie wysokosci wiaczania i wylaczania

[rys. O1]:

Maksymalng wysokos$¢ wigczenia i minimalng wysokosé

wytgczenia (patrz 7. DANE TECHNICZNE) mozna dostoso-

wac, umieszczajac przewdd wytacznika ptywakowego @

w blokadzie wytacznika.

e Im krétszy kabel miedzy wytgcznikiem ptywakowym @)
a blokada wytacznika ptywakowego ®), tym mniejsza
jest wysokos¢ wigczenia i tym wieksza jest wysokosc
wyfaczenia.

- Weisna¢ kabel wytgcznika ptywakowego @ w otwor
blokady wytacznika ptywakowego ®.

19
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A UWAGA!

Aby zapewnione byto wiaczanie i wytaczanie
wytacznika ptywakowego, diugosé przewodu
pomiedzy wytacznikiem ptywakowym i blokada
wytacznika powinna wynosi¢ min. 10 cm.

Obstuga manualna [rys. O2]:

Pompa pracuje bez przerwy, poniewaz wytacznik
ptywakowy jest zmostkowany.

4. KONSERWACJA

1. Umiesci¢ wytacznik ptywakowy @) z kablem skierowa-
nym do dotu w blokadzie wytacznika ptywakowego ®.
2. Ustawi¢ pompe stabilnie w wodzie.
3. Podtaczy¢ pompe do zasilania.
Uwaga! Pompa zaczyna pracowac natychmiast.
Min. poziom pozostatej wody (patrz 7. DANE TECH-
NICZNE) mozna uzyskac wytgcznie przy obstudze
manualnej, poniewaz w trybie automatycznym wytacznik
ptywakowy wczesniej wytacza pompe.

NIEBEZPIECZENSTWO!
Ryzyko obrazen ciata!

Ryzyko obrazen w przypadku uruchomienia
produktu bez nadzoru.

- Przed przystapieniem do konserwaciji odtaczy¢
produkt od zasilania.

5. PRZECHOWYWANIE

Przeptukanie pompy:

Po pompowaniu chlorowanej wody pompe nalezy

przeptukac.

1. Pompowac letnig wode (maks. 35 °C), ewentualnie
z dodatkiem tagodnego srodka czyszczacego
(np. ptynu do mycia naczyn), do momentu, w ktérym
pompowana woda bedzie czysta.

2. Pozostatosci nalezy usuwac zgodnie z przepisami
ustawy usuwaniu odpadow.

Przerwa w uzywaniu:

Pompa nie jest odporna na mréz!
Produkt przechowywaé poza zasiegiem dzieci.

1. Odtaczy¢ pompe od zasilania.

2. Obrdci¢ pompe do géry nogami, az do wyptyniecia
catej wody.

3. Oczysci¢ pompe (patrz 4. KONSERWACJA).

4. Przechowywac¢ pompe w suchym, zamknietym i zabez-
pieczonym przed dziataniem mrozu miejscu.

6. USUWANIE USTEREK

Utylizacja:

(zgodnie z dyrektywa 2012/19/UE)

Produktu nie wolno utylizowac razem z normal-
nymi odpadami komunalnymi. Produkt nalezy
zutylizowaé zgodnie z lokalnymi przepisami
ochrony $rodowiska.

)3

WAZNE!

- Produkt nalezy zutylizowac za posrednictwem
lokalnego zaktadu utylizacji odpaddw.

NIEBEZPIECZENSTWO!
Ryzyko obrazen ciata!

Ryzyko obrazen w przypadku uruchomienia
produktu bez nadzoru.

- Przed przystapieniem do usuwania usterek
odtaczy¢ produkt od zasilania.

Problem

Mozliwa przyczyna

Czyszczenie stopy ssawnej i wirnika [rys. T1]:

1. Wykreci¢ 4 wkrety krzyzakowe @.

2. Wyciagnac stope ssawna & z pompy.

3. Oczysci¢ stope ssawng ® i wirnik (® (takie prace
konserwacyjne nie powodujg utraty gwarancj).

4. Zatozy¢ ponownie stope ssawng (®.

5. Wkreci¢ ponownie 4 wkrety krzyzakowe @).

Ze wzgledéw bezpieczenstwa uszkodzony wirnik

moze byé wymieniany wylacznie przez pracownikow

serwisu GARDENA.

Postepowanie

Pompa pracuje, ale nie
ttoczy wody

Powietrze nie ma ujscia, gdyz prze-
wad ttoczny jest zamknigty. (Ewentual-
nie sprawdzi¢ czy waz nie jest zagiety).

- Otworzy¢ przewdd tloczny
(np. zawor odcinajacy, urzadzenia
dozujace).

20
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Problem

Mozliwa przyczyna

Postepowanie

Pompa pracuje, ale nie
ttoczy wody

Pecherzyki powietrza w stopce
ssace).

- Odczekac ok. 60 sekund, az pompa
samoczynnie sig odpowietrzy,
w razie potrzeby kilkakrotnie wyta-
czy¢ / wiaczyé pompe.

Otwor ssawny jest zatkany.

- Oczysci¢ otwor ssawny strumieniem
wody.

Waz jest zatkany.

- Udrozni¢ waz.

Wirnik jest zablokowany.

- Oczysci¢ stope ssawna i wirnik.

Lustro wody podczas uruchamiania
znajduje sie ponizej minimalnego
poziomu.

- Zanurzy¢ gtebiej pompe.

Pompa nie daje sie
uruchomié lub nagle
przestaje pracowac

W wyniku przeciazenia zadziatat
wytacznik termiczny pompy.

- Oczysci¢ otwor ssawny. Wyczyscic
filtr Nie przekracza¢ maksymalnej
temperatury wody (35 °C).

Pompa nie jest zasilana.

- Sprawdzi¢ bezpieczniki
i zZtacza elektryczne.

Zadziatat wytacznik réznicowopra-
dowy (prad uszkodzeniowy).

- Odtaczy¢ pompe od
zasilania i skontaktowac
sie z serwisem GARDENA.

Pompa pracuje, ale nagle
spada jej wydajnosé

A

7. DANE TECHNICZNE

Otwor ssawny jest zatkany.

- Oczysci¢ otwdr ssawny strumieniem
wody.

Waz jest zatkany.

- Udrozni¢ waz.

WSKAZOWKA: w przypadku wystapienia innych zaktécen prosimy o kontakt z serwisem
GARDENA. Naprawy moga by¢ wykonywane tylko przez punkty serwisowe GARDENA lub
przez autoryzowanych przedstawicieli GARDENA.

Pompa zanurzeniowa Jednostka Wartosé Wartosé Wartosé Wartosé
(art. 9000) (art. 9001) (art. 9005) (art. 9006)

Moc znamionowa W 250 400 250 400

Napiecie sieciowe V (AC) 230 230 230 230

Czestotliwos¢ sieciowa Hz 50 50 50 50

Maks. wydajnosc¢ I/h 8200 8600 8800 9300

Maks. cisnienie/ bar / 0,5 0,55 0,4 0,5

maks. wysokos¢ ttoczenia m 5,0 55 4,0 5,0

Maks. gtebokos¢ zanurzenia m 6 6 6 6

Min./ maks. wysokos$¢ wiaczenia cm 23/ 50 23/50 26/ 45 26/ 45

Min./ maks. wysoko$¢ wytaczenia  cm 7/20 7/20 11/16 11/16

Poziom pozostatej wody mm 4 4 25 25

Brudna woda, maks. wielko$¢ ziarna mm 5 5 25 25

MnmmoomwOMIIE o m @ %

Kabel przytaczeniowy m 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F)

Waga bez kabla (ok.) kg 2,55 2,85 2,55 2,9

Max temperatura pompowanej oc 35 35 35 35

cieczy

9000-29.960.01.indb 21

21

28.10.19 09:57



PL

8. AKCESORIA

GARDENA Opaska zaciskowa Do podtaczenia wezy 25 mm (1") poprzez nypel art. 7193
przytaczeniowy.

GARDENA Opaska zaciskowa Do podtaczenia wezy 38 mm (1 1/2") poprzez nypel art. 7195
przytaczeniowy.

GARDENA Zestaw przytaczeniowy Do podigczenia wezy 19 mm (3/4") za pomoca systemu art. 1752

weza szybkoztaczek GARDENA.

9. SERWIS/GWARANCJA

Serwis: * Przedtozono dowdd zakupu.

Prosimy skorzysta¢ z adresu zamieszczonego na
odwrotnej stronie.

Oswiadczenie gwarancyjne:

W przypadku reklamacii klient nie zostanie obcigzony
zadnymi opfatami za $wiadczone ustugi.

GARDENA Manufacturing GmbH udziela na wszystkie
nowe, oryginalne produkty GARDENA 2-letniej gwarancii
od daty zakupu przez pierwszego nabywce u dystrybutora,
pod warunkiem ze produkty sa wykorzystywane tylko do
celéw prywatnych. Niniejsza gwarancja producenta nie
obejmuje produktéw nabytych na rynku wtérnym. Niniejsza
gwarancja obejmuje wszystkie istotne usterki produktu,
ktére mozna uznac za spowodowane przez wady materia-
towe lub produkcyjne. Gwarancja jest realizowana poprzez
dostarczenie w petni funkcjonalnego produktu zamiennego
lub naprawe wadliwego produktu wystanego nam nieod-
pfatnie przez klienta; zastrzegamy sobie prawo do wyboru
jednej z dwdch powyzszych opgji. Aby klient mogt skorzy-
stac z tej ustugi, musza by¢ spetnione ponizsze warunki:
* Produkt byt uzywany zgodnie z przeznaczeniem okreslo-
nym w zaleceniach zamieszczonych w instrukcji obstugi.

* Nie byly podejmowane préby otwarcia lub naprawy
produktu przez nabywce ani przez osobg trzecia.

* W trakcie eksploatacji stosowano tylko oryginalne czesci
zamienne i czgsci zuzywajace sie GARDENA.

22
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Normalne zuzycie czesci i komponentéw (np. nozy, ele-
mentdw mocowania nozy, turbin, zaréwek, paséw klino-
wych i zebatych, wimnikéw, filtrow powietrza, $wie¢ zapto-
nowych), zmiany w wygladzie, a takze czesci zuzywajace
sig i materiaty eksploatacyjne nie sg objete gwarancja.
Niniejsza gwarancja producenta ogranicza sie do wymiany
lub naprawy na powyzszych warunkach. Gwarancja
producenta nie uprawnia do podnoszenia innych rosz-
czen wobec nas jako producenta, takich jak roszczenie

0 odszkodowanie. Niniejsza gwarancja producenta
oczywiscie nie ma wptywu na roszczenia z tytutu gwaran-
cji wobec dystrybutora/ sprzedawcy, okreslone w ustawie
i umowie.

Gwarancja producenta podlega prawu Republiki Federalnej
Niemiec.

W przypadku reklamacji w trybie gwarancji prosimy

0 przestanie uszkodzonego produktu wraz z kopia
dowodu zakupu i opisem usterki optacong przesytka
pocztowa na adres dziatu serwisu firmy GARDENA.

Czesci eksploatacyjne:
Wirnik jest cze$cia zuzywajaca sig i w zwigzku z tym nie
jest objety gwarancja.
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GARDENA Buvarszivattyu tiszta vizhez /
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Az eredeti utmutaté forditasa.

8 éves kor feletti gyermekek,

valamint csokkent fizikai, érzek-
szervi vagy mentalis képességekkel €10,
vagy hianyos tapasztalatokkal és tudassal
rendelkezd személyek a terméket csak
masik személy felligyelete mellett, vagy
olyan esetben hasznalhatjak, ha megfeleld
eligazitast kapnak a termék biztonsagos
mUkodtetésérol, s megértik az abbal
eredd veszelyeket. Gyermekeknek tilos
jatszani a termékkel. Gyermekek felligye-
let nélkil nem végezhetnek tisztitast vagy
felnasznalo altali karbantartast. A termek
hasznalatat csak 16 éven felllli fiatalok
szamara ajanljuk. Soha ne hasznalja a ter-

1. BIZTONSAG

méket, ha faradt, beteg vagy alkohol,
kabitoszer, ill. gydgyszer hatasa alatt all.

Rendeltetésszerii hasznalat:

A GARDENA Buvarszivattyu segitségével el lehet tavoli-
tani a vizet vizzel elarasztott helyiségekbdl, de tartalyokbol
is at lehet/ki lehet szivattyUzni a vizet, kutakbdl és aknakbdl
lehet vizet vételezni, el lehet tavolitani a vizet csonakokbdl
és jachtokbdl, valamint korldtozott ideig ki lehet levegdztetni
és vissza lehet forgatni a vizet, tovabba kldrtartalmu vizet
lehet szivattylzni magdnhdzakban és hétvégi telkeken.

Szdllithato folyadékok:

A GARDENA buvérszivattyUjaval csak vizet szabad
szallitani.

A szivattyuk teliesen bemerithetdk (vizhatlan tok védi 6ket)

és a vizbe slllyeszthetek (a max. mertilési melyseget
ldsd a 7. MUSZAKI ADATOK cim( szakaszban).

A termék az aldbbi folyadékok szivattyuzasara hasznalhato:
* Buvarszivattyu tiszta vizhez: tiszta, vagy legfeliebb
5 mm-es atméréji szemcséket tartalmazd szennyezett
viz.
* Buvarszivattyu szennyezett vizhez: szennyezett, leg-
feliebb 256 mm-es atméréjd szemcséket tartalmazo viz.
A termék hosszu ideig tarté mikodtetésre nem alkalmas
(folyamatos keringtetd Uzem).

A VESZELY! Személyi sériilés veszélye!
Tilos vele sésvizet, mard, konnyen égheté vagy
robbanasveszélyes anyagokat (pl. benzint, petr6-
leumot, nitro-higitét), olajokat, flit6olajat és élel-
miszert szivattyazni.

FONTOS!

Olvassa el figyelmesen a hasznalati utasitast,
és drizze meg gondosan, hogy késébb is fella-
pozhassa.

Szimbdlumok a terméken:

A,

Altalanos biztonsagi utmutatisok

Elektromos biztonsag
A Az esetleges aramiités sériilés veszélyével
fenyeget.
- A terméket fel kell szerelni egy hibadaram-védé-
kapcsoloéval (RCD), amelynél a névleges kioldoa-
ram erdéssége legfeljebb 30 mA.

el a hasznalati utasitast.

VESZELY! Aramiités!

9000-29.960.01.indb 23

VESZELY! Sériilésveszély!
Az esetleges aramiités sériilés veszélyével

fenyeget.

- Karbantartas vagy alkatrészcsere el6tt valassza
le a terméket a halézatrél. E miiveletek végzése
alatt a halozati aljzatnak a latéterében kell marad-
nia.

Biztonsagos lizemelés
A viz nem lehet melegebb 35 °C-nal.

A szivattyd mindaddig nem hasznélhato, amig vannak
a vizben.

A kilépd kendanyagok adott esetben elszennyezhetik
a folyadékot.

Harmadik személyt tartson tavol a viztél.
Csak a konydkdarabbal mUkddtesse a szivattyt.

23
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Védékapcsolo

Hoévédo kapcsolo:

Tlterhelés esetén a motor beépitett hévédelme kikap-
csolja a szivattyut. Miutan a motor kellé mértékben lehdilt,
a szivattyu Ujbdl készen éll az izemelésre.

Automatikus légtelenités

A szivattyu fel van szerelve egy légtelenitd szeleppel,
amely megszUnteti a szivattylban esetlegesen jelen
|évd légzsakokat. A mikodéstdl fliggden eléfordulhat,
hogy oldalt egy kevéske viz Iép ki a hazbdl.

Tovabbi biztonsagi utmutatasok
Elektromos biztonsag

A VESZELY! Szivleallas!

Ez a termék az lizemelés soran elektromagneses
mez6t hoz létre. Ez a mezé bizonyos koriilmények
ko6zott hatassal lehet az aktiv és passziv orvosi
implantatumok miikodési maédjara. A sulyos vagy
halalos kimenetelii sériilések elkeriilése érdekében
azt javasoljuk, hogy az orvosi implantatummal
rendelkezé személyek a termék hasznalata el6tt
beszéljenek errél az orvosukkal, vagy az implan-
tatum gyartoéjaval.

Kabelek

Hosszabbitd kabelek hasznélata esetén azoknak meg kell
felelnitik a kdvetkezd tablazatban feltlintetett minimalis
keresztmetszet értékeknek:

Fesziiltség Kabelhossz Keresztmetszet
230-240V/50 Hz 20 m-ig 1,5 mm?
280-240V/50Hz 20-50m 2,5 mm?

A VESZELY! Aramiités!

Egy levagott csatlakoz6 dugé miatt a halozati
kabelen keresztiil nedvesség juthat az elektromos
részekhez, ami rovidzarlatot okozhat.

- Semmilyen esetben ne vagja le a csatlakozo
dugét (pl. falba térténé behuzasnal).

- A héldzati dugdt ne a kdbelnél, hanem a dugo testénél
fogva htizza ki a konnektorbdl.

- Ha megrongalddott a készulék haldzati csatlakozdve-
zetéke, azt a gyartoval vagy a Vevdszolgalataval, ill.
szakemberrel kell kicseréltetni, nehogy veszélyhelyzet
alljion eld.

2. SZERELES

A hélézati csatlakozé és hosszabbitd froccsend viz ellen
védett kell legyen.

Gy6z8djon meg arrdl, hogy az elektromos csatlakozasok
aradasmentes tertleten helyezkednek el.

A dugaszt és a csatlakozd vezetéket dvja a hétél, olajoktdl
és éles szegélyektdl.

Ugyelien a halézati feszliltségre! A gép adatlapjanak ada-
tai a haldzati aram adataival meg kell egyezzenek.

Miel6tt belelépne az Uszomedencébe, vagy hozzaérne

a vizfelllethez, okvetlenUl huzza ki a szivattyu halozati
csatlakozojat.

A héldézati csatlakozé vezetéket nem szabad a szivattyd
szdllitasara vagy rogzitésére hasznalnil

A vizbe merités, ill. a kihuzas és biztositas céljabdl rogzitd-
kotelet kell raerdsiteni a szivattyura.

Rendszeresen ellendrizze a csatlakozé vezetéket.
Hasznalat elétt a szivattyut (kilondsen a haldzati vezeté-
ket és dugaszt) vesse biztonsagi ellenérzés ala.

Sérllt szivattylt nem szabad Uzemeltetni. Sérlilés esetén
a szivattyut feltétlendl ellenériztesse GARDENA szakszer-
vizzel!

Szerelési Utmutatd: valamennyi csavart kézzel szoritson
meg.

Karbantartas utan csak akkor kezdje hasznalni, ha megy-
gy6zadott réla, hogy az Osszes része helyére van csava-
rozva.

Ha a szivattyuinkat generatorral Gzemelteti, meg kell
fogadnia a generator gyartdja altal adott dva intéseket.

Személyi biztonsag

A VESZELY! Fulladasveszély!

Az aprobb alkatrészek kénnyen lenyelheték. A nej-
lonzacské miatt kisgyermekeknél fulladas veszélye
fenyeget. Szereléskor tartsa tavol a kisgyermekeket.
Ugyelien a szivattyt miiszaki adatai kézt taldlhaté minima-
lis vizszint betartasara.

A szivattydt zart szivooldallal ne Uzemeltesse 10 percnél
tovabb.

Homok és més surold hatasu anyagok a szivattyu gyor-
sabb elhaszndlddasahoz és teliesitményeének csokkenése-
hez vezetnek.

Az Uszokapcsoldt csak vizbél kiemelt helyzetben szabad
kezelni.

Uzemelés alatt nem szabad lehtzni réla a témiét.

Csak akkor fogjon hozza a hibakereséshez, ha a szivattyu
mar lehlt.

A helyére szerelt kdnydkdarab nélkdl nem mUkddtethetd
a szivattyu.

VESZELY! Személyi sériilés veszélye!
Sériilésveszély all fenn, ha a termék
véletleniil beindul.

- Miel6tt szerelni kezdené a terméket, valassza
le az aramellatasrol.

24

9000-29.960.01.indb 24

Koényébkdarab becsavarozasa a szivattyuba [abra A1]:
VESZELY! Személyi sériilés veszélye!
A jarokerék vagasi sériilésekkel fenyeget.
- Csak a kényokdarabbal miikoédtesse a szivattyut.
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- Az dramutato jarasanak irdnyaban csavarja be az @O
kénydkdarabot a szivattyuba.
A tomlé az @ szivattylcsatlakozo és a @ [25 mm (1")-
és 38 mm (1 1/2")]-es csdkapcsold, vagy a GARDENA
[13 mm (1/2")/16 mm (5/8")/19 mm (3/4")]-es dugaszold
rendszer segitségével csatlakoztathatd. A szivattyd szalli-
tételjesitménye 38 mm-es (1 1/2"-0s) téml6 hasznélata-
kor a legnagyobb.

Témlécsatlakoztatas a csatlakozocsonk segitségével
[abra A2/A3/A4]:

A csatlakozdcsonkkal @ 25 mm (1") és 38 mm (1 1/2")
tomIék csatlakoztathatok.

Tomléatmerd 25 mm (1") 38 mm (1 1/2")
GARDENA Tdmlébilincs cikksz. 7193  cikksz. 7195
Tomldcsatlakozas Ne fiirészelje Flirészelje le
[abra A2] le a csonkot a csonkot az
[abra A3]. (® pontban
[abra A4].

A 25 mm (1")- és 38 mm (1 1/2")-tomldket, melyeket a @
csatlakozdcsonkra erdsitett, rogzitenie kell pl. egy
GARDENA tomlébilinccsel (cikksz. 7193/7195.)

3. KEZELES

1. Az dramutat¢ jarasanak iranyaban csavarja be az
kényokdarabot a szivattyuba.

2. Csavarozza ra a @) cs6kapcsoldt a szivattyd () csatla-
kozdjéra. (38 mm-es (1 1/2"-0s) tomldk hasznélata
esetén elétte valassza le a horonyban 1évé @ csékap-
csolét a ® helyen).

3. Csusztassa ra a tomiét a @ csékapcsolodra, és
rogzitse pl. 7193/7195 term. sz-U GARDENA
tomldbilinccsel.

T6ml6 csatlakoztatasa GARDENA csatlakozérend-
szerrel [abra A5]:

19 mm-nél (3/4"-ndl) kisebb atmérsjli tomidket nem ajanla-
tos hasznalni, maskuildnben csdkken a szallitott mennyiség
képében jelentkezd teljesitmeny.

Tomléatmeérd

19 mm (3/4")

Szivattyu csatlakoztatasa

GARDENA Szivattytcsatlakozo-
keészlet

cikksz. 1752

- Csatlakoztassa a tomlét a megfelelé GARDENA duga-
szold rendszerrel.

VESZELY! Személyi sériilés veszélye!
Sériilésveszély all fenn, ha a termék
véletleniil beindul.

- Csatlakoztatas, beallitas vagy szallitas el6tt
valassza le a terméket az aramellatasrol.

Viz szivattyuzasa:

Ha a szivattyut nem lehet a viztarozdba meriteni

a fogantyuval, akkor a szivattydt mindig kéabellel kell

belemeriteni a kdtba vagy a viztarozéba. A belizeme-

léskor alkalmazandd minimalis merdlési melységet

lasd a 7. MUSZAKI ADATOK cimU szakaszban.

A szivattyut ugy kell feldllitani, hogy a szennyezések ne

zarhassak el teliesen vagy részben a szivotalpon 1évé

bedml6 nyilasokat.

Téban pl. célszerl téglara dllitani a szivattyut.

1. Meritse bele a szivattyut a viztarozéba.

2. Kdsse 6ssze a szivattyut az daramellatassal.
Figyelem! A szivattyd azonnal beindul.

Automatikus lizem uszokapcsoléval [abra O1]:
Ahhoz, hogy a folyadékszallitas kimaradasa esetén
a szivattyu automatikusan kikapcsoljon, az iszékap-
csolonak 3 szabadon kell mozognia a viz feliiletén.

A be- és kikapcsolasi szint beallitasa [abra O1]:

A 7. MUSZAKI ADATOK maximalis bekapcsoldsi magas-
sdgot és a minimalis kikapcsolasi magassagot az adott
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helyzethez igazithatjuk oly médon, hogy az Uszdkapcsold

kabelét benyomjuk az Uszdkapcsold @ reteszeld elemébe.

¢ Minél révidebb az 3 Uszokapcsolo és az Uszokap-
csold ® rogzitéeleme kodzott futd kabel, anndl kisebb
lesz a bekapcsolasi-, és anndl nagyobb lesz a kikap-
csolasi magassag.

- Nyomja be a @) Uszokapcsold kébelét az Uszokap-
csold ® rogzitéelemének nyilaséba.

A FIGYELEM!

Az Gszékapcsolo csak akkor tud be és kikapcsolni,
ha az uszékapcsol6 és az uszokapcsolo régzitdé
eleme kozti kabel legalabb 10 cm hosszu.

Kézi lizemeltetés [abra O2]:
A szivattyu allandéan lizemben van, mivel az Gsz6-
kapcsolo athidalt allapotba keriil.
1. Lefelé néz6 kabellel nyomja ra a @ Uszdkapcsoldt az
Uszokapcsold @ rogzitd elemére.
2. Allitsa fel a szivattyt a vizben Ugy, hogy biztonsdgosan
alljon.
3. Kbsse Ossze a szivattyut az aramellatassal.
Figyelem! A szivattyd azonnal beindul.
A benne maradt viz min. magassagat (asd a 7. MUSZAKI
ADATOK) cimU szakaszt) csak kézi lzemben lehet elémi,
mivel az automatikus tzemben az Uszdkapcsold mar idd
elétt lekapesolja a szivattyut.
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4. KARBANTARTAS

VESZELY! Személyi sériilés veszélye!
Sérilésveszély all fenn, ha a termék
véletleniil beindul.

- Mielé6tt karbantartasba fogna a terméken,
valassza le az aramellatasrol.

5. TAROLAS

Szivattyu atéblitése:

Klértartalmu viz szivattylzasa utan at kell ébliteni

a szivattyut.

1. Nyomjon at a szivattyun langymeleg (max. 35 °C-os)
vizet, esetleg enyhe tisztitdszer (pl. dblitészer) hozza-
adasaval mindaddig, ameddig
a szivattyuzott viz tiszta nem lesz.

2. Artalmatlanitsa a maradvanyokat a hulladékkezelési
torvény irényelvei szerint.

Uzemen kiviil helyezés:

A szivattyu nem fagyall6!
A terméket gyermekektdl elzart helyen kell Srizni.

1. Véalassza le a szivattyut az aramforrasrol.

2. Forditsa feje tetejére a szivattyut mindaddig, amig tobb
viz mar nem folyik ki beléle.

3. Tisztitsa meg a szivatty(t (ldsd a 4. KARBANTARTAS
cimU szakaszt).

4. Orizze a szivatty(t szaraz, zart és fagymentes helyen.

6. HIBAELHARITAS

Artalmatianitas:

(2012/19/EU jeldl IE szerint)

Nem szabad a terméket a normal haztartasi
hulladékkal egyditt kidobni. A hatdlyos helyi
koérnyezetvédelmi eldirdsoknak megfeleléen
kell artalmatlanitani.

)i

FONTOS!

- Adja le a terméket a helyi Ujrahasznosito gydjtéhelyen,
vagy bizza rajuk az artalmatlanitasat.

VESZELY! Személyi sériilés veszélye!
Sériilésveszély all fenn, ha a termék
véletleniil beindul.

- Valassza le a terméket a hal6zatrol, miel6tt
nekifogna a termék hibajanak elharitasahoz.

Szivotalp és jarokerék megtisztitasa [abra T1]:
1. Csavarja ki a 4 darab @ kereszthornyu csavart.

Probléma

Lehetséges oka

2. Huzza le az ® szivotalpat a szivattydrol.

3. Tisztitsa meg az () szivotalpat és a (®) jarokereket
(e karbantartasi munkak elvégzése nem teszi semmissé
a garanciat).

4. Rakja vissza az (® szivotalpat.

5. Csavarja vissza a 4 darab (@ kereszthornyu csavart.

Biztonsagi okokbdl a megrongalédott jarokereket
csak a GARDENA szerviz cserélheti ki.

Megoldasa

Szivattyu jar, de nem szallit vizet

A levegé nem tud tévozni, mert
a nyomovezeték zarva van.

- Nyissa ki a nyomovezetéket
(pl. zardszelep, kihordd készulékek).

(Esetleg a vezeték megtort).

Légparna a szivétalpban.

- Varjon kb. 60 masodpercet, amig
a szivattyl el nem végzi az dn-légte-
lenitést (esetleg kapcsolja ki/be).

Szivényilas eldugult.

- Vizsugarral tisztitsa meg a szivonyi-
last.

Tomlé eldugult.

- Tavolitsa el a dugulast a tomiébdl.

Jardkerék forgésa akadalyozva van.

- Tisztitsa meg a szivétalpat és
a jarokereket.

Vizszint az Uizembe helyezéskor

- A szivattydt meritse mélyebbre.

a minimdlis szint alatt van.

26
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Probléma

Lehetséges oka

Megoldasa

A szivattya nem indul el vagy
izemelés kozben hirtelen megall

A hévédd kapcsold tuimelegedés
miatt lekapcsolta a szivattyut.

- Tisztitsa meg a szivonyilast.

Ugyelien arra, hogy a kézeg
hémérséklete ne legyen nagyobb
(35 °C-ndl).

Szivattyl nem kap dramot.

- Vizsgélja meg a biztositékokat
és az elektromos dugaszold csatla-
kozésokat.

A HAV kapcsolé kioldott (hibadram).

- Vélassza le a szivattylt az aramella-

tasrdl, és forduljon a GARDENA
szervizhez.

A szivattya lizemel, de a szallitasi
teljesitmény hirtelen visszaesik

A

7. MUSZAKI ADATOK

Szivonyilas eldugult.

- Vizsugarral tisztitsa meg a szivonyi-
last.

Tomlé eldugult.

- Tavolitsa el a dugulast a tomiébdl.

UTMUTATAS: Egyéb lizemzavarok esetén forduljon a GARDENA teriiletileg illetékes szervizkoz-
pontjahoz. Javitasokat csak a GARDENA szervizkdzpontokkal, valamint a GARDENA szerz6détt
szakkereskeddivel szabad végeztetni.

Buvarszivattyu Egység Erték Erték Erték Erték
(cikksz. 9000) (cikksz. 9001) (cikksz.9005) (cikksz. 9006)

Névleges teljesitmény W 250 400 250 400

Halézati fesziiltség V (AC) 230 230 230 230

Halézati frekvencia Hz 50 50 50 50

Max. szallitasi mennyiség I/h 8200 8600 8800 9300

Max. nyomas/ bar / 0,5 0,55 0,4 0,5

Max. szallitasi magassag m 50 55 4,0 5,0

Max. meriilési mélység m 6 6 6 6

Min./max. bekapcsolasi magassag cm 23/50 23/50 26/ 45 26/ 45

Min./max. kikapcsolasi magassag cm 7/20 7/20 11/16 11/16

Maradék viz magassag mm 4 4 25 25

Y:‘t ra\::l);zétméréjﬁ szemcséket mm 5 5 o5 o5

h”;[;;:';i;"f&‘;’;t tizembe cm 25 25 50 50

Csatlakozokabel m 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F)

Suly kabel nélkiil (kb.) kg 2,55 2,85 2,55 2,9

Max. vizhémérséklet °C 35 35 35 35

9000-29.960.01.indb 27
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8. TARTOZEKOK

GARDENA Csatlakozobilincs 25 mm (1") témlékhoz, csatlakozdcsonkra torténd cikksz. 7193
csatlakoztatdsahoz.

GARDENA Csatlakozoébilincs 38 mm (1 1/2") tdmldkhdz, csatlakozécsonkra torténd cikksz. 7195
csatlakoztatasahoz.

GARDENA Szivattyucsatlakoz6 19 mm (3/4") tdmiékhodz, GARDENA csatlakozdrendszerrel cikksz. 1752

készlet t6rténd csatlakoztatasahoz.
9. SZERVIZ/GARANCIA
Szerviz: » A vasdrlaskor kapott blokk bemutatasa.

Kérjuk, vegye fel velink a kapcsolatot a hatoldalon 1évé
cimen.

Garancianyilatkozat:

Garanciaigény esetén nem kerdl felszamolasra dij dnnek
a nyujtott szolgaltatasokért.

A GARDENA Manufacturing GmbH minden uj, eredeti
GARDENA termékre a vasarlds napjatdl szamitott 2 év
garanciat vallal, feltéve, hogy a termékeket kizardlag
magan célra hasznaltak. Masodkézbdl vasarolt termékekre
nem vonatkozik a gyartdi garancia. Ez a garancia a termék
minden olyan Iényeges hianyossagara kiterjed, amely bizo-
nyithatdan anyag- vagy gyartasi hibara vezetheté vissza.

A jotallas egy telies mértékben mikodoképes cseretermék
biztositasaval vagy a szamunkra megkuldétt hibds termék
ingyenes megjavitasaval teljesul; fenntartjuk a jogot az ezen
lehetéségek kozotti valasztasra. Ez a szolgéltatas az aldbbi
rendelkezések teliestilése esetén érhetd el:

* A terméket rendeltetés szerint hasznalték, a hasznalati
Utmutatéban meghatarozott ajanlasok szerint.

* Sem a vevd, sem mds nem probadlta felnyitni vagy
javitani a terméket.

¢ A készlléket csak eredeti GARDENA pét- és kopdalkat-
részekkel Uzemeltették.

28
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Az alkatrészek és készllékelemek (pl. kések, késrogzitd
alkatrészek, turbinak, vilagitotestek, ékszijak és fogazott
szfjak, jardkerekek, 1égszUrék, gyujtdgyertyak) szokasos
kopésa, a kinézetben mutatkozé elvaltozasok, valamint
a kopo alkatrészek és fogydeszkdzok nem tartoznak

a garancia hatdlya ala.

Ez a gyartdi garancia a fenti feltételeknek megfelelé pdtal-
katrész szdllitasra és javitasra szoritkozik. A gyartéi garan-
cia nem szolgdltat alapot a vellink, mint gyartéval szemben
tédmasztandd egyéb, példaul kartéritési igények elismerésé-
re. Ez a gyartdi garancia természetesen nem érinti a vasar-
|6t a torvények és a szerzédés alapjan a kereskeddvel/
eladdval szemben megilletd szavatossdgi igényeket.

A gyartdi garancia a Németorszagi Szdvetségi Koztarsasag
jogrendjének hatalya ala tartozik.

Garancia esetén kérjik, hogy a megdfeleléen bérmentesitett
hibas terméket a vasarlaskor kapott blokk mésolatanak és
a hiba leirasanak kiséretében kiildje el a GARDENA szerviz
cimére.

Kopdalkatrészek:

A jarékerék kopd alkatrésznek szamit, igy nem tartozik
a garancia hatdlya ala.
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GARDENA Ponorné ¢erpadlo na Cistou vodu /
Ponorné cerpadlo na Spinavou vodu
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9.SERVIS/ZARUKA. . . ..o 34

Preklad originalnich pokynti.

Tento produkt mohou pouzivat

déti od veku 8 let a osoby se sni-
zenymi fyzickymi, smyslovymi nebo men-
talnimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkuSenosti a znalosti, pokud jsou pod
dohledem nebo byly ohledné bezpecného
pouzivani pristroje zaSkoleny a rozumi
tomu, jaké nebezpedi z toho vyplyva. Déti
si s produktem nesméji hrat. Cisténi a uzi-
vatelskou Udrzbu nesmi provadét déti
bez dohledu. Doporucujeme, aby produkt
pouzivali mladistvi az od 16 let. Produkt
nikdy nepouzivejte, pokud jste unaveni

1. BEZPECNOST

nebo nemocni nebo pod viivem drog,
alkoholu nebo leku.

Vyuziti odpovidajici uréenému ucelu:

Ponorné éerpadlo GARDENA je ur¢eno na od¢erpavani
pri zaplaveni, ale také na precerpavani a vyGerpavani nadrzi,
na odbér vody ze studni a Sachet, na odvodnovani ¢lund

a jachet a na ¢asové omezené provzdusnovani a cirkulaci
vody a na ¢erpani vody s obsahem chloru na soukromych
domécich a hobby zahradach.

Cerpané kapaliny:

Pomoci ponorného cerpadla GARDENA se smi Cerpat jen
voda.

Cerpadiu nevadi zaplaveni vodou (vodot&sné) a je urdené
k ponofeni do vody (max. hloubka ponofeni viz

7. TECHNICKA DATA).

Produkt je vhodny k ¢erpani nasleduijicich kapalin:

* Ponorné ¢erpadlo na éistou vodu: Cista nebo lehce
znecisténa voda s prdmérem necistot max. 5 mm.

* Ponorné ¢erpadlo na Spinavou vodu: znecisténa
voda s pramérem necistot max. 25 mm.

Produkt neni vhodny pro dlouhodoby provoz (trvaly cirku-
lacni provoz).

A NEBEZPECI! Poranéni!

Nesmi se precerpavat slana voda, leptavé, snadno
zapalné nebo explozivni latky (napf. benzin, petrolej,
nitro redidlo), oleje, topny olej a potraviny.

DULEZITE!
Prectéte peclivé tento navod na pouziti a uchovejte
ho pro opétovné precteni.

Symboly na produktu:

AL

Obecné bezpecnostni pokyny
Elektricka bezpecénost

A NEBEZPEGI! Uraz elektrickym proudem!
Nebezpeci poranéni elektrickym proudem.
- Produkt musi byt elektricky napajen pres Fl-spi-
nac (RCD) se jmenovitym vypinacim proudem
maximalné 30 mA.
Q NEBEZPECIi! Nebezpeéi poranéni!
Nebezpeci poranéni elektrickym proudem.

Prectéte si navod na provoz.

‘ 9000-29.960.01.indb 29

- Nez zacénete s udrzbou nebo nez budete vyméro-
vat dily, odpojte produkt od sité. Pfitom musi byt
pro Vas zasuvka viditelna.

Bezpecny provoz
Teplota vody nesmi prekrogit 35 °C.

Cerpadlo nesmi byt pouzito, pokud se ve vodé nachazejf
osoby.

MUze dojit ke znecisténi kapaliny v disledku vystupu
mazacich latek.

Jiné osoby udrZujte déle od vody.

Cerpadlo provozujte jen s kolenem.

Ochranny spinac¢

Teplotni ochranny spinac:

Pi pretizeni je Cerpadio vypnuto vestavénou tepelnou
ochranou motoru.

Po dostate¢ném ochlazeni motoru je erpadlo opét pi-
praveno k provozu.

29
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Automatické odvzdusnéni

Toto Cerpadlo je vybaveno odvzdusriovacim ventilem,
ktery odstrani eventualni vzduchovy polstar v cerpadle.
V zavislosti na funkci tak mdze na boku télesa vytéct
trochu vody.

Dodatecné bezpecnostni pokyny
Elektricka bezpec¢nost

A NEBEZPECI! Zastava srdce!

Tento produkt vytvafi za provozu elektromagne-
tické pole. Toto pole miize za uréitych podminek
pusobit na funkci aktivnich nebo pasivnich lékai-
skych implantati. Aby se vylouéily nebezpeéné
situace, které by mohly vést k téZzkym nebo smrtel-
nym poranénim, mély by osoby s Iékafskym implan-
tatem pred pouzitim produktu konzultovat svého
lékare a vyrobce implantatu.

Kabely

Pri pouZiti prodluzovaciho kabelu musi jeho minimalni
prarez odpovidat néasledujici tabulce:

Napéti Délka kabelu  Prarez
230 - 240 V/50 Hz Do20m 1,5 mm?
230-240V/50Hz  20-50m 2,5 mm?

A NEBEZPECI! Uraz elektrickym proudem!
Pres odfiznutou sitovou zastréku mize pres sitovy
kabel vniknout

do elektrické oblasti vlhkost a zpUsobit zkrat.

- Sitovou zastréku v Zzadném pFipadé nestfihejte
(napf. sténova prichodka).

- Netahejte zastrcku za kabel, kdyz ji chcete vytahnout
ze zasuvky, chytnéte ji za téleso zastrcky.

- Pokud se u tohoto piistroje poskodi sitové privodni
vedeni, musi byt vyménéno vyrobcem nebo jeho
servisem nebo podobné kvalifikovanou osobou,
aby se vyloucilo ohrozeni elektrickym proudem.

Zastreky a spojky musi byt chranény proti stiikajici vode.

Ujistéte se, Ze se elektrické pripojeni nenachazi v oblasti
zaplavené vodou.

Zastrcku a sitovy kabel chrarite pred horkem, olejem a
ostrymi hranami.

Dbejte sitového napéti. Udaje na typovém &titku musf
souhlasit s udaji v siti.

PFi pobytu v bazénu nebo pri dotyku vodni plochy musi
byt bezpodminecné vytazena sitova zastréka Cerpadlia.
K prenaseni nebo upevnovani ¢erpadla nepouzivejte
napajeci kabel.

Pro ponofteni, resp. vytazeni a zajisténi Cerpadla musi byt
pouzit upevriovaci provaz.

Pravidelné kontrolujte privodni vedeni.

Pred pouzitim ¢erpadla zkontrolujte pohledem, zda neni
poskozené (hlavne kabel a zastrcku).

Poskozené &erpadio nikdy nepouzivejte. Cerpadio v pi-
padé poskozeni bezpodmineéné nechejte zkontrolovat
v servisu firmy GARDENA.

N&vod na montaz: VSechny Srouby opét ruéné dotahnout.
Pred pouzitim po udrzbé zajistit, aby byly véechny dily
prisroubovany.

Pfi vyuZiti nasich Cerpadel s generatorem je tfeba dbat
vystraznych pokynt vyrobce generatoru.

Osobni bezpecnost

A NEBEZPECIi! Nebezpeéi uduseni!

Mensi dily mohou byt snadno spolknuty. Pri pouziti
polyetylénovych saékl hrozi malym détem nebez-
peci uduseni. Déti se musi béhem montaze zdrzovat
v dostate¢né vzdalenosti.

Dbejte na minimalni stav vody podle parametrd ¢erpadia.

Nenechavejte Gerpadlo bézet déle nez 10 minut proti
uzaviené vytlaéné strané.

Pisek a jiné abrazivni latky vedou k rychlejSimu opotfebeni
a zkraceni Zivotnosti erpadla.

The float switch may only be operated outside the water.
The hose must not be disconnected during operation.
Allow the pump to cool down before troubleshooting.

Cerpadio nesmi byt provozovano bez namontovaného
kolena.

2. MONTAZ
NEBEZPECI! Poranéni!
Nebezpeci poranéni pfi neimysiném

spusténi produktu.

- Nez zacénete produkt montovat, oddélte
ho od elektrického napajeni.
Nasroubovani kolena do ¢erpadla [obr. A1]:

NEBEZPECI! Poranéni!
Riznuti o ob&zné kolo.
- Cerpadlo provozujte jen s kolenem.

30
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- Koleno @ nasroubujte do Gerpadla ve sméru pohybu
hodinovych rucicek.

Hadice se muZe pripojit pomoci pfipoje Cerpadia @

a piipojovaciho Sroubeni @ [25 mm (1") a 38 mm (1 1/2")]

nebo pomoci spojovaciho systému GARDENA

[13 mm (1/2")/16 mm (5/8")/19 mm (3/4")]. Pi pouziti

hadice 38 mm (1 1/2") ma Cerpadlo maximalni ¢erpact

vykon (pritok).

P¥ipojeni hadice pres pripojny ¢ep [obr. A2/A3/A4]:
Pres pfipojny ¢ep @ je mozné pripojit hadice 25 mm (1")
a38mm (11/2".
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Priimér hadice 25 mm (1") 38 mm (11/2")

GARDENA hadicova spona  €.v. 7193 €.v. 7195

Pripojeni hadice

Cep neoddélovat Cep priu u ®
[obr. A2]

[obr. A3].
Hadice 25 mm (1") a 38 mm (1 1/2"), které se mohou
pripojit pres pripojny cep @), se musi pojistit napt. pomoci
GARDENA hadicové spony ¢.v. 7193/7195.
1. Koleno nasroubujte do Cerpadla ve smeéru pohybu
hodinovych rucicek.
2. NaSroubujte pripojovaci Sroubeni @ na piipoj
Serpadla . (U hadic 38 mm (1 1/2") nejprve
odfiznéte pripojovaci hrdlo @ podle drazky u ®).

3. OBSLUHA

oddélit [obr. A4].

3. Nasurite hadici na pfipojovaci $roubeni @ a pripevnéte
ji napt. pomoci hadicové spony GARDENA
€.v. 7193/7195.

P¥ipojeni hadice pomoci GARDENA zastreného
systému [obr. A5]:

Nedoporu¢ujeme pouzivani mensich primerd hadic nez
19 mm (3/4"), protoZe jinak dochazi k poklesu vykonu
pratoku.

Primér hadice  Pfipojka Gerpadla

19 mm (3/4")  GARDENA Pfipoj. sada pro ¢erpadla ¢€.v. 1752

- Pripojte hadici pomoci pfislusného spojovaciho systému
GARDENA.

NEBEZPECI! Poranéni!
Nebezpeci poranéni pfi neimysiném
spusténi produktu.
- Nez zacnete produkt pfipojovat, nastavovat
nebo transportovat, oddélte ho od elektrického
napajeni.

Cerpani vody:

Pokud ¢erpadlo nelze ponofit do rezervoaru vody ucho-
penim za drzadlo, musi byt do studni, resp. vodnich rezer-
voar( ponofeno vzdy pomoci provazu. Minimalni hloubka
ponofeni pii uvedeni do provozu viz 7. TECHNICKA
DATA.

Cerpadlo musf byt instalovéno tak, aby nebyly otvory
na saci noze Uplné nebo ¢astecné zablokovany.
V rybniku by mélo byt ¢erpadlo postaveno napfiklad
na cihlu.
1. Ponotte Cerpadlo do rezervoaru vody.
2. Pripojte Cerpadio k elektrickému napéjent.

Pozor! Cerpadlo ihned nabéhne.

Automaticky provoz s plovakovym spinacem

[obr. O1]:

Aby se ¢erpadlo pfi nedostatku vody automaticky
vypnulo, musi se plovakovy spinaé (3 volné pohybo-
vat po vodni hladiné.

Nastaveni zapinaci a vypinaci vysky [obr. O1]:

Maximalni spinaci vyska a minimalni vypinaci vyska

(viz 7. TECHNICKA DATA) mohou byt nastaveny tak,

Ze se kabel plovakového spinace zatlaci do aretace

plovakového spinace ®.

o Cim kratf je kabel mezi plovakovym spinadem @
vyska a tim vySsi je vypinaci vyska.

- Zatlacte kabel plovakového spinace 3 do otvoru
aretace plovakového spinace ®.

A POZOR!

Aby bylo zaru¢eno zapnuti a vypnuti plovakového
spinace, musi byt délka kabelu mezi plovakovym
spinacem a aretaci plovakového spinace minimalné
10cm.

Manualni provoz [obr. 02]:
Cerpadlo ziistava trvale v provozu, protoze je plova-
kovy spina¢ premostén.
1. Posurite plovakovy spina¢ ® s kabelem dolu na aretaci
plovakového spinace ®.
2. Cerpadlo postavte stabilné do vody.
3. Pripojte ¢erpadio k elektrickemu napajent.
Pozor! Cerpadlo ihned nabéhne.
Minimalni vy$ky zbylé vody (viz 7. TECHNICKA DATA)
se dosahne pouze v manudlnim provozu, protoze v auto-
matickém provozu vypne plovakovy spina¢ cerpadlo prilis
brzy.

4. UDRZBA
NEBEZPECI! Poranéni!
Nebezpeci poranéni pfi neimysiném

spusténi produktu.

- Nez zacénete na produktu provadét udrzbu,
oddélte ho od elektrického napajeni.

9000-29.960.01.indb 31

Proplachnuti ¢erpadia:

Po Gerpani vody s obsahem chloru musf byt ¢erpadlo

proplachnuto.

1. Cerpejte viaznou vodu (max. 35 °C) eventuaing vodu
s prisadou jemného cisticiho prostfedku (napf. myciho
prostfedku) tak dlouho, az je Cerpana voda Cira.

2. Zbytky odstrante podle smeérnic zakona na odstranéni
odpadd.

31
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5. SKLADOVANI

VyFazeni z provozu:

Cerpadlo neni odoIné mrazu!
Produkt musi byt uchovavan mimo dosah déti.

1. Odpojte ¢erpadio od elektrického napajent.

2. Otacejte Cerpadlo za hlavu tak az uz nevytéka zadna
voda.

3. Cerpadio vy¢istéte (viz 4. UDRZBA).

Likvidace:

(podle RL2012/19/EU)

Produkt nesmi byt likvidovan spolu s béznym
domacim odpadem. Musi byt likvidovan podle
platnych mistnich ekologickych predpist.

DULEZITE!

- Likvidujte produkt prostrednictvim Vaseho mistniho
recyklacniho sbérného mista.

4. Cerpadio skladujte na suchém, uzavieném misté,

chranéném proti mrazu.

6. ODSTRANOVANI CHYB

NEBEZPECI! Poranéni!

Nebezpeci poranéni pfi neimysiném

spusténi produktu.

odpojte produkt od elektrického napajeni.

Problém

Cisténi saci nohy a obézného kola [obr. T1]:

1. Vy$roubuite 4 kiizové Srouby @.

2. Stahnéte z ¢erpadia saci nohu ®.
- Nez zaénete odstrafiovat chyby produktu, 3. Vycistéte saci nohu (® a obézné kolo ® (pfi téchto

udrzbdérskych pracich zaruka nezanikd).

4. Saci nohu ® opét nasadte.
5. Opét zadroubuite 4 kiizové Srouby @.

Poskozené obézné kolo smi z bezpecnostnich
ddvodi vyménovat pouze servis GARDENA.

Mozna pfic¢ina

Naprava

Cerpadlo bézi, ale nederpa
zadnou vodu

Vzduch nemuze uniknout, vytlacné
potrubi je uzaviené. (Event. pfehnuta
tlakova hadice).

- Oteviete tlakové vedeni
(napf. uzaviraci ventil, davkovaci
pristroje).

Vzduchovy polstar v saci patce.

- Pockejte asi 60 sekund, az se Cerpa-
dlo samo odvzdusni (popf. vypnout/
zapnout).

Saci otvor je ucpan.

- Vycistéte saci otvor pomoci proudu
vody.

Hadice je ucpana.

- Odstrarite ucpani hadice.

Obézné kolo je zablokovano.

- Saci nohu a obézné kolo vydistéte.

Pri uvedeni ¢erpadla do chodu
je hladina vody pod minimalni rovni.

- Ponorte Gerpadlo hloubéji.

Cerpadlo nenaskoéi nebo zlstava
béhem provozu stat

Teplotni ochranny spina¢ ¢erpadio
vypnul kvdili prehrati.

- Vycistéte saci otvor. Dbejte maxi-
malini teploty média (35 °C).

Cerpadilo bez elektrického napéjent.

- Zkontrolujte pojistky a elektrické
konektorové spoje.

Zareagoval RCD-spina¢
(chybovy proud).

- Odpojte Cerpadlo od elektrického
napdjeni a obratte se na servis
GARDENA.

Cerpadlo bézi, ale &erpaci
vykon nahle poklesne

A
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Saci otvor je ucpan.

- Vycistéte saci otvor pomoci
proudu vody.

Hadice je ucpana.

- Odstrarite ucpani hadice.

POZNAMKA: V pripadé jinych poruch se prosim obratte na Vase servisni centrum GARDENA.
Opravy smi provadét pouze servisni centra GARDENA a odborni prodejci, ktefi jsou firmou
GARDENA autorizovani.
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7. TECHNICKA DATA

Ponorné c¢erpadlo Jednotka Hodnota Hodnota Hodnota Hodnota
(€.v. 9000) (€.v. 9001) (€.v. 9005) (€.v. 9006)

Jmenovity vykon W 250 400 250 400

Sitové napéti V (AC) 230 230 230 230

Sitova frekvence Hz 50 50 50 50

Max. ¢erpaci mnozstvi I/h 8200 8600 8800 9300

Max. tlak/ bar / 0,5 0,55 0,4 0,5

max. ¢erpaci vyska m 50 55 4,0 5,0

Max. hloubka ponoru m 6 6 6 6

Min./max. spinaci vySka cm 23/50 23/50 26/ 45 26/ 45

Min./ max. vypinaci vySka cm 7/20 7/20 11/16 11/16

Vyska zbytku vody mm 4 4 25 25

:\j/l‘;n;:;e‘lll:;l\?gl;g hladiny pfi uvedeni om o5 o5 50 50

PFipojny kabel m 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F)

Hmotnost bez kabelu (asi) kg 2,55 2,85 2,55 2,9

Max. teplota ¢erpaného média °C 35 35 35 35

8. PRISLUSENSTVI

GARDENA Hadicova spona Pro hadice 25 mm (1") pro pfipojeni prespfipojny ¢ep. ¢.v. 7193
GARDENA Hadicova spona Pro hadice 38 mm (1 1/2") pro pfipojeni prespripojny ¢ep. é.v. 7195
GARDENA Sada pripojek Pro hadice 19 mm (3/4") pro pfipojeni pres GARDENA ¢.v. 1752

pro ¢erpadla zastrény systém.
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9. SERVIS/ZARUKA

Servis:
Kontaktujte prosim adresu na zadni strané.

Zaruéni podminky:

V pfipadé vzneseni naroku na zaruku se na poskytnuté

sluzby nevztahuje zadny poplatek.

GARDENA Manufacturing GmbH poskytuje na vechny

originélni nové produkty GARDENA 2 roky zaruku od prvni

koupé u obchodnika, pokud byly produkty pouzivany

vyhradné pro soukromou potfebu. Na produkty ziskané

na jiném trhu tato zaruka vyrobce neplati. Tato zaruka

se vztahuje na zavazné nedostatky produktu, které byly

prokazatelné zpUsobeny vadou materidlu nebo vyrobni

vadou. Zaruka je splnéna bezplatnym dodanim plné funké-

niho néhradniho vyrobku nebo opravou vadného vyrobku,

ktery ndm byl odeslan. Viyhrazujeme si pravo vybrat mezi

témito moZnosti. Tato sluzba podiéha nasledujicim ustano-

venim:

* \lyrobek byl pouzit k uréenému Ucelu podle doporuceni
v ndvodu k pouzivani.

¢ Ani kupec, ani Zadna treti osoba se nepokouseli produkt
oteviit nebo opravit.

Smluvni servisni strediska CZ:

NOBUR s.r.o.
Pramyslova 14/1515 Vlarska 22

110 00 Praha 10 627 00 Brno
tel.: 242 405 291 tel.:731 150 017

Ing. Tomas Vajcner

* Pfi provozu byly pouZity jen originalni nahradni dily a dily
podléhajici opotiebeni GARDENA.
* Predlozeni dokladu o koupi.

Normalné opotfebované dily a komponenty (napfiklad

na nozich, dily upevriujici niiz, turbiny, osvétlovaci pro-
stfedky, klinové a ozubené femeny, obézna kola, vzdu-
chové filtry, zapalovaci svicky), optické zmény, dily podlé-
hajici opotiebeni a spotiebni dily jsou ze zaruky vylouceny.
Tato zaruka vyrobce je omezena na ndhradni dodavku

a opravu podle vyse uvedenych podminek. Jiné naroky
proti nam jako vyrobci, tfeba na nahradu skody, nejsou
na zéklade zaruky vyrobce opravnény. Tato zéruka vyrob-
ce nema samoziejmé vliv na existujici zakonné a smluvni
naroky na zaruku vzhledem k obchodnikovi/ prodejci.
Zaruka vyrobce podléha pravu Spolkové republiky
Némecko.

V pfipadé uplatnéni zaruky zaslete prosim vadny produkt
s kopii kupniho dokladu a popisem vady dostate¢né ofran-
kované na adresu servisu GARDENA.

Dily podléhajici opotrebeni:
Obézné kolo je dil podiéhajici opotiebeni, a proto
je ze zaruky vylouceno.

KIS PLUS v.0.s.

Zeletickd 305/3

412 01 Litoméfice

tel.:416 715 511, 416 715 523

fax: 242 405 293
email.: servis@nobur.cz
www.nobur.cz
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email.: prodej@egardena.cz
www.egardena.cz

Milan Zahumensky — JIRAMI
Lidicka 18

715 00 Ostrava-Vitkovice
tel.:596 615 037

mobil.: 603 519 774

fax: 595 626 557

email.: jirami@seznam.cz
WwWw.jirami.cz

fax: 416 739 115
email.: info@kisplus.cz
www.kisplus.cz
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GARDENA Ponorné ¢erpadlo na ¢Cistu vodu /
Ponorné cerpadlo na znecistenu vodu

1.BEZPECNOST . ..o 35
2MONTAZ oo 36
BLOBSLUHA ..o 37
4 UDRZBA o 38
5. SKLADOVANIE. . .\ veoo oo 38
6. ODSTRANOVANIEPORUCH . .. ...t 38
7. TECHNICKE UDAJE. . ...\t 39
8. PRISLUSENSTVO ... .ot 39
9.SERVIS/ZARUKA. . . ..o 40

Preklad originalneho navodu na obsluhu.

Tento vyrobok mozu pouzivat deti

starSie ako 8 rokov, ako aj 0soby
S0 znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo
mentalnymi schopnostami alebo nedo-
statkom skusenosti a vedomosti, ak su
pod dohladom alebo boli 0 bezpecnom
pouzivani zariadenia poucené a pochopili
z toho vyplyvajuce nebezpecCenstva. Deti
sa s vyrobkom nesmu hrat. Deti nesmd
vykonavat Cistenie a beznu udrzbu bez
dohladu. Obsluhu tohto vyrobku odporu-
¢ame zverit mladistvym az od veku
16 rokov. Nepouzivajte vyrobok vtedy,

1. BEZPECNOST

ak ste unaveny, chory alebo pod vplyvom
alkoholu, drog alebo liekov.

Urcéené pouZzitie:

GARDENA Ponorné ¢erpadlo je ur¢ené na odvodrova-
nie pri zaplavach, ale aj na precerpavanie a odcerpavanie
nadrzi, na odber vody zo studni a §acht, na odvodriovanie
¢lnov a jacht, ako aj na asovo obmedzené prevzdusriova-
nie vody a recirkulaciu vody, a na ¢erpanie vody obsahuju-
cej chlor v sukromnej zahradke.

Dopravované kvapaliny:
GARDENA ponornym ¢erpadiom sa smie Cerpat iba voda.
Cerpadiu nevadi zaplavenie vodou (vodotesné)

aje urCené na ponorenie do vody (max. hibka ponoru,
pozri 7. TECHNICKE UDAJE).

Vyrobok je vhodny iba na ¢erpanie nasledujtcich kvapalin:

* Ponorné ¢erpadlo na ¢ist vodu: Cista alebo lahko
znecistend voda s priemerom zrna 5 mm.

* Ponorné ¢erpadlo na znecistenu vodu: znecistena
voda s priemerom zrna max. 25 mm.

Vyrobok nie je uréeny na dihodobu prevadzku (prevadzka

s nepretrzitym obehom).

A NEBEZPECENSTVO! UbliZzenie na zdravi!
Cerpat sa nesmie slana voda, Zieravé, l'ahko
horlavé alebo vybusné latky (napr. benzin, petrolej,
nitroriedidld), oleje, vykurovaci olej a potraviny.

DOLEZITE!
Precitajte si starostlivo navod na obsluhu
a uschovaijte ho pre d’alSie pouzitie.

Symboly na vyrobku:

A

VSeobecné bezpecnostné upozornenia
Elektricka bezpeénost

A NEBEZPEGENSTVO!

Zasah elektrickym prudom!
Nebezpecenstvo zranenia zasahom elektrického
prudu.

- Napajanie vyrobku elektrickym pridom musi byt
vybavené prudovym chranicom (RCD) s menovi-
tym spustacim priadom minimalne 30 mA.

Preditajte si navod na obsluhu.
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A NEBEZPEGENSTVO!
Nebezpecenstvo poranenia!l
Nebezpecenstvo zranenia zasahom elektrického

pradu.

- Predtym nez budete vykonavat tudrzbu alebo
vymienat diely, odpojte vyrobok od siete.
Preto sa musi zasuvka nachadzat vo Vasom
zornom poli.

Bezpecna prevadzka

Teplota vody nesmie prekrocit hodnotu 35 °C.
Cerpadlo sa nesmie pouzivat, pokial sa vo vode nacha-
dzaju osoby.

Unikom maziv by mohlo déjst k zne&isteniu kvapalin.
Zabranite pristupu tretich oséb k vode.

Cerpadio prevadzkuite iba s kolenom.
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28.10.19 09:57



Ochranny vypinac¢

Tepelny ochranny spinac:

Vstavana tepelnd ochrana motora vypne pri pretazeni
Cerpadlo. Po dostatoénom vychladnuti motora je ¢erpadlo
opat pripravené na prevadzku.

Automatické odvzdusiovanie

Toto Cerpadlo je vybavené odvzdusriovacim ventilom,
ktory odstrani pripadny vzduchovy vankus v Cerpadle.
V zavislosti od funkcie tak mdZe zboku na telese vytiect
malé mnozstvo vody.

Dodatocné bezpecnostné upozornenia
Elektricka bezpeénost

A NEBEZPECENSTVO! Zastava srdca!

Tento vyrobok vytvara pocas prevadzky elektro-
magnetické pole. Toto pole méze mat za uréitych
podmienok vplyv na ¢innost aktivnych alebo pasiv-
nych medicinskych implantatov. Aby sa eliminovali
nebezpeéné situacie, ktoré by mohli viest k tazkym
alebo smrtel'nym zraneniam, mali by osoby s medi-
cinskym implantatom pouzitie tohto vyrobku konzul-
tovat so svojim lekarom alebo s vyrobcom implan-
tatu.

Kabel

Pri pouziti predizovacieho kabla musi jeho minimainy
prierez zodpovedat nasledujlcej tabulke:

Napitie Dizka kabla Prierez

230 - 240 V/50 Hz Az do 20 m 1,5 mm?

230 - 240 V/50 Hz 20-50m 2,5 mm?
NEBEZPECENSTVO!

A Zasah elektrickym pridom!

Cez odrezanu sietovu zastréku moze cez siefovy

kabel vniknut

do elektrickej oblasti vihkost a spdsobit skrat.

- Sietova zastréku v Ziadnom pripade nestrihajte
(napr. stenova priechodka).

- Netahajte zastrcku za kébel, aj ju chcete vytiahnut zo
zasuvky, chytte ju za teleso zastrcky.

- Pre zamedzenie nebezpecenstva musi vymenu sieto-
vého kabla tohto pristroja v pripade jeho poskodenia
urobit vyrobca alebo jeho zékaznicky servis alebo
podobna kvalifikovana osoba.

2. MONTAZ

Zastréky a spojky musia byt chranené proti striekajlicej
vode.

Ubezpecte sa, Ze sa elektrické pripojenie nenachadza

v oblasti zaplavenej vodou.

Zastreku a sietovy kdbel chrante pred horkom, olejom

a ostrymi hranami.

Dbajte na sietové napatie. Udaje na typovom stitku musia
sUhlasit s Udajmi v sieti.

Pri zdrziavani sa v bazéne alebo pri dotyku s vodnou plo-
chou sa musi bezpodmienecne vytiahnut sietova zastréka
Cerpadla.

Na prendsanie alebo upevriovanie Eerpadla nepouzivajte
napéjaci kabel.

Na ponorenie, resp. vytiahnutie a zaistenie Gerpadia,

sa musi pouzit upevriovacie lano.

Pripojné vedenie kontrolujte pravidelne.

Pred pouzitim ¢erpadla skontrolujte pohladom, ¢i nie je
poskodené (hlavne kabel a zastrcku).

Pogkodené ¢erpadlo nikdy nepouzivajte. Cerpadio v pri-
pade poskodenia bezpodmienecne nechajte skontrolovat
v servise firmy GARDENA.

Ndvod na montéz: znova rukou pevne utiahnite vSetky
skrutky.

Pred pouzitim po vykonani Udrzby zabezpecte, aby boli
zoskrutkované vsetky diely.

Pri pouZiti nasich Cerpadiel s generatormi sa musia res-
pektovat vystrazné upozornenia vyrobcu generatora.

Osobna bezpeénost
A NEBEZPECENSTVO!

Nebezpecenstvo zadusenia!
Mensie diely je mozné l'ahko prehltnut. Obaly
z umelych hmoét predstavuju pre malé deti nebez-
pecenstvo zadusenia. Pri montazi drzte malé deti
v dostatoc¢nej vzdialenosti.
Dodrziavajte minimalnu hladinu vody podla parametrov
Cerpadla.
Nenechavajte ¢erpadlo bezat dihsie ako 10 minut proti
uzatvorenej vytlacénej strane.
Piesok a iné abrazivne latky vedu k rychlejSiemu opotre-
beniu a skrateniu zivotnosti Cerpadia.
Plavakovy spina¢ sa smie obsluhovat iba mimo vody.
Pocas prevadzky sa nesmie vytahovat hadica.
Pred odstranovanim poruchy nechajte ¢erpadlo vychlad-
nut.
Cerpadio sa nesmie prevadzkovat bez namontovaného
kolena.

NEBEZPECENSTVO! Ublizenie na zdravi!

Nebezpecenstvo zranenia v pripade,
ze vyrobok nahodne nastartuje.

- Pred montazou vyrobku ho odpojte od zdroja
pradu.
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Zaskrutkovanie kolena do ¢erpadla [Obr. A1]:

NEBEZPECENSTVO! UbliZenie na zdravi!

Rezné poranenie spésobené obeznym
kolesom.

- CGerpadlo prevadzkuijte iba s kolenom.
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- Zaskrutkujte koleno @ do &erpadla v smere hodinovych
ruciciek.

Hadica sa méZe pripojit cez pripojku Gerpadla

a pripojnt vsuvku @ [25 mm (1") a 38 mm (1 1/2")]

alebo cez GARDENA zasuvny systém [13 mm (1/2")/

16 mm (5/8")/19 mm (3/4")]. Pri pouziti 38 mm (1 1/2")

hadice ma Cerpadlo maximalny cerpaci vykon.

Pripojenie hadice cez pripojny ¢ap [Obr. A2/A3/A4]:
Cez pripojny ¢ap @ je mozné pripojit hadice 25 mm (1")
a38mm(11/2".

Priemer hadice 25 mm (1") 38 mm (11/2")

GARDENA Hadicova spona ¢.v. 7193 é.v. 7195

Pripojenie hadice

Cap neoddeflovat Cap pri ® oddelit
[Obr. A2]

[Obr. A3]. [Obr. A4].
Hadice 25 mm (1") a 38 mm (1 1/2"), ktoré sa mézu pripo-

jit cez pripojny ¢ap @, sa musia poistit napr. pomocou
GARDENA hadicovej spony ¢.v. 7193/7195.

3. OBSLUHA

1. Zaskrutkuijte koleno do Cerpadla v smere hodinovych
ruciciek.

2. Naskrutkuijte pripojnu vsuvku @ na pripojku Gerpadia .
(Pri 38 mm (1 1/2") hadiciach najskér odpojte pripojnu
vsuvku @ v drazke pri ®).

3. Nasurite hadicu na pripojnu vsuvku @ a upevnite
ju napr. pomocou GARDENA hadicovej spony
¢.v. 7193/7195.

Pripojenie hadice pomocou GARDENA zastréného
systému [Obr. A5]:

Neodportc¢ame pouzit mensi priemer hadice ako
19 mm (3/4"), pretoZe inak déjde k znizeniu vykonu
dopravovaného mnozstva.

Priemer hadice Pripojka cerpadla

19 mm (3/4")  GARDENA Pripoj. sada pre cerpadla ¢.v. 1752

-> Pripojte hadicu cez prislusny GARDENA zasuvny
systém.

NEBEZPECENSTVO! Ublizenie na zdravi!
Nebezpecenstvo zranenia v pripade,
Ze vyrobok nahodne nastartuje.
- Pred pripojenim, nastavenim alebo prepravou
vyrobku ho odpojte od zdroja prudu.

Cerpanie vody:
Ak sa Cerpadlo nedd ponorit do vodnej nadrze za rukovat,
Cerpadlo sa musi vzdy ponorit do studne, resp. vodnej
nadrze, za lano. Minimalna hibka ponoru pri uvedeni do
prevadzky, pozri (7. TECHNICKE UDAJE).
Cerpadlo sa musi naingtalovat tak, aby vtokové otvory
na prisavnej patke neboli Uplne alebo &iastocne blokované
necistotami.
V jazierku by sa malo ¢erpadlo postavit napriklad na tehlu.
1. Ponorte ¢erpadlo do vodnej nadrze.
2. Spojte Cerpadlo so zdrojom prudu.

Pozor! Cerpadlo sa okamZite rozbehne.

Automaticka prevadzka s plavakovym spinacom
[Obr. O1]:

Aby sa ¢erpadlo pri nepritomnosti kvapaliny

na ¢erpanie automaticky vyplo, musi sa plavakovy
vypinaé 3 volne pohybovat na vodnej hladine.

Nastavenie zapinacej a vypinacej vySky [Obr. O1]:

Maximalnu spinaciu vy$ku a minimalnu vypinaciu vysku
(pozri 7. TECHNICKE UDAJE) je mozné prisposobit tym,
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Ze sa kébel plavéakového spinaca zastréi do aretécie plava-

kového spinaca ®.

o Cim krat&f kdbel medzi plavakovym spinadom @
a aretaciou plavakoveého spinaca ®), tym nizsia zapi-
nacia vyska a tym vySsia vypinacia vyska.

- Zatlacte kabel plavakového spinaca @) do otvoru
aretacie plavakového spinaca ®.

A POZOR!

Aby bolo zaruéené zapnutie a vypnutie plavako-
vého spinac¢a, musi byt dizka kabla medzi plava-
kovym spinacom a aretaciou plavakového
spinaca min. 10 cm.

Manualna prevadzka [Obr. 02]:

Cerpadlo zostane nepretrzite v prevadzke, pretoze

sa premosti plavakovy spinac.

1. Potlacte plavakovy spinac¢ @ s kablom nadol na areta-
ciu plavakového spinaca ®.

2. NainStalujte Cerpadlo stabilne vo vode.

3. Spojte Cerpadlo so zdrojom pradu.
Pozor! Cerpadilo sa okamZite rozbehne.

Min. vy&ka zvyskovej vody (pozri 7. TECHNICKE UDAJE)
sa dosiahne iba v manudlnej prevadzke, pretoze v auto-
matickej prevadzke vypne plavakovy spina¢ ¢erpadio

uz predcasne.
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4. UDRZBA

NEBEZPECENSTVO! UbliZenie na zdravi!

Nebezpecenstvo zranenia v pripade,
ze vyrobok nahodne nastartuje.

- Pred vykonanim udrzby na vyrobku ho odpojte
od zdroja prudu.

5. SKLADOVANIE

Preplach cerpadla:

Po cerpani vody obsahuijlcej chlér sa musi ¢erpadio

preplachnut.

1. Cerpajte vlaznii vodu (max. 35 °C) eventuélne s prisa-
dou jemného cistiaceho prostriedku (napr. vyplachovact
prostriedok), kym nebude Cerpané voda Cista.

2. Zlikvidujte zvySky podla smernic zékona o likvidacii
odpadu.

Odstavenie z prevadzky:

Cerpadlo nie je mrazuvzdorné!

Vyrobok musi byt skladovany na mieste, ktoré je nepri-
stupné detom.

1. Odpojte Cerpadlo od zdroja prudu.

2. Obratte Cerpadlo dolu hlavou, kym uZ nebude vytekat
Ziadna voda.

3. Vygistite &erpadio (pozri 4. UDRZBA).
4. Skladujte ¢erpadlo na suchom, uzavretom mieste
zabezpecenom voci mrazu.

6. ODSTRANOVANIE PORUCH

Likvidacia: )

(v zmysle Smernice 2012/19/EU)

Vyrobok sa nesmie likvidovat v beznom doma-
com odpade. Musi sa zlikvidovat podra platnych
miestnych predpisov tykajucich sa ochrany Zivot-
ného prostredia.

DOLEZITE!

- VWyrobok zlikvidujte na miestne prislusnom zbernom
a recyklaGnom mieste.

NEBEZPECENSTVO! Ublizenie na zdravi!
Nebezpecenstvo zranenia v pripade,
ze vyrobok nahodne nastartuje.
- Pred odstrafiovanim poruchy vyrobku ho odpojte
od zdroja pradu.

Problém Mozna pricina

Cistenie prisavnej péty a obezného kolesa [Obr. T1]:
1. Vyskrutkujte 4 skrutky s krizovou dréazkou @).
2. Stiahnite prisavnu patku ® z Cerpadia.
3. Vygistite prisavnu patku @ a obezné koleso ®
(tymito pracami udrzby nezanika zaruka).
4. Nasadte spét prisavnu patku ®.
5. Zaskrutkujte spéat 4 skutky s krizovou drézkou @.

Z bezpecnostnych dovodov smie poSkodené obezné
koleso vymenit iba servis GARDENA.

Odstranenie

Cerpadlo bezi, ale neéerpa vodu

Vzduch nemdze uniknut, vytlacné
potrubie je uzatvorené.
(Event. prehnuta tlakova hadica).

- Otvorte tlakové potrubie
(napr. uzavieraci ventil,
davkovacie zariadenia).

Vzduchovy vankus v sacej péatke.

- Pockajte cca 60 sekund, kym
sa Cerpadlo samo neodvzdusni
(pripadne ho vypnite/zapnite).

Nasdvaci otvor je upchaty.

- Vycistite nasavaci otvor pridom
vody.

Hadica je upchata.

- Odstrarite upchatie v hadici.

Obezné koleso je blokované.

- Vycistite prisavnu patku a obezné
koleso.

Pri uvedeni ¢erpadla do chodu

- Ponorte ¢erpadio hibsie.

je hladina vody pod minimalnou

Urovriou.

38
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Problém

Mozna pric¢ina

Odstranenie

Cerpadlo nenasko¢Gi
alebo zostava pocas
prevadzky stat

Tepelny ochranny spina¢ vypol
Cerpadlo kvoli pretazeniu.

- Vycistite nasavaci otvor. Dodrzte
maximalnu teplotu média (35 °C).

Cerpadio bez prudu.

- Skontrolujte poistky a elektrické
konektory.

Zareagoval prudovy chrani¢
(chybny prud).

- Odpojte ¢erpadlo od zdroja prudu
a obratte sa na servis GARDENA.

Cerpadlo bezi, ale éerpaci
vykon nahle poklesne

Nasavaci otvor je upchaty.

- Vycistite nasavaci otvor prudom
vody.

Hadica je upchata.

- Odstrarite upchatie v hadici.

UPOZORNENIE: Pri inych poruchach sa obratte na servisné stredisko GARDENA. Opravy mézu
vykonavat len servisné strediska GARDENA alebo predajcovia, ktori su certifikovani vyrobcom

GARDENA.

7. TECHNICKE UDAJE

Ponorné ¢erpadlo Jednotka Hodnota Hodnota Hodnota Hodnota
(€.v. 9000) (€.v. 9001) (€.v. 9005) (€.v. 9006)
Menovity vykon W 250 400 250 400
Sietové napétie V (AC) 230 230 230 230
Sietova frekvencia Hz 50 50 50 50
Max. ¢erpacie mnozstvo I/h 8200 8600 8800 9300
Max. tlak/ bar / 0,5 0,55 0,4 0,5
max. ¢erpacia vyska m 50 55 4,0 5,0
Max. hibka ponoru m 6 6 6 6
Min./max. zapinacia vySka cm 23/50 23/50 26/ 45 26/ 45
Min./max. vypinacia vySka cm 7/20 7/20 11/16 11/16
Vyska zvysSkovej vody mm 4 4 25 25
f:::“:istené voda s max. priemerom mm 5 5 o5 o5
pri uvedeni do prevadziey cea) O %5 2 50 50
Pripojny kabel m 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F)
Hmotnost bez kabla (cca) kg 2,55 2,85 2,55 2,9
Max. teplota ¢erpaného média °C 35 35 35 35
8. PRISLUSENSTVO
GARDENA Hadicova spona Pre hadice 25 mm (1") pre pripojenie cez pripojny ¢ap. ¢é.v. 7193
GARDENA Hadicova spona Pre hadice 38 mm (1 1/2") pre pripojenie cez pripojny ¢ap. ¢.v. 7195
GARDENA Sada pripojok Pre hadice 19 mm (3/4") pre pripojenie cez GARDENA zastrény ¢.v. 1752
pre ¢erpadla systém.
39
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9. SERVIS/ZARUKA

Servis:
Kontaktujte, prosim, adresu na zadnej strane.

Vyhlasenie o poskytnuti zaruky:

V pripade reklamacie vyplyvajucej zo zaruky vam nebudu

sa poskytnuté sluzby Uctované ziadne poplatky.

GARDENA Manufacturing GmbH poskytuje na vSetky

originélne nové vyrobky GARDENA 2-roénu zaruku

od prvej kiipy u obchodnika, ak sa vyrobky pouzivali

vyhradne na sukromné Ucely. Tato zaruka vyrobcu neplati

pre vyrobky ziskané na sekundarnom trhu. Tato zaruka

sa vztahuje na vSetky podstatné nedostatky tohto vyrobku,

ktoré su preukazatelne spdsobené materialovymi alebo

vyrobnymi chybami. Plnenie tejto zaruky sa vykona vyme-

nou za plne funkény vyrobok alebo opravou chybného

vyrobku, ktory nam bezplatne odoslete, pri¢om si vyhra-

dzujeme pravo na vyber medzi tymito moznostami. Servis

podlieha nasledujicim podmienkam:

* \/yrobok sa pouzival na konkrétny Ucel podla odporucani
uvedenych v prevadzkovych pokynoch.

¢ Ani kupujuci, ani tretia osoba sa nepokusali vyrobok
otvorit alebo opravit.

* Na prevadzku boli pouzité iba origindlne nahradné
a spotrebné diely GARDENA.

Zmluvné servisné strediska SK: T-Ls.r.o.

Senkvicka cesta 12/F

902 01 Pezinok

tel.: 336 403 179, 903 825 232
fax: 336 403 179
e-mail: info@tlba.sk

www.tlba.sk
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* Predlozenie dokladu o kupe.

Zo zéruky su vylticené normalne opotrebovanie dielov

a komponentov (napriklad na nozoch, upevriovacich
dieloch noZov, turbinach, svietidlach, klinovych a ozube-
nych remerioch, obeznych kolesach, vzduchovych
filtroch, zapalovacich svieckach), viditelné zmeny, ako
aj spotrebné diely podliehajice rychlemu opotrebovaniu.

Tato zaruka vyrobcu sa obmedzuje na ndhradnt dodéavku
a opravu podla vyssie uvedenych podmienok. Iné naroky
voci néam ako vyrobcovi, napriklad na nahradu kody,
zéruka vyrobcu neoddvodriuje. Tato zaruka vyrobcu

sa samozrejme netyka existujlcich zakonnych a zmluv-
nych narokov na zaru¢né plnenie voci obchodnikovi/
predajcovi.

Zaruka vyrobcu podlieha pravu Spolkovej republiky
Nemecko.

V pripade poskodenia v zaruke poslite, prosim, chybny
vyrobok spolu s képiou dokladu o kiipe a opisom chyby
dostatocne frankovany na adresu servisu spoloénosti
GARDENA.

Spotrebné diely:
Obezné koleso je spotrebny diel a preto je vynaté zo
zaruky.

DAES, s.r.o

Kosicka 4

010 01 Zilina

tel.: 415 650 881

fax: 415 650 880
e-mail: servis@daes.sk
www.daes.sk
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MeT&PPAXON TWV TPWTOTUTIWV 03NYIWV XPHONG.

AuTO TO TIPOIOV STITPEMETON VOX

xpnolgomoleital amo modio v
TV 8 €TV KOABWE Kal oMo OTOpO e PEl-
WUEVEC TIC QUOIKEC, aloBNTIKEC 1) DIaVO-
NTIKEC IKAVOTNTEC 1) Pe eAAeIyn meipoc
KOl YVWOEWV, EPOOOV STITNPOUVTON
) £XOUV evNUePWOE! yIo TNV 0oPOAN
XPNOnN TOU TPOIOVTOC KOl TOUC evOEXOpe-
vouc Kivouvouc. To moudic dev smTpeme-
TON0 VO ToiCouv pe 1o mpoiov. O Kabapl-
OHOC KOl 01 £pY0I0iEC OUVTHPNONC Tou
eKkTehoUVTOI OmO TOV TEAGTN DeV eTTEE-
TETal vor EKTEAOUVTON oMo PN EMITNPOU-
peva moudit. Xuviatoups Tn Xpron Tou
MPOIOVTOC POVO OO ATOHN AVE) TWV
16 eTV. Mn xpnoipomolsite mOTE TO TPO-
OV OTOWV €I0TE KOUPOOPEVOI, GPPKATOI

1. AZDAAEIA

) K&TW OO TNV €MPPON 0IVOTVEUNTOC,
VOPKWTIKGV 1) QOPHOKWV.

lMpoPAemouevn xpron:

H YmoBpuxia avtAic GARDENA mpoopileTai yia TV
QrooTPAYYION O TANUUUPEG MG KOl VIO ETAYYION

1 andvtAnon Soxeiwy, yia Afjyn vepou armd mnyadia Kal
PPEATIOL, VIO OTTOOTPAYYION BAPKWY KO OKOPKV KOBWG
KOl VIO XPOVIKG TIEPIOPIOUEVO AEPIOUO KOl KUKAOPOPICH
vEPOU Kall VIOl TNV AVTANON VEPOU HE TIEPIEKTIKOTNTA OE
¥AWPIO OTOV IBIWTIKO OIKIGKO KOl EDACITEXVIKO KATTO.

AvtAhoUpeva uyp&:

Me Tnv umoBpuxia avtAicc GARDENA emTpeneTal ovo
N PETOPOPA vePOU.

H avTAia giva rr)\r]pwc BuBICOpEVN (ouompa adiappo-
xonomonc) Kall UTopeiTe va TNV BubioeTe Yeoa 0TO
vepo (Ugy. BABog BuBiong BAete 7. TEXNIKA
XAPAKTHPIZTIKA).

To TPoidV givail KATAMNAO yiot TNV GVTANGN TwV OKOAOU-

BWV UYPWV:

¢ YmoBpuxia avTAix KXOxpoU vepoU: KABXPO £WG
eAAPPAC PUMAVONG vepo pe pey. SIGUETPO CWHATIOI-
wv 5 mm.

¢ YmoBpuxio avTAic AUPXTWV: VvEPO pE pUTIaVON Ue
pey. SIGUETPO OWHATIdIWY 25 mm.

To mpoidv dev evdeikvuTail yia AsiToupyia peyaAng Sidp-

KEIOG (OUVEXNG AeIToupyia KUKAOPOPIOG).

A KINAYNOZX! I'Ipox)\ncn CWHATIKAG BAuBnc'
AnayopeUeTaI N HETXPOPEK OXAXTGIVOU vEPOU,
KQUOTIKWV, EUPAEKTWV I} EKPNKTIKWV OUCIWV

(. X. Bevdivn, meTpEAaio N viTpo), Aadiwv, TeTpe-
Axiou K1 TPOPiUWV.

ZHMANTIKO!
MeAeTRnOTE Pe MPOGOXN TIG 03nyieg XProng Kai
PUAGETE TIG YIX HEAAOVTIKN) XPiON.

ZuuPBoAa emévw oTo mpoiov:

A\

levikég unrodeiéeig aopaAeiog

MeAeThoTE TIG 0dNyieg Xprong.

HAekTpIkn aopbAeix

A KINAYNOZX! HAekTpomAngia!
Kivduvog TPXUUOTIONOU XTTO NAEKTPIKO
peuua.
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- To MPoidV TIpEMEl VX TPOPOSOTEITXI U PEUPX
HEOW avTINAeKTPOoAn&IxkoU diakomTn (RCD) pe
HEYIOTO OVOHUAOTIKO peupa ammodeugng 30 mA.

A Kivduvog TpXUHOTIGHOU XTTO NAEKTPIKO

pelpa.

- AmocuvS£0Te TO TIPOIOV Ao TO SiKTUO TTPOTOU
TO GUVTNPNOETE I AVTIKATAOTNOETE EEXPTANATA.

H mpidax mpémel v BPiGKETAI GTO OTITIKO TTEiO
0OG.

KINAYNOZ! KivBuvog TpXUPXTIOHOU!

Ao@alng AeiToupyia
H Bepuokpacia Tou vepou dev TIpEMel val uriepRaivel
Toug 35 °C.
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H avTAia dev emTEEMETON VA Xpnoigorioindsi oTav
BpiokovTal GTopa HECO OTO VEPO.

Pumavon Tou uypou Ba Urmopouce Vo MPOKUWET OO
N JIaPEON AITTOVTIKWY.

KpaT&Te TOUG TRITOUG POKPIG armd TO VEPO.
XpnoiyoTolgiTe TNV QVTAI HOVO JE TO YWVIAKO
eEapTNUA.

AIXKOTITNG TPOOTACING

OEPUOCTATIKOG SIKKOTITNG:

Y& MePIMTWOoN UNepPOPTWONG, N avTAial TIBETAIl EKTOC
AEITOUPYIAG QIO TOV EVOWHOTWHEVO BEPHOOTATIKO
SIOKOTITN Tou KivnTAPa. H avTAia gival Kol TAAI og Ael-
TOUPVIKM ETOINOTNTA UOTERA QMO EMAPKM WPUEN TOU
KIVNTTPQL.

AuTopaTn e§xépwon

AuTr n avtAia dioBeTel BaABiIda eEaepwong, N omoia
eEaAEIPEI TUXOV EYKAWBIOUEVO GTNV QVTAIO OEPQ.
E€auTiag TNG Aeitoupyiag pmopei €101 vai eEEABE! pia
eAOXIOTN MOCOTNTA VEPOU TIASUPIKG OTO TIEPIBANUQL.

IMpo0oBeTeg UMTOSEIEEIG dOPAAEING
HAekTpIkn) acpbAsio

A KINAYNOZ! KapSIaKr) avaKoTTi!

AuTO TO TIPOIOV dNUIOUPYEI NAEKTPOMAYVNTIKO
medio kaT& Tn AeiToupyia. AuTo To TIEdio pumopei
UTTO OPIOHEVEG CUVONKEG VX EMNPEXOE! TN AEITOUP-
Yix EvEPYNTIKWV N TXONTIKWV IXTPIKWV EUPUTEUPK-
TwV. M Vo KITOKAEIOTEI 0 KiVOUVOG KATAOTROEWV
TTOU PTTOPOUV V& KaTxAREouv og coBapoug i Oavi-
OIJOUG TPXUHXTIOHOUG, TX XTOUX TTOU PEPOUV IXTPI-
KO SUPUTEUPX TIPETTEI VXX GUUBOUAEUTOUV TO IXTPO
TOUG f} TOV KATXOKEUXOTH TOU EHPUTEUPKTOG TTPO-
TOU XPNOIUOTIOINGOUV TO UNXAVNUX.

KoAwdix

Katd mn xpnon KoAwSiwy TIPOEKTAONG GUTA TIPETE! VOl
QVTIOTOIXOUV OTIC EAAXIOTEG OITOPES OTOV TIAPOAKATRW
TTVOIKQL:

T&on Mnkog KaxAwdiou AilxTopn
280-240V/50Hz  Ewg20m 1,5 mm?
230 - 240 V/50 Hz 20-50m 2,5 mm?

A KINAYNOZ! HAekTpomAnEia!

Z€ TePITITWOoN TTOU KOWYETE TNV TPIJX oO TO KAXAW-

d10 oUvdeong, Uypaoia

HITOPEI VX EICXWPNOEI OTX NASKTPIKX UEPN TNG

AVTAIXG HECW TOU KOXAWSiou pEUPATOG KO VX TIPO-

KOXAEDEI BPAXUKUKAWHX.

- MNoté unv K6BeTe TRV TIPI{X KTTO TO KAXAWSIO
(YIX TXPASEIYUX TIPOKEIPEVOU VX TIEPKOETE TO
KOXAWSI0 HECK KTTO TOIXO0).

- Mnv By&leTe TNV mpida amod To peUUa TORBWVTAC TO
KOAWDIO.

- Av urooTei (NIt To KOAWDIO NAEKTPIKIG TIAPOXNG
QUTAG TNG OUOKEUNG, QUTO TTPETIEI VO AVTIKATOIOTO!-

42
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Ogi OO TOV KATAOKEUGOTH 1) TO TUAUG eEUrnpeT-
NoNG MEAGTWY TOU 1) EVal ATOUO HE EPAUIANG TTPOCO-
VT TIPOKEIUEVOU VO ATTOPeEUXBOUV KivOUVOl.
Ta BuopaTa cuvdeong pe To SIKTUO Kail 0l oUVOECHO!
mperel va dIaBETOUV MPOOTAdIal OO MTOINEG VePOU.
Na e€aopaiileTe va BpiokovTal 0l NAEKTPIKOI oUVOE-
OOl OE TTIEPIOXM TTOU SEV PMopei Vo TANUKUPICE.
Na mpooTaTelieTe TO BUCHA Kail To KOAWSIO oUVOeEoNG
pe To JIKTUO OO pEYAAn ZEaTn, AGdIO KOl AIXUNPES
AKPEG.
MpoogxeTe TNV TaI0N SIKTUOU. Tar oTOIXEIO EMAVW OTNV
ETIKETA TUTTOU TIPETIEI VO OUPPWVOUV LE TOX OTOIXEIO TOU
OIKTUOU PEUPOTOC.
Mo vl PrieiTe oTNV TOIVA 1 YIG VOl GKOUUTTNOETE TNV
SMPAVEIC TOU VEPOU TIPETTE! OTIWOONTIOTE VA EIVON
QMOoUVOEDEPEVO TO PIG TPOPODOTIAC TNG AVTAIOG.
To kaAwdIo oUVOEDNG deV EMTPEMETAI VO XPNOILOTIOIEI-
TOI VIO OTEPEWON 1 PETAPOPA TNG AVTAIOG.
Mo T BUBIoN 1/ Kal To aveRACHO KOl TNV aoOAIoN
TNG AVTAIOG TTPETTEI VO XPNOILOTIOIEITE €Val OXOIVI OTEPE-
wong.
Not eASyXETE TOKTIKA TO Aywyod oUvdsong.
No eAeyXETE TNV QVTAIG! TTPIV OO KABE XPron TNG
(1Id10iTEPO TO KAAWSIO KOl TO BUOHO OUVOEDNG WE TO
SiKTUO).
Aev ETITPETIETAI VO XPNOILOTTOISITOI Hick QVTAIGH TTOU £Xel
unooTei BAGRN. Ze mepimmwon BAGBNS MapadwoTe TNV
avTAiol OTIWOOATIOTE YIa EAEYXO OE eva Tunua EEunnpe-
Tnong MeAatwv TnG GARDENA.
Odnyieg TomoBETNONG: ZPiETe Eavd OAeg TIG Bideg pe
TO XEPI.
Mpiv amod TN Xpron UETA TN ouvThpnon BeRaiwveoTe OTI
€xouV BIdwOel OAal T EEQPTAUATAL.
Kard Tn xpnon Twv avTAIOV oG e YEVWNTPIO TIPETE! VOl
AapBavovTar urdywn ol urodeigelg mpoeIdomoinong Tou
KOTOOKEUOOTN TNG YEWNTPIOG.

ATOMIKI) GOPAAEIX

A KINAYNOZ! Kivéuvog aopuixg!

Mikp& EEXPTANATA UTTOPOUV VX KXTATTOOOUV EUKO-
Ac. H TAGOTIKI) OXKOUAX EYKUMOVEI Kivduvo aopu&i-
oG VIO HIKPX TTXISIX. ATTOHXKPUVETE TX TTXISIX KT
Tn SIXPKEIX TG CUVXPHOAOYNONG.

A&BeTe UMOWnN TNV EAOXIOTN OTAOUN VEPOU CULPWVA e
TO XOPOKTNPIOTIKA TNG OVTAIGG.

Mnv a@rveTe TNV AvTAIG Vol ASITOUPYAGCE! TTAVE OO

10 AeTIT&r O TIEPITTWON KASIOTG TIASUPAG TTiEONG.

H Gupog kot GAEG ASIAVTIKA UNIKA TTOOKOAOUV LEYOAU-
Tepn POOPA Ue AMOTEAEOHA VO PEIOVOUY TNV amodoon
™G avTAIGG.

O XeIpIoPOG TOU JIOKOTTTN e TAWTAPA EMITPETETAI VOl
Sig€ayeTal HOVO £EW amd TO VEPO.

ArmayopeUeTal N amoouvdeon Tou A&CTIXOU KATA TN Asi-
TOUpYiQ.

APNOTE TNV QVTAIO VO KPUWOEI TTIPOTOU QVTILETWITIOETE
OPAAUOTOL.

H avTAia dev emTEEMeTal Va AeIToupyei XWpig To Toro-
BETNUEVO YWVIAKO EEXPTNUAL.
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2. ZYNAPMOAOI'HZH

KINAYNOZ! MpokAnon owpaTikng BA&BNG!
KivBuvog TPAUHXTIOHOU OE TIEPITITWGN
TUXXIOG EKKIVNONG TOU TIPOIOVTOG.
- ATTOOUVOEETE TO TIPOIOV ATTO TNV NAEKTPIKN
TPOPOd0sia TTPOTOU TO CUVXPHOAOYNOETE.

Bidwuo ywviakoU eExpTAuaTog oTnv avrAio
[Eik. A1]:

KINAYNOZ! MpokAnon owpaTikng BA&BNG!
TPXUUKTIONOG KTTO KOWILO &TTO Th
PTEPWTN.
- XpNOIUOTIOIEITE TNV AVTAIX HOVO HE TO YWVIOKO
eEXpTNUA.

- BidwoTe To yuvioko e€apTtnua @ Segi00Tpopa TNV
avTAia.

To A&oTIXO propei va ouvdedel PEow TNG oUVOEONG

avtAiag @ kail Tou pakdp olvdeong @ [25 mm (1")- Ko

38 mm (1 1/2")] 1y y€ow ToU BUOUATWTOU CUOTAPATOG

GARDENA [13 mm (1/2")/16 mm (5/8")/19 mm (3/4")].

H avTAia €xel TN PeyIoTn TIapoxn Ke TN Xprion evog

AaoTixou 38 mm (1 1/2").

Zuvdeon AXOTIXOU UECW TOU PAKOP

[Eix. A2/A3/A4]:

Ta AaoTixa 25 mm (1") ko 38 mm (1 1/2") propeite va
TO OUVOEDETE PEOW TOU PAKOP @ TNG AvTAIaC.

3. XEIPIZMOz

MiapeTpog AdoTiyou 25 mm (1") 38 mm (11/2")

GARDENA Z@IyKTipag

AdoTixou Kwd. 7193 Kwd. 7195

ZUvdeon AaoTixou Mnv koyeTe Koyrte 10 pakop

[Eik. A2] T0 POKOP oto onpgio ®
[Eik. A3]. [Eik. Ad].

Ta A&doTixa 25 mm (1") ko 38 mm (1 1/2") mou cuvde-
OOITE PE TO POKOP @ TIPETIE! VO TG OPIEETE, VIO TIOPA-
delyua pe oplyktnpax GARDENA kwd. 7193/7195.

1. BIGOTE TO YWVIOKO eE&PTNHG OEEI0OTPOPA OTNV
avTAia.

2. BIdooTe TO pakop ouvdeong @ otn ouvdeon
avtAiag @. (AMooUVIEGTE TIPONYOUHEVWG, OTG
AaoTixa 38 mm (1 1/2"), To pakodp ouvdeong @
otnv eykorn ot1o ®).

3. MigoTe To AAOTIXO OTO PaKOP ouvdeong @ Kol oTe-
PEWOTE TO, T1.X., e KOA&PO A&oTixou GARDENA,
Kwd. 7193/7195.

ZUvdeon TOU AKOTIXOU UE TXXUOUVSEGUOUG
GARDENA [Eik. A5]:

Aev TIPOTEIVOUE VO XPNOIUOTTOIEITE AAOTIXO Ue DIGUETPO
uikpoTeEN amd 19 mm (3/4"), KaBwg dIaPopPeTIKG Ba
TIPOKANBEI PEIwON TNG TTOOOTNTOG HETAPOPAC.

MiGpeTpoc AdoTixou  ZUvdeon pe Ty avrAia

19 mm (3/4") GARDENA et gUvdeonc
pe avTAia

Kod. 1752

- YuvdeoTe TO AGOTIXO HECW TOU AVTIOTOIXOU BUOUOTW-
ToU ouoTrpaTo¢ GARDENA.

KINAYNOZ! MpokAnon owpaTikng BA&BNG!
Kivduvog TpOUPTICUOU OE TIEPITITWON
TUXQIXG EKKIVNONG TOU TIPOidVTOG.
- ATIOOUVSEETE TO TIPOIOV XITO TNV TPOPOSOCix
PeUPATOG TPOTOU TO CUVSECETE, TO pUBUicETE
N TO JETXPEPETE.

AvTAnon vepou:

Edv dev propeite va BuBioeTe Tnv avtAia e Tn AaBr
OTOV TAPIEUTHPA VePOoU, TTPETE! Vo BUBICETE TNV avTAia
TTAVTOL JEOW EVOC OXOIVIOU OTO TINYADI I)/Kall OTOV TOUIEU-
Tpa vepou. EAGxIoTo BaiBog BuBiong mpiv amo Tnv
xonon BAETE (7. TEXNIKA XAPAKTHPISTIKA).

H avTAia pernel va TomoBeTeiTal €701, WOTE TA AVOIYHOL-
TO EI0QYWYNG OTN BAON AvapPOPNONG VO NV LTTAOKA-
pOVTal TEAEIWG N v UEPEI OO PUTTOUG.

Se TexvnTeg Nipveg, n avTAia Ba TEETe! T1.X. Vo ToTIo0e-
TeiTal TIAVW Og eva TOURAO.

1. BuBioTe TNV avTAia 0TOV TOPIEUTHPG vEPOU.

2. ZuvdEaTe TNV avTAia Je TNV TPOPod0sia PEUPOTOC.
lMooooxn! H aviAia ekkiveital aueoa.
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AuTOuQaTn AgITOUPYia uE SIXKOTITN NE MAWTHPX

[Eik. O1]:

Mo va ammevepyotoindei N avTAid RUTOPXTX OE TIEPI-
TTWOon mou dev pével XAAo vepo yix &vTAnon, o dix-
KOTITNG pe MAWTAPa () TPEME! VX KIVEITXI EAEUOEP
OTNV EMPAVEIX TOU VEPOU.

PU6uIoN TOU UYOUG AVOIYUXTOG KX KAEIGINOTOG
™G avTAiag [Eik. O1]:

To HEYLOTO UYPOG eVEPYOTIOINONG Kal TO EAAXLOTO

ugogq anevepyorttoinong (BAEmne 7. TEXNIKA XAPAKTH-

PIZTIKA) Urmopouv va TpooOpHOCTOUY, eVK TO KOAWDIO

TOU SIGKOMTN e MAWTAPS MEZETAI HECA OTNV OIOPANIoN

SIOKOTTITN pE TAWTPO B).

¢ ‘000 PIKPOTEPO €IVl TO PNKOG TOU KOAWDIOU PETOEU
TOU BIoKOMTN pe MAwTHPa @ Kal TNG AoPAASIOG TOu
SIoKOTTN Pe TAWTAPA @), TOOO XAHNAOTEPO Oa eivail
TO UWOGC evepyoroinong Kol TOoo uwnAoTepo Ba eival
TO UYOGC amevepyoTioinong.

- MigoTe T0 KOAWDIO Tou BIGKOTTN Pe MAWTHPA @) OTO
AVOIYHO TNG GOPAAEIBG TOU BIOKOTTN pE TAWTAPS ().
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A MPOZOXH!

Mo va S1ccPpaAi{eTal N evepyoTToincn Kol N &re-
VEPYOTTI0iNGN TOU SIXKOTITN PE TTAWTNAPX, TO UKOG
KOXAWSiou HeTa&U SIXKOTITN HE TAWTAPX KXI XOP&-
Niong SI0KOTITN Ue TAWTAPX TTPETEI VX Eivail TOU-
A&xioTtov 10 cm.

Xeipokivntn Agitoupyio [Eik. O2]:

H avTAia eivan ouvexwg oe AeiToupyia, emeidn
TTXPOKXUTITETKI O SIXKOTITNG HE TAWTAP.

4. 2YNTHPHZH

1. Q6noTe Tov BIoKOTTN pe MAWTHPA @) pe To KaAwdIo
P0G TO KATW EMAVW OTNV AOPAAEID TOU DIGKOTITN
pe mMwtrpa @.

2. TonoBeTNOTE TNV OVTAIG Ue EUOTAOEIQ UEOT OTO
VEPO.

3. JuvdeaTe TNV avTAia Ue TNV TPoPod0sial PEUUGTOG.
lMpoooxn! H aviAia ekKiveiTal aueoal.

To eAax. UWog UTToAEIMATIKOU vepoU (BA. 7. TEXNIKA

XAPAKTHPIZTIKA) e£00aAIZETAI HOVO OE XEIPOKIVNTN

Aeimoupyia, emeidr) 0 JIAKATTNG HE TTAWTAPO ArMevepyo-

Tolel TPOWPX TNV AVTAI OTNV AUTOHOTN AgITOUpPYIQL.

KINAYNOZ! MpokAnon owpaTikng BA&BNG!
Kivduvog TpOUPXTICUOU OE TIEPITITWON
TUXQIXG EKKIVNONG TOU TIPOidVTOG.
- ATOOUVSECTE TO TIPOIOV ATTO TV TPOPOSOTix
PeUPATOG TTPOTOU TO GUVTNPIOETE.

5. AlTIOOHKEYZH

IMAuon Tn¢G avriiag:

MeT& TNV GvTANON XAWPIWHEVOU VepOoU TpeTel va TAUOEI

n avTAia.

1. AvTAnoTe xAiopd vepo (To oAU 35 °C) mpooBeTovTag
KOTA TIEPIMTWON EVa N0 OTTOPPUTTOVTIKO (TT.X., ArMmop-
PUTTOVTIKO THIATWY) PEXPI TN OTIYUI TIOU TO AVTAOULIEVO
vePO Ba givail SIauyeg.

2. ATToppiyTe TA KOTAAOITION CUPPWVA Pg TIC 0dnyieg Tou
VOPIOU yia TN JIGBe0n armoBANTWY.

©fon eKTOG AeiToupyiag:

H avTAia dev S100£TEI TTPOOTACIX XITO TTAXYETO!
To mpoidv MPEMel Vo QUAGCOETAI OE UEPOG OTO OTToI0
dev £xouv PoOoRaon madId.
1. AnoouvdgaoTe TNV avTAia ard TNV TPopodoaoia
peluaTog.
2. AvarmodoyupioTe TNV avTAIOL JEXPI VO OTOHIGTHOE! VOl
eEEpXETA VEPO.
3. KaBapioTe Tnv avTAia (BA. 4. SYNTHPHZH).

4. DUAGETE TNV avTAia 08 OTEYVO, KASIOTO Kl GOQOAT
ard ToV TOYETO XWPEO.

6. ANTIMETQIMIZH Z®OAAMATQN

Amoppiyn:

(ouppwva pe Tnv odnyia 2012/19/EE) E
To mpoidv Oev MTPEMETAI VO ATTOPPITITETAI OTX

KOIV& OIKIOKG omoppippaTa. Mpénel va amoppi-

TITETAI OCUPPWVE PE TOUG IOXUOVTEG TOTTIKOUG
KQVOVIOUoUG TTPOOTAOIOG ToU TEPIBAANOVTOG.

ZHMANTIKO!
- AIOBEOTE TO TPOIOV PECW TNG UMTNPECIAG OVOKUKAW-
ONG TNG TIEPIOXNG OOC.

KINAYNOZ! MpokAnon owpaTIKAG BA&GBNG!
Kivduvog TpauUPOTIOUOU OE TIEPITITWON
TUXXIOG EKKIVNONG TOU TIPOIOVTOG.
- ATTOOUVOECTE TO TIPOIOV ATTO TNV TPOPOSOTix
PEUPATOCG TTPOTOU AVTIUETWITIOETE CPXAUATE
TOU.

KoaBoapiouog B&ong avoppopnons Koi pTeEpWTHG
[Eik. T1]:

1. ZeRi1dwoTe TIC 4 oTaUPORIdEC @.
44
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2. AroouvdeaTe Tn Baon avappopnong ® ard Tnv
avTAia.

3. KaBopioTe Tn Bdon avappopnong & Kai Tn
¢TepwT ® (UE AUTEG TIC EPYOCIEG CUVTAPNONG
Oev OKUPWVETAI N yyunan).

4. TornoBeTAOTE Eovax TN Bdon avappopnong ®.

5. BidwoTe Eava TIc 4 oTaupoRIdeg @.

E&v n ¢pTEpWTN £XE1 UTTOOTEI {NUIK, EMTPETETAI VO

AVTIKXOIOTATAI YIX AOYOUG XOPAAEIRG HOVO &TTO TO

oépBig TNG GARDENA.
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MpoBAnua

Artix

AvTipeTwimon

H avTAia AeiToupyei, aAA&
dev TpopodoTei vepod

O agpagc dev umopei va puyel,
erneidn ol aywyoi meong eivai
KAEIOTOI (TUXOV TOOKIOUEVOG
OWANVAG Tieong).

- AVOIETE TO OWARVQ TTIEONG.
(M. %., BaABIda amopovwong,
OUOKEUEG TIOPOXNG).

STpwHa agpa oTNV
aropPOPNTIKA Baon.

- MepipeveTe mepimou 60 SeutepoOAe-
TITOL PEXPI VO eEQepWOEl AUTOUOTO
N AvTAIa (KOT& TIEPIMTWON OTevep-
YOTIOINOTE/ EVEPYOTTOINOTE TNV).

To oTOHIO AVaIPPEOPNONG sivai
BouAwpevo.

- KaBapioTe TO GTOUIO avappopn-
on¢ pe d&opn vepou.

To AAOTIXO €IVaI BOUAWUEVO.

- AQaipeoTe TNV EUPPOAEN OTO
AAOTIXO.

H @TepwTn €xel umokapel.

- KabapioTe TN Bdon avappdpnong
KOI TN QTEPWT.

Katd mn 8eon oe Asitoupyia n oTdO-

N Tou vepou BPIOKETOI KATW OO
TN eAdXI0TN OTAOUN Tou vepou.

- EpBarnTioTe TNV avTAia og
peyoAUTepo BAB0G.

H avTAia dev maipvel umpooT
I OTAXUOTAEI KATX TN SIXPKEIX
NG AeiToupyiog

O BepUOOTATIKOG BIGKOTITNG
QITEVEPYOTTIOINOE TNV OVTAI AOYW
unepBEPUOVONG.

- KaBapioTe To GTOUIO avappopn-
ong. AGBeTe UMOWN TN PEYIoTN
Oeppokpaoia peoou (35 °C).

AvTAia xwpig pelpa.

- EA&yETE TIC AopAAEIEG KAl T
NAEKTPIKA BUopOTO 0UVDEDNG.

O diakomnTne RCD evepyomoindnke
(peUpa Biappong).

- AmoouvdeoTe TNV avTAia anod
TNV TPoPodoaoia PEUPATOC KAl
arneuBuvBeiTe 0TO YEPRIC TNG
GARDENA.

H avTAia AeiToupyei,
ALK HEIWVETXI XTTOTOHUX
n amdédoon TnG

A

GARDENA.

To oTdpI0 avapPOPNONG eivai
BouAwpevo.

- KaBapioTe To OTOUIO avappopn-
ong pe d&opn vepou.

To A&OTIXO gival BoUuAwUEVO.

7. TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

- AQQIPEDTE TNV EPPPOEN OTO
AAOTIXO.

YMNOAEI=H: Mo &AAeg BA&BeG ameubuvOeiTe oTo KEVTpO oEPRIG TNG eTxipeiag GARDENA.
ETTIOKEUEG EMTPETIETAI VX EKTEAOUVTXI HOVO OTTO TX KEVTPX GEPRIG TNG eTaipeicg GARDENA
KOXOWG Kol oo €E£EIBIKEUPEVOUG XVTITIPOCWITOUG £50UCIOBOTNUEVOUG XITO TNV ETXIPEIX

YmoBpuxio avTAia Mov&da  Tiun Tiun TiuA Tign
(Kwd. 9000)  (Kwd.9001) (Kwd.9005) (Kwd.9006)
loxug 8ikTUOU W 250 400 250 400
T&on SiIKkTUOU V (AC) 230 230 230 230
ZuxvoTnTx SIKTUOU Hz 50 50 50 50
Méy. IKavOTNTX &VTANONG I/h 8200 8600 8800 9300
Méey. mieon/ bar/ 0,5 0,55 0,4 0,5
pey. Uyog &vTAnong m 5,0 55 4,0 5,0
Méy. B&Oog BUBIoNG m 6 6 6 6
EA&X./pEY. Uyog evepyotoinong cm 23/50 23/50 26/ 45 26/ 45
EA&yx./pey. UYog amevepyoroinong cm 7/20 7/20 11/16 11/16
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EL

YmoBpuxiox avTAia Movada  Tiun Tiun TiuA TigR
(Kwd.9000) (Kwd.9001) (Kwd.9005) (Kwd.9006)

'Yyog UTTOAEIPPATIKOU vEPOU mm 4 4 25 25

AUpoTo He pey. S1&uUETPO mm 5 5 o5 o5

CWHATISIWV

EAG&XI0TN OT&OUN VEPOU KATK

Tn 6€0n oe AeiToupyia (rep.) cem 25 25 50 50

KoaA®d10 oUvdeong m 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F) 10 (HOSRN-F) 10 (HOSRN-F)

B&pog xwpig kaAwdio (rmep.) kg 2,55 2,85 2,55 2,9

Mey. 'espUOKpO(OIO( avTAoUpevou oc 35 a5 35 35

vepou

8. EEAPTHMATA

GARDENA ZIyKThpa¢ A&oTIXOU Mo AdoTiXo 25 mm (1") e To pakdp ouvdeong. Kwd. 7193

GARDENA Z@IykThpa¢ A&oTixou Mo AdoTiXo 38 mm (1 1/2") pe To pakoOp oUVOEONG. Kwd. 7195

GARDENA ZeT1 ouvdeong avTAiag Mo AdoTixo 19 mm (3/4") pe To cUOTNUA CUVOEOHWY Kwd. 1752

GARDENA.

9. ZEPBIZ/EITYHZH

ZEpPIg:
MapakahoUpe MKOVWVACTE pe Tn SielBuvon oTnv Mow
oehida.

AnAwon gyyunong:

Y& MePInTwon a&iwong syyunong, dev emBapUVESTE LE

XPEWOEIC VIO TIC TTAPEXOPEVEC UTTNPEODIEC.

H GARDENA Manufacturing GmbH mapéxel yio OAa Ta

yvrjola Kaivoupyia TpoiovTa GARDENA eyyunon 2 etwv

amo TNV NEEPOUNVia TG TPKTNG AYOPGG Ao TOV QVTI-

TTPOOWTIO, OTAV T TTPOIOVTA XPNOILOTIOIOUVTAI AMOKAEI-

OTIKA yIa IBIWTIKA XPAon. AuTr N eyyUNon KATOOKEUO-

oTr) dev 1oxUEl VIO TIPOIOVTA TTOU £X0UV OITOKTNOE! OTn

SeuTepoyevr) ayopd. AUTA N eyyunon agopa O ONUa-

VTIK& EAATTWUOTO TOU TTPOIOVTOC TTOU OPeiAovTal armode-

Oelypeva 08 OPAAUOTO UAIKOU 1) KATOIOKeUNG. H mapou-

OO eyyUNnon eKMANPWVETOI PE TNV TTAPOXT eVOG TIANPWG

AEITOUPYIKOU TIPOIOVTOC QVTIKATAOTAONG 1 PE TN dWPedv

ETTIOKEUN) TOU EAXTTWUOTIKOU TTPOIOVTOG. AlaTnpoupe

TO DIKaiwPa emMAOYNG. AuTr N UTINPETIa IoXUE! EPOOOV

TANPOUVTAI O TIPOKATW TTPOUTIOBE0EIC:

* TO MPOIOV XPNOILOTOINONKE YIO TOV TIPORAETIOEVO
OKOTO OUPQWVO g TIC CUOTAOEIC OTIC 0dnyieg xelpl-
opou.

* Agv gTTIXeIpABONKe AVOIYUO OUTE ETTICKEUN TOU TTP0IO-
VTOG OTTO TOV OyOPOIOTr) OUTE QMO TPITOUG.

* [0 TN AeITOUPYIQ £X0UV XPNOIUOTTOINOE! OTTOKASIOTIK&
yvriola GARDENA avTOMOKTIKG Kol ¢pBgipdueva eEap-
TAPATA.

46
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¢ YTTOBOAR TOU TTAPAOTATIKOU OYOPAG.

H @uoloAoyikr PBop& eE0PTNUATWY KOl OTOIXEIWV (TT.X.,
HOXOIPIWY, EERPTNUATWY OTEPEWONG HAXAIPIWY, OTPORI-
AWV, PWTIOTIKQWV JEOWV, TPOTTECOEIDWV KO 0OOVTWTRV
IUAVTWY, TPOXWV KUAIONG, QIATPWY agpa, prmoudi), ol orTTI-
KEG DIAPOPOTIOINTEIG, KABWG KOl T POEIPOPEVD KOl
QVOAWOIUO EEQPTAPIOTO OTTOKASioVTal O TNV eyyunon.
AUTH N eyyUnNon KOTAOKEUQOTH TIePIoPIZETal OTNV TTPO-
HRBeIa GVTAMOKTIKWV KOI OTNV EMOKEUN OUHPWVO e
TOUG TTPOOVAPEPOUEVOUC 0POUC. AMEC Q&IWOEIC TTPOG
SUAC WG KOTOIOKEUAOTPIO ETAIPEIX, TT.X., VIO orTolnuiw-
on, dev aImioAoyouvTal e BAan TNV eyyunon KaTooKeU-
aoTn. Eival autovonTo OTI QUTr N eyyUNon KOTAOKEUO-
oTn &gV emnPeadel TIG VOUIKEG KOl OUPRATIKEG a&Iwoeiq
£yyunong eVovTI TOU QVTITTPOOMTTOU/ TIWANTH.

H eyyUnon KATaoKeuaoTr UTTOKEITAI OTO JIKQIO TNG
Ouoomovdiakng AnpokpaTioag TnG Mepuaviag.

Se MePIMTWon a&IoewV eyyUnong OTSIATE TO EAXTTWHA-
TIKO TIPOIOV POl UE €V AVTIYPOPO TOU TIAPOCTATIKOU
QYOPAC KO WIO TTEPIYPOP) TOU OPGAUOTOG UE TTPOTAN-
PWHEVD ToXUDPOUIKG TEAN oTn diguBuvon oepRIg TNG
ETOIPEING.

AvoAwoiua:

H QTEPWTH EIVOI OVAAWOILO KOl OUVETIWE eV KOAUTITETO!
Qo TNV eyyunon.
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GARDENA Potopna ¢rpalka za cisto vodo /
Potopna ¢rpalka za umazano vodo

1
2.

B.UPORABA . .ot
4. VZDRZEVANJE . ..o
5. SHRANJEVANJE . . ..ot
6. ODPRAVLJANJE NAPAK . . ..ot
7. TEHNICNI PODATKI. . .o oo
8. PRIBOR . ..ottt
9. SERVISNA SLUZBA/GARANCIJA . .. ............

Prevod izvirnih navodil.

Otroci od 8 let starosti napre;
ter osebe z omejenimi fizicnimi,
zaznavnimi ali dusevnimi sposobnostmi

ali s pomanjkljivimi izkuSnjami ter znanjem

ta izdelek smejo uporabljati le, Ce jih pri

tem nekdo nadzoruje ali so dobili navodila
0 varni uporabi izdelka in razumejo nevar-

nosti, ki izhajajo iz njene uporabe. Otroci
se ne smejo igrati z izdelkom. Otroci ne
smejo izvajati CiSCenja in vzdrzevanja

v obsegu za uporabnike, Ce pri tem niso
pod nadzorom. Uporabo izdelka priporo-
¢amo Sele pri mladostnikih od starosti

1. VARNOST

16 let naprej. Izdelka nikakor ne upo-
rabljajte, Ce ste utrujeni ali bolni ali pod
vplivom alkohola, drog ter zdravil.

Predvidena uporaba:

GARDENA Potopna ¢rpalka je predvidena za odstranje-
vanje vode pri poplavah, pa tudi za precrpavanje in praznje-
nje posode, za odvzem vode iz vodnjakov in jaskov, za
odstranjevanje vode iz ¢olnov in jaht, za ¢asovno omejeno
prezracevanje in obtok vode ter za ¢rpanje klorirane vode
na zasebnem hiSnem vrtu in vrtu za prosti ¢as.

Tekodine za Erpanje:
Z GARDENA potopno ¢rpalko je dovolieno &rpati le vodo.

Crpalke so vodotesne in jih lahko popolnoma potopite
v vodo (za maks. potopno globino glejte pod 7. TEHNICNI
PODATKI).

lzdelek je primeren za rpanje naslednjin tekocin:

* Potopna ¢rpalka za ¢isto vodo: ¢isto do rahlo
umazane vode z maks. premerom zrn 5 mm.

* Potopna ¢rpalka za umazano vodo: umazane vode
z maks. premerom zrn 25 mm.

lzdelek ni primeren za dolgotrajno delovanje (trajno obto¢no

delovanje).

A NEVARNOST! Telesne poskodbe!

Z njo ni dovoljeno ¢rpati slane vode, jedkih, lahko
vnetljivih ali eksplozivnih snovi (npr. bencina, petro-
leja, nitrorazredc¢ila), olja, kurilnega olja ali zivil.

POMEMBNO!
Skrbno preberite navodila za uporabo in jih
shranite za poznejSe branje.

Simboli na izdelku:

AL

Splosni varnostni napotki
Elektri¢na varnost

A NEVARNOST! Elektriéni udar!
Nevarnost telesnih poskodb zaradi
elektricnega toka.
- Napajanje izdelka z elektri¢cnim tokom mora
potekati s pomocjo Fl-stikala (RCD) z nazivnim
diferenénim tokom najve¢ 30 mA.

Preberite navodila za uporabo.
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A NEVARNOST! Nevarnost poskodb!

Nevarnost telesnih poskodb zaradi
elektricnega toka.

- Lodite izdelek od omrezZja, preden ga zacnete
vzdrzevati ali menjavati dele. Pri tem mora biti
vtiénica v vasem vidnem obmocju.

Varen nacin delovanja
Temperatura vode ne sme preseci 35 °C.
Crpalke ni dovolieno uporabljati, e so v vodi osebe.

Zaradi izstopanja maziv bi lahko priSlo do onesnazenja
tekodine.

Tretje osebe naj se vodi ne priblizujejo.
Crpalko uporabliajte samo s kolenom.

47
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Zasgéitno stikalo

Termi¢éno zasc¢itno stikalo:

V primeru preobremenitve vgrajena termic¢na zascita
motorja ¢rpalko izklopi. Ko se motor dovolj ohladi, je
Crpalka znova pripravijena za delovanje.

Samodejno prezracevanje

Ta &rpalka je opremliena s prezracevalnim ventilom, ki
odpravi morebiti prisoten zrak v Crpalki. Zaradi te funkcije
lahko ob strani na ohisju izte¢e majhna koli¢ina vode.

Dodatni varnostni napotki
Elektri¢na varnost

A NEVARNOST! Zaustavitev delovanja srca!

Ta izdelek med delovanjem povzroci nastanek elek-
tromagnetnega polja. To polje lahko pod dolo¢enimi
pogoji uéinkuje na delovanje aktivnih ali pasivnih
medicinskih vsadkov. Da je izkljuéena nevarnost

v primerih, ki bi lahko privedli do tezkih ali smrtnih
telesnih poskodb, naj se osebe z medicinskim
vsadkom pred uporabo tega izdelka posvetujejo

s svojim zdravnikom in proizvajalcem vsadka.

Kabli

Pri uporabi podalj$evalnih kablov morajo ti imeti najmanjsi
presek, naveden v nasledniji tabeli:

Napetost Dolzina kabla Presek
230 - 240 V/50 Hz do 20 m 1,5 mm?
230 -240V/50 Hz 20-50m 2,5 mm?

A NEVARNOST! Elektri¢ni udar!

Skozi odrezani omrezni vti¢ lahko preko omreznega

kabla v elektri¢cno obmocje predre vlaga in izzove

kratek stik.

- Omreznega vtiéa v nobenem primeru ne odrezite
(npr. za sprevajanje skozi steno).

- Ne vlecite vti¢a iz vti¢nice za kabel, ampak primite za
njegovo ohisje.

- Da bi preprecili nevarnosti, mora poskodovan napajalni
kabel te naprave zamenjati proizvajalec ali njegova
servisna sluzba ali podobno usposobliena oseba.

2. MONTAZA

Podaljsek in vti¢nica morajo biti zas¢iteni pred vodo.
Poskrbite da bodo elektri¢ni prikljucki varni pred vodo.
Varujte prikljucni kabel pred vrocino, oljem in ostrimi robovi.
Upostevajte priklju¢no napetost. Podatki na tipski ploscici
se morajo ujemati s podatki elektricnega omrezja.

Pri zadrzevanju v plavalnem bazenu ali pri dotiku vodne
gladine mora biti omrezni vti¢ Erpalke obvezno izviecen.

Priklju¢nega kabla ne smete uporabljati za pritrditev ali
prenasanje Crpalke.

Za potopitev 0z. izvlek in zavarovanje ¢rpalke je treba
uporabiti pritrdilno vrv.

Redno preverjajte prikljuéeno elektricno napeljavo.

Pred uporabo ¢rpalko (posebno Se prikljucni kabel in vtic)
vedno temeljito preglejte zaradi morebitnih poskodb.

Poskodovane ¢rpalke ne smete uporabljati. V primeru
poskodbe moracrpalko pregledati GARDENA servis ali
pooblascen elektricar.

Navodilo za montazo: Vse vijake znova trdno ro¢no
zategnite.

Pred uporabo po vzdrzevanju preverite, ali so vsi deli
priviti.

Pri uporabi nasih ¢rpalk z generatorjem je treba upostevati
opozorila proizvajalca generatorjev.

Osebna varnost

A NEVARNOST! Nevarnost zadusitve!
Manjse dele je mogoce preprosto pogoltniti.
Zaradi plasti¢nih vreck obstaja nevarnost zadu-
Sitve majhnih otrok. Majhni otroci naj se vam
med sestavljanjem ne priblizujejo.

Upostevajte najmanjso mozno gladino vode v skladu
s podatki o ¢rpalki.

Crpalka ne sme obratovati ve& kot 10 minut, ée je tlacna
stran zaprta.

Pesek in druge abrazivne snovi privedejo do hitrejSe
obrabe in zmanjSanja moci ¢rpalke.

Plovno stikalo je dovolieno upravljati samo izven vode.
Med delovanjem ni dovolieno odstraniti gibke cevi.
Preden zac¢nete odpravijati napake, ¢rpalko pustite,
da se ohladi.

Crpalke ni dovolieno uporabljati brez name$&enega
kolena.

NEVARNOST! Telesne poskodbe!

Nevarnost telesnih poskodb, ¢e bi se izdelek
nenamerno zagnal.

- Preden zacnete izdelek nameséati, ga locite od
oskrbe z elektriénim tokom.

48
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Privijanje kolena v ¢rpalko [slika A1]:

NEVARNOST! Telesne poskodbe!
Poskodba zaradi ureza z rotorjem.
- Crpalko uporabljajte samo s kolenom.

- Privifte koleno (@ na ¢rpalko v smeri urnega kazalca.
Gibko cev lahko prikljucite s prikljuckom ¢rpalke @ in
priklju¢nim nastavkom @ [25 mm (1") in 38 mm (1 1/2")]
ali z GARDENA vti¢nim sistemom [13 mm (1/2")/

16 mm (5/8")/19 mm (3/4")]. Pri uporabi gibke cevi

s 38 mm (1 1/2") ima ¢rpalka najvecjo zmogljivost ¢rpanja.
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Prikljucevanje cevi preko nastavka [slika A2/A3/A4]:

Preko nastavka @ lahko priklju¢ite 25 mm (1")- in
38 mm (1 1/2")-cevi.

Premer cevi 25 mm (1") 38 mm (11/2")
GARDENA Cevna objemka art.-§t. 7193 art.-t. 7195
Cevna povezava Nastavka ne Nastavek locite
[slika A2] loCujte pri®

[slika A3]. [slika A4].

25 mm (1")- in 38 mm (1 1/2")-cevi, ki se prikljucujejo

preko nastavka @), se morajo pritrditi npr. z GARDENA

cevno objemko art.-st. 7193/7195.

1. Privijte koleno na ¢rpalko v smeri urnega kazalca.

2. Privite prikljuéni nastavek @ na prikljucek crpalke @.
(Pri gibkih ceveh premera 38 mm (1 1/2") predtem locite
prikljucni nastavek @ v utoru pri ®).

3. UPORABA

3. Potisnite gibko cev na priklju¢ni nastavek @ in jo
pritrdite npr. z GARDENA cevno objemko
art.-st. 7193/7195.

Prikljucitev cevi preko GARDENA vti¢nega sistema
[slika A5]:

Priporo¢amo, da ne uporabite manjSega premera gibke
cevi kot 19 mm (3/4"), ker sicer pride do zmanjSane
zmogljivosti pri koli¢ini ¢rpanja.

Premer cevi Prikljuéek crpalke
19 mm (3/4")  Komplet GARDENA prikljuckov  art.-$t. 1752
érpalke

- Prikljucite gibko cev z ustreznim GARDENA vti¢nim
sistemom.

NEVARNOST! Telesne poskodbe!

Nevarnost telesnih poskodb, ¢e bi se izdelek
nenamerno zagnal.

- Preden izdelek zacnete prikljucevati, nastavljati
ali transportirati, ga locite od oskrbe z elektri¢-
nim tokom.

Crpanje vode

Ce &rpalke ni mogode s pomodjo rodaja potopiti v vodni
rezervoar, je ¢rpalko vedno treba v vodnjak oz. vodni
rezervoar potopiti s pomocjo vrvi. Za najmanjso globino
potopitve pri zagonu glejte v (7. TEHNICNI PODATKI).

Crpalko je treba postaviti tako, da umazanija vstopnih
odprtin na sesalnem podstavku ne zablokira v celoti ali
deloma.

V ribniku je npr. ¢rpalko treba postaviti na opeko.
1. Potopite ¢rpalko v vodni rezervoar.

2. Prikljucite ¢rpalko na oskrbo z elektricnim tokom.
Pozor! Crpalka se takoj zaZene.

Samodejno delovanje s plovnim stikalom [slika O1]:

Da bi se ¢rpalka pri pomanjkanju vode lahko
avtomatsko izkljuéila, mora plavajoée stikalo ®
neovirano plavati na povrsini vode.

Nastavljanje vklopne in izklopne viSine [slika O1]:

Maksimalno vklopno visino in minimalno izklopno (visino
7. TEHNICNI PODATKI) je mogoce prilagoditi, tako da

4. VZDRZEVANJE

kabel stikala na plavac¢ potisnete v aretirni mehanizem
stikala na plavac.

o Cim kraj$i je kabel med plovnim stikalom ® in aretirno
zaporo plovnega stikala ®, tem nizja je visina vklopa in
tem viSja je viSina izklopa.

- Potisnite kabel plovnega stikala @ v odprtino aretire
zapore plovnega stikala ®.

A POZOR!

Da je zagotovljen vklop in izklop stikala na plavac,
mora dolzina kabla med stikalom na plavac in
aretirnim mehanizmom stikala na plavac¢ znasati
najm. 10 cm.

Rocno delovanje [slika 02]:

Crpalka deluje neprekinjeno, ker se plovno stikalo

premosti.

1. Potisnite plovno stikalo @) s kablom navzdol na aretirno
zaporo plovnega stikala @®.

2. Crpalko stabilno postavite v vodi.

3. Prikljucite ¢rpalko na oskrbo z elektricnim tokom.
Pozor! Crpalka se takoj zaZene.

Minimalna gladina preostale vode (glejte pod 7. TEHNICNI

PODATKI) se doseze le v roénem delovanju, ker plovno

stikalo v samodejnem delovanju ¢rpalko Ze pred¢asno

izklopi.

NEVARNOST! Telesne poskodbe!
Nevarnost telesnih poskodb, ¢e bi se izdelek
nenamerno zagnal.
- Preden zacnete izdelek vzdrzevati, ga locite od
oskrbe z elektriénim tokom.
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Izpiranje ¢rpalke:
Po &rpanju klorirane vode je treba ¢rpalko izprati.

1. Crpajte mlagno vodo (maks. 35 °C), po potrebi
z dodatkom blagega Gistilnega sredstva (npr. sredstva
za pomivanje), dokler ¢rpana voda ni jasna.

2. Ostanke odstranite v skladu s predpisi zakona
0 odstranjevanju odpadkov.
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5. SHRANJEVANJE

Konec uporabe:

Crpalka ni zavarovana pred zmrzaljo!
Izdelek mora biti shranjen zunaj dosega otrok.

1. Locite ¢rpalko od oskrbe z elektri¢nim tokom.
2. Obrnite ¢rpalko na glavo, dokler voda ne izteka vec.
3. Ocistite &rpalko (glejte pod 4. VZDRZEVANJE).

4. Shranite ¢rpalko na suhem, zaprtem mestu brez
nevarnosti zmrzali.

6. ODPRAVLJANJE NAPAK

Odstranitev:
(v skladu z Dir. 2012/19/EU)

lzdelka ne smete odstraniti v obi¢ajne gospo-
dinjske odpadke. Odstraniti ga je treba v skladu
z veljavnimi lokalnimi predpisi o varstvu okolja.

POMEMBNO!

- |zdelek odstranite pri svojem krajevnem zbiraliScu
odpadkov za recikliranje.

NEVARNOST! Telesne poskodbe!

Nevarnost telesnih poskodb, ¢e bi se izdelek
nenamerno zagnal.

- Locite izdelek od oskrbe z elektricnim tokom,
preden zacnete odpravljati napake izdelka.

Ciséenje sesalnega podstavka in rotorja [slika T1]:
1. Odvijte 4 krizne vijake @.

Tezava Mogo¢ vzrok

2. Povlecite sesalni podstavek ® s Crpalke.

3. Ocistite sesalni podstavek ® in rotor ® (zaradi teh
vzdrzevalnih del garancija ne preneha veljati).

4. Znova namestite sesalni podstavek ®).
5. Znova privite 4 krizne vijake @).

Poskodovani rotor sme iz varnostnih razlogov
zamenjati samo GARDENA servis.

Pomo¢

Crpalka teée, vendar
ne ¢rpa vode

Zrak ne more uhajati, ker je tlacni vod
zaprt.
(Npr. prepognjeni tlacna cev).

- Odprite tla¢no napeljavo
(npr. zaporni ventil, naprave za iztok).

Zra¢na blazina v ¢rpalni nogi.

- Pocakajte pribl. 60 sekund, da se
Crpalka samodejno prezradi (po pot-
rebi jo vklopite/
izklopite).

Sesalna odprtina je zamasena.

- Ogistite sesalno odprtino s curkom
vode.

Gibka cev je zamasena.

- Odpravite zamasenost gibke cevi.

Rotor je blokiran.

- Ogcistite sesalni podstavek in rotor.

Nivo vode je pri zagonu pod
minimumom.

- Crpalko potopite globlie v vodo.

Crpalka ne steée ali pa se med
obratovanjem nenadoma ustavi

Termi¢no zascitno stikalo je ¢rpalko
izklopilo zaradi pregretja.

- Ocistite sesalno odprtino.
Upostevajte maksimalno
temperaturo medijev (35 °C).

Crpalka je brez toka.

- Preverite varovalke in elektri¢ne
vticne povezave.

SproZilo se je zas¢itno stikalo
na diferencni tok (okvarni tok).

- Locite ¢rpalko od vira oskrbe
z elektriénim tokom in se obrnite
na GARDENA servisno sluzbo.

Crpalka obratuje, a moé
¢rpanja nenadoma pade

A
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Sesalna odprtina je zamasena.

- Ogistite sesalno odprtino s curkom
vode.

Gibka cev je zamaSena.

- Odpravite zamasenost gibke cevi.

NAPOTEK: V primeru drugih napak se obrnite na svoje GARDENA servisno sredi$ce.
Popravila smejo izvajati samo GARDENA servisna sredi$ca ter specializirani trgovci,
pooblaséeni od podjetja GARDENA.
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7. TEHNICNI PODATKI

Potopna cérpalka Enota Vrednost Vrednost Vrednost Vrednost
(art.-8t. 9000) (art.-St. 9001) (art.-$t. 9005) (art.-St. 9006)

Nazivnha moé W 250 400 250 400

Omrezna napetost V (AC) 230 230 230 230

Omrezna frekvenca Hz 50 50 50 50

Maks. koli¢ina ¢rpanja I/h 8200 8600 8800 9300

Maks. tlak/ bar / 05 0,55 0,4 0,5

maks. viSina ¢rpanja m 50 55 4,0 5,0

Maks. potopna globina m 6 6 6 6

Min./maks. vklopna visina cm 23/50 23/50 26/ 45 26/ 45

Min./maks. izklopna visSina cm 7/20 7/20 11/16 11/16

Gladina preostale vode mm 4 4 25 25

l';l:;\;z;r;;v:ﬂla z maks. mm 5 5 o5 o5

Najnizji nivo vode pri zagonu (pribl.) cm 25 25 50 50

Prikljuéni kabel m 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F)

Teza brez kabla (pribl.) kg 2,55 2,85 2,55 2,9

Maks. temperatura medija °C 35 35 35 35

8. PRIBOR

GARDENA Cevna objemka Za 25 mm (1")-cevi preko priklju¢nega nastavka. art.-st. 7193

GARDENA Cevna objemka Za 38 mm (1 1/2")-cevi preko priklju¢énega nastavka. art.-st. 7195

GARDENA Komplet priklju¢kov Za 19 mm (3/4")-cevi preko GARDENA vtiénega sistema. art.-st. 1752

¢rpalke

9000-29.960.01.indb 51
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9. SERVISNA SLUZBA/GARANCIJA

Servisna sluzba:
Obrnite se na naslov na hrbtni strani.

Garancijska izjava:

V primeru garancijskega zahtevka ne nosite stroskov za
opravljen poseg.
GARDENA Manufacturing GmbH za vse nove originalne
izdelke GARDENA daje 2 leti garancije od datuma prvega
nakupa v trgovini, ¢e so se izdelki uporabljali izklju¢no v
zasebne namene. Za izdelke, ki niso kuplieni na regular-
nem trgu, ta garancija proizvajalca ne velja. Ta garancija
obsega vse bistvene napake izdelka, ki dokazljivo izhajajo
iz napak materiala ali proizvodnje. Garancija je izpolnjena
s predajo polno funkcionalnega nadomestnega izdelka ali
z brezpla¢nim popravilom pokvarjenega izdelka, ki nam
ga posliete; pridrzujemo si pravico do izbire med tema
moznostma. Storitev je predmet naslednjih dologil:
* |zdelek je uporabljan v skladu z namenom uporabe in

v skladu s priporo€ili v navodilih za uporabo.

* Kupec ali tretja oseba nista poskusala izdelka odpreti
ali popravijati.

* Pri delovanju so bili uporabljeni samo originalni nadome-
stni in obrabljeni deli znamke GARDENA.
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9000-29.960.01.indb 52

 Predlozitev dokumenta o nakupu.

Obi¢ajna obraba delov in komponent (npr. rezil, delov za
pritrditev rezil, turbin, sijalk, klinastih in zobatih jermenov,
rotorjev, zracnih filtrov, sveck za vZzig), vidne spremembe,
obraba in obrabni deli so izklju¢eni iz garancije.

Ta garancija proizvajalca je omejena na dobavo nadome-
stnih delov in popravilo v skladu z navedenimi pogoji.
Drugih zahtevkov v odnosu do nas kot proizvajalcem

ta garancija proizvajalca ne utemeljuje. Ta garancija proi-
zvajalca seveda ne vpliva na zakonske in pogodbene
jamstvene zahtevke, ki jih je mogoce uveljavijati v odnosu
do trgovca/ prodajalca.

Za to garancijo proizvajalca velja pravo Zvezne republike
Nemcije.

V primeru uveljavljanja garancije posljite okvarjen

izdelek skupaj s kopijo dokazila o nakupu in opisom
napake z zadostno frankirano posiliko na naslov

servisa GARDENA.

Obrabni deli:
Rotor je obrabni del in zato izkljuGen iz garancije.
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GARDENA Uronska pumpa za cistu vodu /
Uronska pumpa za prljavu vodu
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Prijevod originalnih uputa.
A Djeca starija od 8 godina, osobe
sa smanjenim tjelesnim, osjetilnim
ili mentalnim sposobnostima kao i one
s nedostatnim iskustvom i znanjem smiju
rukovati ovim proizvodom samo uz nadzor
ili nakon upucivanja u njegovu sigurnu
uporabu i mozebitne povezane opasnosti.
Djeca se ne smiju igrati proizvodom.
Djeca ne smiju Cistiti i odrzavati uredaj
bez nadzora. Djeci mladoj od 16 godina
ne preporucujemo rad s proizvodom.
Nikada ne upotrebljavajte proizvod ako ste

1. SIGURNOST

umorni, bolesni ili pod utjecajem alkohola,
droge ili lijekova.

Namjenska uporaba:

GARDENA Uronska pumpa predvidena je za odvodnja-
vanje u slucaju poplava, ali i za prepumpavanie i ispumpa-
vanje tekucina iz spremnika, vadenje vode iz bunara i okana
te za crplienje vode iz ¢amaca i jahti kao i za vremenski
ograni¢enu aeraciju i cirkulaciju vode odnosno pumpanije
klorirane vode u privatnim okucénicama i vrtovima.

Radne tec¢nosti:

GARDENA uronskom pumpom smije se pumpati samo
voda.

Crpka se u potpunosti moze poplaviti sa vodom (oklop
ne propusta vodu) i uranja se u vodu (za maks. dubinu
uranjanja pogledajte odjeljak 7. TEHNICKI PODACI).

Proizvod je namijenjen za crplienje sliedecih tekucina:

¢ Uronska pumpa za ¢istu vodu: Cista do lako oneci-
§éena voda granulacije zaprljanja do maks. 5 mm.

¢ Uronska pumpa za prljavu vodu: oneciS¢ena voda
granulacije zaprljanja do maks. 25 mm.

Proizvod nije namijenjen za dugotrajan rad (trajni optocni

rad).
A OPASNOST!

Opasnost od nanosenja tjelesnih ozljeda!
Ne smiju se pumpati slana voda, nagrizajuce,
lako zapaljive, agresivne ili eksplozivne tvari
(kao npr. benzin, petrolej ili nitro-razrjedivac),
ulja, ulje za loZenje kao ni Zivezne namirnice.

VAZNO!
Pazljivo procitajte ove upute za uporabu i sacuvajte
ih za kasnije.

Simboli na proizvodu:

AL

Opce sigurnosne napomene
Sigurnost pri radu s elektricnom strujom

A OPASNOST! Strujni udar!

Opasnost od ozljeda elektricnom strujom.
- Proizvod mora da se napaja strujom preko FI
sklopke (RCD) s nominalnom okidnom strujom
od najvise 30 mA.
A OPASNOST! Opasnost od ozljeda!
Opasnost od ozljeda elektricnom strujom.

Procitajte upute za uporabu.
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- lzvucite strujni utika¢ proizvoda iz uti¢nice prije
nego Sto zapocnete s radovima odrzavanja ili
zamjenom komponenata. Pritom uti¢nica mora
biti u Vasem vidnom polju.

Siguran rad

Temperatura vode ne smije preci 35 °C.
Pumpa se ne smije koristiti ako u vodi ima ljudi.
Tekudina se moze zaprljati ako mazivo curi.
Udaljite druge osobe od vode.

Pumpa smije raditi samo s postavljenim kutnim prikljuc-
kom.

Zastitna sklopka

Zastitna termosklopka:

U slucaju preopterecenja pumpu iskljucuje ugradena
termicka zastitna sklopka motora. Nakon §to se motor
dovoljno ohladi, pumpa je opet spremna za rad.
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Automatsko odzracivanje

Ova pumpa je opremliena odzraénim ventilom koji sluzi
za ispustanje eventualnih zra¢nih uklju¢aka iz pumpe.
Stoga iz tehnickih razloga moze modi do curenja manje
koli¢ine vode na bo¢noj strani kucista.

Dodatne sigurnosne napomene
Sigurnost pri radu s elektricnom strujom

A OPASNOST! Zastoj rada srca!

Ovaj proizvod pri radu stvara elektromagnetno
polje. Ono pod odredenim okolnostima moze
utjecati na nacin rada aktivnih ili pasivnih medicin-
skih implantata. Kako bi se umanjila opasnost od
nastanka situacija u kojima su moguce teske ili smr-
tonosne ozljede, osobama s medicinskim implan-
tatima preporucujemo da se prije uporabe ovog
proizvoda posavjetuju sa svojim lijeénikom i proi-
zvodacem implantata.

Kabeli

Za minimalne poprecne presjeke produznih kabela
pogledajte sliedecu tablicu:

Napon Duljina kabela Popreéni presjek
230-240V/50Hz do20m 1,5 mm?
230-240V/50Hz 20-50m 2,5 mm?

A OPASNOST! Strujni udar!

Kroz prerezanu mreznu uti¢nicu u elektri¢no pod-

rucje preko mreznog kabela moze prodrijeti voda

i tako prouzrokovati kratki spoj.

- Mrezni kabel ni u kom sluc¢aju odrezati
(npr. provod u zidu).

- Uti¢nicu nemojte poviaciti za kabel, ve¢ za kuciste
utika¢a u utic¢nici.

- U slucaju ostecenja strujnog priklju¢nog voda ovog ure-
daja, istog mora zamijeniti proizvodac, njegova servisna
sluzba ili neka druga osoba odgovarajucée kvalifikacije,
kako bi se izbjegle opasnosti.

Mrezni utika¢ i spojke moraju biti zasticeni od prskajuce

vode.

2. MONTAZA

Osigurajte da su svi elektri¢ni uti¢ni spojevi izvedeni u
podrucju sigurnom od potapanja.

Mrezni utika¢ i prikljucni mrezni kabel zastitite od topline,
ulja i ostrih rubova.

Pazite na mrezni napon. Podaci na natpisnoj plogici mora-
ju biti uskladeni s podacima VaSe mreze za napajanje.

Tijekom boravka u plivackom bazenu ili prilikom dodiriva-
nja povrsine vode utika¢ pumpe mora obavezno biti izvu-
cen.

Mrezni priklju¢ni kabel se ne smije koristiti za pricvrscenje
ili transportiranje pumpe.

Za uranjanje odnosno izvlacenije i fiksiranje pumpe mora
se koristiti pricvrsno uze.

Redovno provijerite prikljucni vod.

Prije uporabe pumpe (posebno to vrijedi za mrezni kabel
i mrezni utikac) uviiek provedite ocevid.

Ostecenu pumpu ne smijete koristiti. U slucaju ostece-
nja pumpu obvezno odnesite na ispitivanje u ovlasteni
GARDENA servis.

Upute za montazu: Ponovo ru¢no pritegnite sve vijke.

Prije koristenja, a nakon izvedenih radova na odrzavanju,
uvjerite se da su svi dijelovi dobro zategnuti.

Ako nase pumpe koristite u kombinaciji s generatorima,
morate postivati upozorenja koja navodi proizvodac gene-
ratora.

Osobna sigurnost

A OPASNOST! Opasnost od gusenja!

Postoji opasnost od gutanja sitnih dijelova. Prilikom
uporabe plasti¢ne vre¢e imajte na umu opasnost od
gusenja kod male djece. Tijekom montaze drzite
malu djecu na dovoljnoj udaljenosti.

Uzmite u obzir minimalnu razinu vode koja mora odgova-
rati karakteristikama pumpe.

Pumpu ne ostavljajte u pogonu duze od 10 minuta
uz zatvorenu tlacnu stranu.

Pijesak i drugi brusni materijali dovode do brzog habanja
i smanjenja ucinka crpke.

Plutaju¢om sklopkom smije se rukovati samo izvan vode.
Crijevo se ne smije uklanjati tijiekom rada.

Prije popravaka pricekajte da se pumpa ohladi.

Pumpa ne smije raditi bez montiranog kutnog prikljucka.

OPASNOST!
Opasnost od nanosenja tjelesnih ozljeda!

Postoji opasnost od ozljeda u slu¢aju nehoti¢nog
pokretanja proizvoda.

-> Prije montaze odvojite proizvod s napajanja.
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Uvrtanje kutnog prikljucka u pumpu [sl. A1]:

OPASNOST!
Opasnost od nanosenja tjelesnih ozljeda!
Opasnost od posjeklina na radnom kolu pumpe.
- Pumpa smije raditi samo s postavljenim kutnim
priklju¢kom.
- Okretanjem udesno uvijte kutni prikljucak @ u pumpu.
Crijevo se moze prikljuciti preko prikljucka pumpe @ i pri-
kljuénih nazuvica @ [25 mm (1") i 38 mm (1 1/2")] ili preko
GARDENA uti¢nog sustava [13 mm (1/2")/16 mm (5/8")/
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19 mm (3/4")]. Maksimalna snaga pumpe postize se sa
crijevom od 38 mm (1 1/2").

Crijevo prikljuciti preko prikljuénog nastavka

[sl. A2/A3/A4]:

Preko priklju¢nog nastavka @ se mogu prikljuciti crijeva
od 25 mm (1"- 138 mm (1 1/2").

Promijer crijeva 25 mm (1") 38 mm (11/2")

GARDENA Obujmica za crijevo  br. art. 7193  br. art. 7195

Spoj crijeva Ne razdvajati  Nastavak raz-

[sl. A2] nastavak dvojiti kod ®
[sl. A3]. [sl. Ad].

Crijeva od 25 mm (1") i 38 mm (1 1/2"), koja se priklju-
Suju preko priklju¢nog nastavka @), se moraju pri¢vrstiti
primjerice sa GARDENA obujmicom za crijevo

br. art. 7193/7195.

3. RUKOVANJE

1. Okretanjem udesno uvijte kutni priklju¢ak u pumpu.

2. Navijte priklju¢nu nazuvicu @ na prikljuc¢ak pumpe @.
(Kod crijeva od 38 mm (1 1/2") prethodno odvojite pri-
klju¢nu nazuvicu @ u utoru na mjestu ®@).

3. Nataknite crijevo na priklju¢nu nazuvicu @

i pricvrstite npor. GARDENA obujmicom crijeva
br. art. 7193/7195.

Crijevo prikljuciti preko GARDENA uti¢nog sustava
[sl. A5]:

Preporucujemo vam da ne Koristite crijeva Ciji je promjer
manji od 19 mm (3/4"), jer u suprotnom moze doc¢i do
smanjenja proto¢nog ucinka.

Promjer crijeva Prikljucak crpke

19 mm (3/4")

GARDENA Komplet za prikljuéak br. art. 1752
crpke

- Priklju¢ite crijevo uz pomo¢ odgovaraju¢eg GARDENA
utiénog sustava.

OPASNOST!

Opasnost od nanosenja tjelesnih ozljeda!
Postoji opasnost od ozljeda u slu¢aju nehoti¢énog
pokretanja proizvoda.

- Prije priklju€ivanja, namjestanja i transporta
odvojite proizvod s napajanja.

Pumpanje vode
Ako ne mozete uroniti pumpu u vodu drzeci je za rucku,
veZite ju uzetom i tako uronite u bunar odnosno spremnik
s vodom. Za minimalnu dubinu uranjanja prilikom pustanja
u rad pogledajte 7. TEHNICKI PODACI.
Pumpa se mora postaviti tako da ulazni otvori na vakuum-
skoj nozici ne budu potpuno niti djelomi¢no zaprijeceni
prijavstinom.
U jezerima pumpu treba postaviti npr. na opeku.
1. Uronite pumpu u spremnik s vodom.
2. Prikljucite pumpu na elektri¢éno napajanje.

Pozor! Pumpa smjesta pocinje s radom.

Automatski rad s plutaju¢om sklopkom [sl. O1]:

Da bi se pumpa automatski iskljucila u slu¢aju
da nestane tekucina, koja se prenosi, plutajuca
sklopka ® se mora slobodno kretati na povrsini
vode.

9000-29.960.01.indb 55

Podesavanje razine ukljuéivanja i iskljuéivanja

[sl. O1]:

Utiskivanjem kabela plutajuce sklopke u dio za aretiranje

moguce je prilagoditi maksimalnu visinu ukljucivanja

i minimalnu visinu iskljucivanja (vidi 7. TEHNICKI PODACI)

« Sto je kabel izmedu plutajuée sklopke @) i njezinog
zapora ® kradi, to je manja visina ukljucivanja, a veca
visina iskljucivanja.

-> Utisnite kabel plutajuce sklopke 3 u otvor pripadajuceg
zapora @.

A POZOR!

Kako bi se zajamdéilo ukljucéivanje i iskljucivanje
plutajuce sklopke duljina kabela izmedu prekidaca
i aretiranja mora iznositi najmanje 10 cm.

Rucni nacin rada [sl. 02]:

Pumpa stalno radi, jer je plutaju¢a sklopka premo-

Séena.

1. Gurnite plutajucu sklopku @) s kabelom prema dolie na
zapor plutajuée sklopke ®.

2. Uspravite pumpu u vodi tako da stoji stabilno.

3. Prikljucite pumpu na elektriéno napajanje.
Pozor! Pumpa smjesta pocinje s radom.

Minimalna razina preostale vode (vidi 7. TEHNICKI
PODACI) dostize se samo u ruénom nacinu rada, jer
plutajuca sklopka u automatskom nacinu rada ve¢
prije toga iskljucuje pumpu.
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4. ODRZAVANJE

OPASNOST!
Opasnost od nanosenja tjelesnih ozljeda!

Postoji opasnost od ozljeda u slu¢aju nehoti¢énog
pokretanja proizvoda.

- Prije radova odrzavanja odvojite proizvod
S hapajanja.

5. SKLADISTENJE

Ispiranje pumpe:
Nakon pumpanija klorirane vode pumpa se mora isprati.

1. Pumpajte mlaku vodu (maks. 35 °C), eventualno uz
dodatak blagog deterdzenta (npr. sredstva za pranje
suda) tako da voda postane Cista.

2. Ostatke odlozite u otpad u skladu s odredbama mjero-
davnog Zakona o zbrinjavanju otpada.

Stavljanje izvan funkcije:

Pumpa nije otporna na mraz!
Proizvod morate Cuvati izvan domasaja djece.

1. Odvojite pumpu s napajanja.
2. Okrenite pumpu naglavce i drzite je tako dok ne iscuri
sva voda.

3. Ogistite pumpu (vidi 4. ODRZAVANJE).

4. Pumpu ¢uvajte na suhom, zatvorenom mijestu zastic¢e-
nom od mraza.

6. OTKLANJANJE SMETNJI

Odlaganje u otpad:

(prema Direktivi 2012/19/EU)

Nemojte odlagati proizvod u obi¢an komunalni
otpad. Morate ga zbrinuti sukladno vazecim
lokalnim propisima o zastiti okolisa.

VAZNO!

- Neupotrebljiv proizvod predajte Vasem lokalnom
reciklaznom odlagalistu.

OPASNOST!
Opasnost od nanos$enja tjelesnih ozljeda!

Postoji opasnost od ozljeda u slu¢aju nehoti¢énog
pokretanja proizvoda.

- Prije popravaka odvojite proizvod s napajanja.

Problem Mogugéi uzrok

Ciséenje vakuumske noZice i radnog kola [sl. T1]:
1. Odvijte 4 vijka s kriznom glavom @.
2. Svucite vakuumsku nozicu ® s pumpe.

3. Odistite vakuumsko nozicu ® i radno kolo (® (ovim
radovima odrzavanja jamstvo ne gubi valjanost).

4. Ponovo postavite vakumsku nozicu ®.
5. Ponovo uvijte 4 vijka s kriznom glavom @).

Ostecéeno radno kolo iz sigurnosnih razloga smije
zamijeniti samo GARDENA servis.

Pomo¢

Pumpa radi, ali ne crpi vodu

Ne izlazi zrak bududi da je zatvoren
tlacni vod. (Eventualno ispravite

- Otvorite potisno crijevo (npr. zaporni
ventil, ispusne uredaje).

presavijeno tlacno crijevo).

Zraéni jastuk u usisnom podnoZju.

- Pri¢ekajte oko 60 sekundi da se
pumpa samostalno odzradi (eventu-
alno je vise puta iskljucite i ukljucite).

Usisni otvor je zaceplien.

- Ocistite usisni otvor mlazom vode.

Crijevo je zaceplieno.

- Uklonite zaceplienje iz crijeva.

Radno kolo je blokirano.

- Ogistite vakumsku nozicu i radno
kolo.

Pri pokretanju pumpe, razina vode je

- Uronite pumpu dublje.

bila ispod minimalne razine.
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Problem Moguéi uzrok Pomo¢

Pumpa se ne pokrece ili se tijekom  Zastitna termosklopka je zbog - Ocistite usisni otvor.
rada neocekivano zaustavlja pregrijavanja iskljucila pumpu. Uzmite u obzir maksimalnu
temperaturu medija (35 °C).
Pumpa bez struje. - Provjerite osigurace i strujne uticne
spojeve.
Aktivirala se RCD sklopka (ZUDS). - Odvojite pumpu od napajanja

elektriénom energijom i obratite
se servisnoj sluzbi GARDENA.

Pumpa radi, medutim, Usisni otvor je zaceplien. - Ogdistite usisni otvor mlazom vode.
neocekivano se smanjuje N B L . .
uginkovitosti pumpanja Crijevo je zaCeplieno. - Uklonite zaCeplienje iz crijeva.

prepustite samo struénjacima servisnih centara tvrtke GARDENA ili specijaliziranim prodavacima

2 NAPOMENA: U slué¢aju drugih smetnji obratite se servisnom centru tvrtke GARDENA. Popravke
koje je za to ovlastila GARDENA.

7. TEHNICKI PODACI

Uronska pumpa Jedinica Vrijednost Vrijednost Vrijednost Vrijednost

(br. art. 9000) (br. art. 9001) (br. art. 9005) (br. art. 9006)
Nazivna snaga W 250 400 250 400
Napon mreze V (AC) 230 230 230 230
Frekvencija mreze Hz 50 50 50 50
Maks. prijenosna koli¢ina I/h 8200 8600 8800 9300
Maks. tlak/ bar / 0,5 0,55 0,4 0,5
maks. visina pumpanja m 50 55 4,0 5,0
Maks. dubina uranjanja m 6 6 6 6
Min./maks. visina ukljucivanja cm 23/50 23/50 26/ 45 26/ 45
Min./maks. visina isklju¢ivanja cm 7/20 7/20 11/16 11/16
Visina preostale vode mm 4 4 25 25
Qrediiions yodemsimae 5 : 2 2
;"rii"i'::r'g;’(‘;‘;ii:‘;’_)"°de cm 25 25 50 50
Prikljuéni kabel m 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F)
Tezina bez kabela (pribl.) kg 2,55 2,85 2,55 29
Maks. temperatura medija °C 35 35 35 35
8. PRIBOR
GARDENA Obujmica za crijevo Za crijeva od 25 mm (1") ili priklju¢ni nastavak. br. art. 7193
GARDENA Obujmica za crijevo Za crijeva od 38 mm (1 1/2") ili prikljuéni nastavak. br. art. 7195

GARDENA Komplet za prikljuc¢ak Za crijeva od 19 mm (3/4") preko GARDENA uti¢nog sustava. br. art. 1752
crpke
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9. SERVIS/JAMSTVO

Servis:
Adresa za kontakt navedena je na poledini.

Jamstvena izjava:

U slu¢aju potraZivanja pod jamstvom, necete snositi
nikakve troskove za pruzene usluge.

Tvrtka GARDENA Manufacturing GmbH pruza 2-godisnje

jamstvo za sve originalne nove GARDENA proizvode

od trenutka prve kupnje u trgovini, ako se proizvodi rabe

iskljucivo u privatne svrhe. Ovo jamstvo proizvodaca ne

vrijedi za proizvode kupliene na sekundarnom trzistu. Ovo

jamstvo se odnosi na sve znacajne nedostatke proizvoda

nastale uslijed manjkavosti materijala ili kao posliedica tvor-

nickih pogreSaka. Jamstvo se postiZe isporukom potpuno

funkcionalnog zamjenskog proizvoda ili besplatnim poprav-

kom neispravnog proizvoda koji nam je poslan, s time da

zadrzavamo pravo odabira jedne od tih opcija. Ova usluga

podlozna je sliede¢im uvjetima:

* Proizvod je koristen u namijenjenu svrhu, prema
preporukama uputa za rad.

* Ni kupac niti itko drugi nije pokusavao otvoriti niti
popraviti proizvod.

* Za rad su koristeni iskljucivo originalni GARDENA
rezervni i potrosni dijelovi.

58
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* Prilozena je potvrda o kupnii.

Uobi¢ajeno habanije dijelova i komponenti (kao $to su
nozevi, dijelovi za pri¢vrséenje nozeva, turbine, zarulje,
klinasto i zup&asto remenije, radna kola, filtri za trak,
svjecice), vizualne promjene kao i habajudi i potrosni
dijelovi izuzeti su iz jamstva.

Ovo jamstvo proizvodaca ograniéeno je na zamjenu

i popravak sukladno prethodno naznagenom uvjetima.
Ostala potrazivanja prema nama kao proizvodacu, pri-
mjerice za nadoknadu Stete, nisu obuhvacena ovim jam-
stvom proizvodaca. Ovo jamstvo proizvodaca svakako
se ne dotie zakonskog i kupoprodajnim ugovorom propi-
sanog prava na reklamacije koje pruza trgovac odnosno
prodavac.

Jamstvo proizvodaca regulirano je zakonima Savezne
Republike Njemacke.

U slu¢aju reklamacije molimo Vas da neispravan proizvod
zajedno s preslikom potvrde o kupnji i opisom kvara
posaljete s placenom postarinom na GARDENA servisnu
adresu.

Potrosni dijelovi:
Radno kolo je potrosni dio i time izuzeto iz jamstva.
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GARDENA Potopna pumpa za cistu vodu /
Potopna pumpa za prljavu vodu

1.BEZBEDNOST . ..ottt 59
2MONTAZA .o 60
B RUKOVANJE . oo 61
4, 0DRZAVANUE . ..o 62
5. SKLADISTENUE . ..ot 62
6. OTKLANJANJE GRESAKA. ... ... 62
7.TEHNICKI PODACI. . ..o oo 63
8. PRIBOR . ..ottt 63
9. SERVIS/GARANCIJA. ... ... 64

Prevod originalnog uputstva.
A Deca starija od 8 godina, osobe
sa smanjenim fizickim, senzornim
ili mentalnim sposobnostima kao i one
s nedovoljnim iskustvom i znanjem smeju
da rukuju ovim proizvodom samo uz nad-
zor ili nakon upucivanja u njegovu sigurnu
upotrebu i eventualne povezane opasnosti.
Deca ne smeju da se igraju sa proizvo-
dom. Deca ne smeju da ga Ciste i odrza-
vaju bez nadzora. Deci mladoj od 16 godi-
na ne preporucujemo koriscenije proi-
zvoda. Zabranjeno je koriS¢enje proizvoda

1. BEZBEDNOST

ako ste umorni, bolesni ili pod uticajem
alkohola, droge ili lekova.

Namenska upotreba:

GARDENA Potopna pumpa predvidena je za odvodnja-
vanje u slucaju poplava, ali i za prepumpavanie i ispumpa-
vanje te¢nosti iz posuda, za vadenje vode iz bunara i $ahti,
uklanjanje vode iz ¢amaca i jahti kao i za vremenski ograni-
¢enu aeraciju i cirkulaciju vode odnosno pumpanie hlorisane
vode u privatnim okucénicama i bastama.

Radne tec¢nosti:

GARDENA potopnom pumpom sme se pumpati samo
voda.

Pumpa se moze u potpunosti prekriti vodom (vodone-
propusno oklo-pliena) i uranja se u vodu (za maks. dubinu
uranjanja pogledajte 7. TEHNICKI PODACI).

Proizvod je namenjen za pumpanje sledecih te¢nosti:

* Potopna pumpa za ¢€istu vodu: cista do lako zapr-
liana voda granulacije zaprljanja do maks. 5 mm.

¢ Potopna pumpa za prijavu vodu: zaprljana voda
granulacije zaprljanja do maks. 25 mm.

Proizvod nije namenjen za dugotrajnu upotrebu

(trajni cirkulacioni rad).

A OPASNOST! Opasnost od telesnih povreda!
Ne smeju se pumpati slana voda, nagrizajuce,

lako zapaljive, agresivne ili eksplozivne te¢nosti
(kao npr. benzin, petrolej ili nitro-razredivac),

ulja, mazut i prehrambene namirnice.

VAZNO!
Pazljivo procitajte ovo uputstvo za upotrebu
i sacuvajte ga za kasnije.

Simboli na proizvodu:

AL

Opste bezbednosne napomene
Bezbednost pri radu s elektricnom strujom
A OPASNOST! Strujni udar!
Opasnost od povreda usled strujnog udara.

- Proizvod mora da se napaja strujom preko
Fl sklopke (RCD) sa nominalnom okidnom
strujom od najvise 30 mA.

A

Progéitajte uputstvo za rad.

OPASNOST! Opasnost od povreda!
Opasnost od povreda usled strujnog udara.

‘ 9000-29.960.01.indb 59

- Proizvod odvojite od strujne mreze pre nego sto
zapocnete sa radovima odrzavanja ili zamenom
komponenti. Pri tome uti¢nica mora da bude
u Vasem vidnom polju.

Siguran rad

Temperatura vode ne sme da prede 35 °C.

Pumpa ne sme da se koristi ako ima nekoga u vodi.
Tecnost moze da se zaprlja ako mazivo curi.
Udaljite druge osobe od vode.

Pumpa sme da radi samo sa postavljenim ugaonim
prikljuckom.

Zastitna sklopka

Zastitni termoprekidac:

U slucaju preopterecenja pumpu iskljucuje ugradena
termicka zastitna sklopka motora. Nakon §to se motor
dovoljno ohladi, pumpa je ponovo spremna za rad.
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Automatsko ispustanje vazduha

Ova pumpa je opremliena odusnim ventilom koji sluzi
za ispustanje eventualnih vazdusnih uklju¢aka iz pumpe.
Stoga iz tehnickih razloga moze modi do curenja manje
koli¢ine vode na bo¢noj strani kucista.

Dodatne bezbednosne napomene
Bezbednost pri radu s elektricnom strujom

A OPASNOST! Zastoj rada srca!

Oko proizvoda se tokom rada stvara elektromagnet-
sko polje. Pod odredenim okolnostima ono moze
da uti¢e na naéin rada aktivnih ili pasivnih medicin-
skih implantata. Kako bi se umanjila opasnost od
nastanka situacija u kojima su moguce teske ili ¢ak
smrtonosne povrede, osobama sa medicinskim
implantatima preporuc¢ujemo da se pre koriS¢enja
ovog uredaja posavetuju sa svojim lekarom i proi-
zvodacem implantata.

Kablovi

Za minimalne poprecne preseke produznih kablova
pogledajte sledecu tabelu:

Napon Duzina kabla Poprecni presek
230-240V/50Hz do20m 1,5 mm?
230-240V/50Hz 20-50m 2,5 mm?

A OPASNOST! Strujni udar!

Ako se odsece utikac, vlaga moze preko
strujnog kabla prodreti do elektri¢énih kompo-
nenata i izazvati kratak spoj.

- Utika¢ nemojte ni u kom sluéaju presecati
(npr. za povezivanje kroz zid).

- Utika¢ nemojte vaditi iz uti¢nice povlacedi ga za kabl,
vec drzedi ga za kuciste.

- Zamena ostec¢enog prikljuénog strujnog kabla mora
se prepustiti proizvodadu, njegovojservisnoj sluzbi il
nekoj drugoj osobi odgovarajuce kvalifikacije, kako
bi se izbegle opasnosti.

Utikadi i prikljuénice moraju biti zasti¢eni od prskanja

vode.

2. MONTAZA

Uverite se da su elektri¢ni utiéni spojevi postavijeni

u oblasti zasticenoj od plavijenja.

Utikace i prikljucne kablove ne izlaZite visokim tempera-
turama i zastitite in od ulja i ostrih ivica.

Imajte u vidu napon elektriéne mreze. Navodi s natpisne
ploc¢ice moraju se slagati sa podacima strujne mreze.

Tokom boravka u plivackom bazenu ili prilikom dodirivanja
povrsine vode utika¢ pumpe mora obavezno biti izvucen.
Priklju¢ni strujni kabl se ne sme koristiti za priévrscivanie ili
transport pumpe.

Za uranjanje odnosno izvlacenije i fiksiranje pumpe mora
se koristiti pri¢vrsno uze.

Redovno proveravajte prikljuéni kabl.

Pre svakog koris¢enja uvek vizuelno proverite stanje
pumpe (narodito strujnog kabla i utikaca).

Ostecena pumpa se ne sme koristiti. U slu¢aju oStece-

nosti prepustite pumpu na kontrolu servisnoj sluzbi predu-
zeca GARDENA.

Uputstvo za montazu: Ponovo ru¢no zategnite sve vijke.

Pre korisc¢enja, a nakon obavljenih radova na odrzavanju,
uverite se da su svi delovi dobro zategnuti.

Ukoliko nase pumpe Koristite u kombinaciji sa generato-
rima, morate da postujete upozorenja koja navodi proizvo-
dac generatora.

Li¢na bezbednost

A OPASNOST! Opasnost od gusenja!

Sitniji delovi mogu lako da se progutaju. Postoji
opasnost od gusenja male dece plastié(nom kesom.
Tokom montaze drzite malu decu na dovoljnoj
udaljenosti.

Imajte u vidu minimalni nivo vode koji mora biti u skladu
sa karakteristikama pumpe.

Uredaj se ne sme ostavljati da radi sa zatvorenom
potisnom stranom duze od 10 minuta.

Pesak i ostale zrnaste materije prouzrokuju brze habanje
i smanjenje ucinka pumpe.

Prekidacem sa plovkom sme da se rukuje samo izvan
vode.

Crevo ne sme da se izvlaci tokom rada.

Pre popravki sacekajte da se pumpa ohladi.

Pumpa ne sme da radi bez montiranog ugaonog
prikljucka.

OPASNOST! Opasnost od telesnih povreda!

Postoji opasnost od povreda u slu¢aju
nehoti¢nog pokretanja proizvoda.

- Pre nego $to ga montirate, odvojite proizvod
sa napajanja.

60
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Zavrtanje ugaonog priklju¢ka u pumpu [sl. A1]:

OPASNOST! Opasnost od telesnih povreda!
Opasnost od posekotina na radnom kolu
pumpe.
- Pumpa sme da radi samo sa postavljenim
ugaonim priklju¢kom.

- Okretanjem udesno zavrnite ugaoni prikljucak (M
u pumpu.
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Crevo se moze prikljuciti preko prikljucka pumpe @ i pri-
kljucnih nazuvica @ [25 mm (1") i 38 mm (1 1/2")] ili preko
GARDENA uti¢nog sistema [13 mm (1/2")/16 mm (5/8")/
19 mm (3/4")]. Snaga pumpe je maksimalna kada se koristi
crevo od 38 mm (1 1/2").

Prikljucivanje creva preko priklju¢ne nazuvice

[sl. A2/A3/A4]:

Preko priklju¢ne nazuvice @ mogu se prikljuciti creva od
25 mm (1")i 38 mm (1 1/2").

Precnik creva 25 mm (1") 38 mm (11/2")
GARDENA Obujmica creva art. 7193 art. 7195
Crevni spoj Ne odvajajte Odvojite nazuvicu
[sl. A2] nazuvicu kod ®

[sl. A3]. [sl. A4].

Creva od 25 mm (1") i 38 mm (1 1/2") koja se prikljucuju
preko nazuvice @, moraju se pricvrstiti npr. GARDENA
obujmicom art. 7193/7195.

3. RUKOVANJE

1. Okretanjem udesno zavrnite ugaoni priklju¢ak u pumpu.

2. Navijte priklju¢nu nazuvicu @ na prikljuc¢ak pumpe @.
(Kod creva od 38 mm (1 1/2") prethodno odvojite
prikljuénu nazuvicu @ u utoru na mestu ®).

3. Nataknite crevo na prikljuénu nazuvicu @ i pricvrstite
npr. GARDENA Selnom za crevo art. 7193/7195.

Prikljuc¢ivanje creva preko GARDENA uti¢nog
sistema [sl. A5]:

Preporucujemo vam da ne koristite creva iji je pre¢nik
manji od 19 mm (3/4"), jer u suprotnom moze doci do
smanjenja proto¢nog ucinka.

Precnik creva Prikljucak pumpe

19 mm (3/4") GARDENA Komplet za prikljuéivanje
pumpi

art. 1752

- Prikljucite crevo uz pomoc¢ odgovarajuéeg GARDENA
utiénog sistema.

OPASNOST! Opasnost od telesnih povreda!
Postoji opasnost od povreda u slu¢aju
nehoti¢nog pokretanja proizvoda.
- Pre priklju¢ivanja, podesavanja ili transporta
odvojite proizvod sa napajanja.

Pumpanje vode:
Ako ne mozete da uronite pumpu u vodu drzedi je za
rucku, vezite je uzetom i tako uronite u bunar odnosno
rezervoar za vodu. Za minimalnu dubinu uranjanja prilikom
pustanja u rad pogledajte 7. TEHNICKI PODACI.
Pumpa mora da se postavi tako da ulazni otvori na
vakuumskoj nozici ne budu potpuno niti delimiéno
blokirani prijavstinom.
U jezerima pumpu treba postaviti npr. na ciglu.
1. Uronite pumpu u rezervoar za vodu.
2. Prikljucite pumpu na elektri¢éno napajanje.

PaZnja! Pumpa odmah pocinje s radom.

Automatski rad sa prekidac¢em sa plovkom

[sl. O1]:

Kako bi se pumpa automatski iskljucila kada nema
teénosti, prekidaé sa plovkom 3 mora slobodno da
se krec¢e po povrsini vode.
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Namestanje visine ukljucivanja i isklju¢ivanja

[sl. O1]:

Utiskivanjem kabla prekidaca sa plovkom u pripadajuci

drza¢ moguce je prilagoditi maksimalnu visinu ukljucivanja

i minimalnu visinu iskljucivanja (vidi 7. TEHNICKI PODACI).

« Sto je kabl izmedu prekidaca sa plovkom @) i njego-
vog drzac¢a ® kradi, to je niza visina ukljucivanja, a visa
visina iskljucivanja.

- Utisnite kabl prekidaca sa plovkom @) u otvor pripada-
juceg drzaca ®.

A PAZNJA!

Da bi se zagarantovalo ukljucivanje i isklju¢ivanje
prekidaca sa plovkom duzina kabla izmedu pre-
kidaca i drza¢a mora da iznosi najmanje 10 cm.

Rucni rezim rada [sl. 02]:
Pumpa stalno radi, buduéi da je prekida¢ sa plovkom
premoscen.
1. Gurnite prekidac sa plovkom @ s kablom prema dole
na drzac prekidaca sa plovkom ®.
2. Uspravite pumpu u vodi tako da stoji stabilno.
3. Prikljucite pumpu na elektriéno napajanje.
Paznja! Pumpa odmah pocinje s radom.
Minimalna visina preostale vode (vidi 7. TEHNICKI PODACI)
dostize se samo u rué¢nom rezimu rada, bududi da preki-
dac sa plovkom u automatskom rezimu rada ve¢ pre toga
iskljucuje pumpu.
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4. ODRZAVANJE

OPASNOST! Opasnost od telesnih povreda!

Postoji opasnost od povreda u slué¢aju
nehoti¢nog pokretanja proizvoda.

- Pre radova odrzavanja odvojite proizvod sa
napajanja.

5. SKLADISTENJE

Ispiranje pumpe:
Nakon pumpanija hlorisane vode pumpa se mora isprati.

1. Pumpajte mlaku vodu (maks. 35 °C), eventualno uz
dodatak blagog deterdzenta (npr. sredstva za pranje
posuda), dok voda ne postane Cista.

2. Ostatke odlozite u otpad u skladu sa odredbama
merodavnog Zakona o uklanjanju otpada.

Za vreme nekorisc¢enja:

Pumpa nije otporna na mraz!
Proizvod morate da ¢uvate van domasaja dece.

1. Odvojite pumpu s napajanja.
2. Okrenite pumpu naglavacke i drzite je tako dok ne
istekne sva voda.

3. Ogistite pumpu (vidi 4. ODRZAVANJE).

4. Pumpu ¢uvajte na suvom, zatvorenom prostoru
zastiéenom od mraza.

6. OTKLANJANJE GRESAKA

Odlaganje u otpad:

(u skladu sa Dir. 2012/19/EU)

Proizvod ne sme da se baci u obi¢an komunalni
otpad. Morate da ga odlozite u skladu sa vazeéim
lokalnim propisima o zastiti Zivotne sredine.

VAZNO!

- Rashodovan proizvod predajte Vasem lokalnom
reciklaznom odlagalistu.

OPASNOST! Opasnost od telesnih povreda!

Postoji opasnost od povreda u slu¢aju neho-
ticanog pokretanja proizvoda.

- Pre popravki odvojite proizvod sa napajanja.

Ciséenje vakuumske nozice i radnog kola [sl. T1]:
1. Odvijte 4 vijka sa krstastom glavom (@).

Problem Moguci uzroci

2. Svucite vakuumsku nozicu & sa pumpe.

3. Ocistite vakuumsko nozicu @ i radno kolo ® (ovi radovi
odrZavanja ne ugrozavaju pravo na reklamacije).

4. Ponovo postavite vakumsku nozicu ®.
5. Ponovo uviite 4 vijka sa krstastom glavom @.

Osteceno radno kolo iz bezbednosnih razloga sme
zameniti samo servisna sluzba preduze¢a GARDENA.

Pomo¢

Pumpa radi, ali ne crpi vodu

Vazduh ne moze da izade, jer
je hidrauli¢ko crevo zatvoreno

- Otvorite potisno crevo (npr. blokirni
ventil, ispusne uredaje).

(moguce da je npr. presavijeno).

Vazdusni dzep u vakuumskoj nozici.

- Sacekajte oko 60 sekundi da pumpa
sama ispusti vazduh (eventualno je
viSe puta iskljucite i ukljucite).

Usisni otvor je zaceplien.

- Ocistite usisni otvor mlazom vode.

Crevo je zaCeplieno.

- Uklonite zaCeplienje iz creva.

Radno kolo je blokirano.

- Ogistite vakumsku noZzicu i radno
kolo.

Nivo vode je prilikom pustanja

- Uronite pumpu dublje.

u rad ispod minimuma.

Pumpa ne radi ili se tokom
rada iznenada zaustavlja

Zastitni termoprekidac je zbog
pregrevanja iskljucio pumpu.

- Ocistite usisni otvor.
Uzmite u obzir maksimalnu
temperaturu fluida (35 °C).

Pumpa je bez struje.

- Proverite osigurace i strujne
uti¢ne spojeve.
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Problem Moguéi uzroci Pomo¢
Pumpa ne radi ili se tokom Aktivirao se zastitni uredaj - Odvojite pumpu od napajanja
rada iznenada zaustavlja diferencijalne struje elektriénom energijom i obratite
(struja greske). se servisnoj sluzbi preduzeca
GARDENA.
Pumpa radi, ali se shaga Usisni otvor je zaceplien. - Ogistite usisni otvor mlazom vode.
pumpe iznenada smanjuje - . . .
Crevo je zaceplieno. - Uklonite zacepljenje iz creva.

Popravke prepustite samo stru¢njacima servisnih centara preduze¢a GARDENA ili specijalizo-

2 NAPOMENA: U sluéaju drugih smetnji obratite se servisnom centru preduze¢a GARDENA.

vanim prodavcima koje je u tu svrhu ovlastila GARDENA.

7. TEHNICKI PODACI

Potopna pumpa Jedinica Vrednost Vrednost Vrednost Vrednost
(art. 9000) (art. 9001) (art. 9005) (art. 9006)
Nominalna snaga W 250 400 250 400
Napon el. mreze V (AC) 230 230 230 230
Frekvencija el. mreze Hz 50 50 50 50
Maks. protok I/h 8200 8600 8800 9300
Maks. pritisak/ bar / 0,5 0,55 0,4 0,5
maks. visina pumpanja m 50 55 4,0 5,0
Maks. dubina uranjanja m 6 6 6 6
Min./maks. visina ukljucivanja cm 23/50 23/50 26/ 45 26/ 45
Min./maks. visina iskljucivanja cm 7/20 7/20 11/16 11/16
Visina preostale vode mm 4 4 25 25
prats voda maksimaie o : 2 2
putania u rad (orbly em 25 2 50 50
Prikljuéni kabl m 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F)
Tezina bez kabla (pribl.) kg 2,65 2,85 2,55 2,9
m:zfju temperatura °c 35 35 35 35
8. PRIBOR
GARDENA Obujmica creva Za prikljuéivanje creva od 25 mm (1") pomocu prikljuc¢ne art. 7193
nazuvice.
GARDENA Obujmica creva Za prikljuéivanje creva od 38 mm (1 1/2") pomocu priklju¢ne art. 7195
nazuvice.
GARDENA Komplet za Za prikljucivanje creva od 19 mm (3/4") putem GARDENA art. 1752

prikljuéivanje pumpi
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uticnog sistema.
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W

9. SERVIS/GARANCIJA

Servis:
Obratite se na adresu na poledini.

Garantna izjava:

U sluéaju zahteva dok garancija vaZi pruZene usluge se
necée naplatiti.

Kompanija GARDENA Manufacturing GmbH daje 2-godis-
nju garanciju za sve originalne nove GARDENA proizvode
od trenutka prve kupovine u trgovini, ako se proizvodi kori-
ste iskljucivo u privatne svrhe. Garancija proizvodaca ne
vazi za polovne proizvode kupliene na sekundarnom trzi-
Stu. Garancija se odnosi na sve bitne nedostatke proizvoda
koji su dokazano izazvani greSkama u materijalu ili proi-
zvodniji. Ova garancija se ispunjava isporukom potpuno
funkcionalnog zamenskog proizvoda ili besplatnom
popravkom neispravnog proizvoda koji nam je poslat.
Zadrzavamo pravo da biramo izmedu ove dve opcije.

Ova usluga podleze slede¢im uslovima:

* Proizvod se koristio u namenjene svrhe prema preporu-
kama u uputstvima za rad.

 Ni kupac niti neka trec¢a osoba nisu prethodno pokusali
da otvore ili poprave proizvod.

* Za rad su kori§¢eni iskljucivo originalini GARDENA
rezervni i potrosni delovi.

64
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* Prilozena je potvrda o kupovini.

Uobi¢ajeno habanje delova i komponenti (na primer seciva,
delova za pricvrscéivanje seciva, turbina, svetiliki, klinastog

i zupCastog remenja, radih kola, filtera za vazduh, svecica),
vizuelne promene kao i habajudi i potrodni delovi izuzeti su
iz garancije.

Ova garancija proizvodac¢a ogranic¢ena je na zamenu

i popravku u skladu sa gore navedenim uslovima. Ostala
potrazivanja prema nama kao proizvodacu, kao na primer
nadoknada Stete, nisu obuhvacena garancijom proizvo-
daca. Ova garancija proizvodaca svakako se ne dotice
zakonskog i kupoprodajnim ugovorom propisanog prava
na reklamacije koje pruza trgovac odnosno prodavac.

Garancija proizvodaca je regulisana zakonima Savezne
Republike Nemacke.

U slucaju reklamacije molimo Vas da neispravan proizvod
zajedno sa kopijom potvrde o kupovini i opisom kvara
posaljete sa placenom postarinom na GARDENA servisnu
adresu.

Potrosni delovi:
Radno kolo je potrosni deo i kao takvo izuzeto iz garancije.
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GARDENA 3aHyploBanbHUK HAacoOC AnA YucTtoi Boam /
3aHyploBanbHUI Hacoc anA 6pyaHoi Boau
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Lle nepeknan opuriHany iHCTpyKLiii.
A [Jlitn Bikom Bia 8 pokiB i cTapuui,
a Takox 0cobu 3 0bOMexeHuMu
(i3NYHUMI, CEHCOPHIMM abO PO3YMOBU-
MU 3aibHOCTAMK abo 3 BiACYTHICTIO 10C-
Bifly 11 3HAHb MOXYTb BUKOPUCTOBYBATH
[aHui BUpIO, AKLLO BOHKU NepebyBar0Th
nin 0ornAaom abo NpPoMLLK IHCTPYK-
TaX 3 OE3MEYHOr0 BUKOPUCTAHHA BUPO-
Oy 1 pO3yMitOTb MOB'A3AHI i3 LM PU3NA-
Ki. [litam 3abopoHAETLCA rpaTnca
3 BUPOOOM. YniLigHHA Ta TexHiuHe 0bCny-
FOBYBAHHA, BUKOHYBAHE KOPUCTYBAYEM,
He MOBWHHI NPOBOAMTMCA AiTbMK 0€3
nornamy. Mu pekomeHayemo BUKopu-
CTaHHA BUPOOY MianiTKamu Tinbki nicna
[0CArHeHHA 16 pokiB. He BUKOPUCTOBYIA-
Te NPUCTPIN, AKLIO BU BTOMJIEHI, XBOPI,

1. BESINEKA

ui nepedyBaeTe Mia BNJMBOM HAPKOTU-
KiB, aNKOrosto, MeANKaMEHTIB.

HanexHe 3acrocyBaHHA:

GARDENA 3aHyptoBanbHui Hacoc npuaHadeHnin ana
OCYyLLUEHHA NicnA NOBEHEN, a TakoX i 1A NepekadyBaHHA
11 3abopy BoAM 3 pesepByapiB, 417 3a60py BOAM 3 KOJO-
[A3IB i WaxT, A1A OCYLWeEHHA YOBHIB i AXT, AnA 0O6MexeHOoi
3a yacoM aepadlji 1 WpKynAaLii BoAn, Ta AnA nepekady-
BaHHA XJI0POBaHOI BOAM Ha NPUCaanOHNX i Aa4HUX
LAinAHKax.

PiauHun, wo nepekadyoTbca:

3a gonomoroto GARDENA 3aHyptoBasibHOro Hacoca
[103BOJIAETLCA BiAKaYyBaTW TiNbK BOAY.

Hacoc MoxHa NOBHICTIO 3aHyptoBaTh y BoAy (BOAOHE-
MPOHVKHa Kancyna) (Maxkc. rnbuHa 3aHypeHHA AMB.
7. TEXHIYHI XAPAKTEPUCTIKIN).

Bupi6 npusHaveHnin ona BiokavyBaHHA HACTYMHNX

pianH:

¢ 3aHyploBanbHUIN HAacOC ANA YNCTOI BOAM:
4ncTa 11 3nerka 3abpyaHeHa BoAa 3 Make. AiaMeTpoMm
4acToK 5 Mm.

« 3aHyploBanbHuit Hacoc ana 6pyaHoi Boau:
6pyaHa Boaa 3 Makc. AiaMmeTpoM 4acTok 25 M.

Buvpi6 He npuaHadeHuin AnAa Tpusanoi ekcrnyarauii
(TpmBana uMpKkynALia).
A HEBESMEKA!

He6e3neka orpumaHHA TpaBmu!
He mo)xHa BiakauyBaTu CONOHY BoAy, iAKi, nerko
sanMmucTi abo BMbyxoHebesneuHi pe4oBUHU

(Hanpuknaa, 6eH31H, rac, HiTPOPO3UNHHUK),
macna, Ma3yT i NPOAYKTU XapuyBaHHA.

BAXXITMBO!

PetenbHo npouuTanTe Lo iHCTPYKLilO 3 ekcriya-
Tauii Ta 36epexiThb i, Wo6 Npu HeobxiaHOCTI MOXXHA
6yno 3BepHYTUCA A0 Hei.

CumBonu Ha Bupo6i:

AL

BaranbHi BKa3iBKu 3 TexHiku 6e3nekmn

MpouuTtaiTe iHCTPYKLilO
3 eKkcrnnyarawi.

Enektpobesneka

A HEBESMEKA! YpaxeHHsa cTpymom!
Hebesneka oTpumaHHA TpaBMu Yyepes
ypaXXeHHA eneKTPUYHUM CTPYMOM.
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- YXuBneHHA BUpoby mae 3niicHIOBaTUCA Yepes
yepes NPUCTPIN 3axucHoro BiaknoueHHs (M3B),
HOMiHanbHUIA 3anNULKOBUW CTPYM CNpaLbOByBaH-
HA AKOro He NoBUHEH nepesuwyBaTy 30 MA.

A He6e3neka oTpMMaHHA TPaBMU Yepes

YPaXeHHA eNleKTPUYHUM CTPYMOM.

- Bin’enHanTe Bupib Big enekTpomepexi nepen

npoBeAeHHAM pobiT 3 TexHiuHoro o6cnyrosy-

BaHHA abo samiHO pneTanen. BiaknioueHa Bunka
MOBUHHA 3HaXOAMTUCA Y BallOMy noni 30py.

HEBEJINEKA! He6eaneka oTpMMaHHA TpaBm!

BesneuHa ekcnnyartauif
YHukarnTe nepeBuLLeHHA TeMnepatypu Boam 35 °C.
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He MoXHa BUKOPMCTOBYBATN HACOC, AKLLO Y BOAI
3HaxXoOATbCA NIOAN.

3abpyaHeHHA PianHU MOXe BiAOyTMCA Yepesd MpocoYy-
BaHHA 3MalLLlyBasIbHNX PEYOBUH.

BinA Boan He noBuHHI NepebyBaTti CTOPOHHI.
EkcnnyatyinTe Hacoc TinbKu 3 KyTOBUM NEPEXiAHNKOM.

3axuMCcHU BUMUKAY

TennoBui 3aXMCHUI BUMMUKAY:

[Mpy NepeBaHTaXKeHHI HACOC BiOKOUYUTECA Yepesd
BOyOOBaHWA TepMo3axmncT motopa. icnAa AocTaTHbOoro
OXOJO[HKEHHA MOTOpa HacOC 3HOBY FOTOBUIA A0 EKC-
nnyarawii.

ABTOMaTuyHe BUAANEHHA NOBITPA

[aHwni Hacoc obnaaHaHu NOBITPOBUMYCKHUM Kiana-
HOM On1A BUZANEHHA MNOBITPAHOrO NPOLLAPKY, AKUN
MOXe yTBOPIOBATUCA B HACOCI. 360Ky Ha KOPMyCi MOxe
BMCTyNaTV HEBEeMKa KiNbKiCTb BOAW, WO € HOpMasib-
HUM Yy NpoLeci poboTw.

JHonarkoBi Bka3iBKu 3 TexHikn 6eanekm
Enektpobeaneka

A HEBESMNEKA! 3ynuHka cepua!

Llen BMpi6 nig yac ekcnnyarauii CTBOpIOE eNeKTpo-
MarHiTHe none. Lle none npu neBHMX ymoBax Moxxe
CTBOPUTW HEraTUBHUIA BMIIMB HA PO6OTY aKTUBHUX
abo nacMBHUX MeAUYHUX imnnaHTarise. LLlo6 Buknio-
uuTK HebeaneyHi cuTyaLii, AKi MOXXYTb Npu3Be-
CTU AO TAXKMX abo cmepTenbHUX TpaBm, ocobu

3 MeAMYHUM iMNNaHTaTOM Nepea BUKOPUCTAHHAM
Lboro BUpoby NoBMHHI NPOKOHCYNbTyBaTUCA 3i
CBOIM nikapem i BUpO6HUKOM imnnaHTary.

Ka6enb

[pn BUKOPUCTaHHI NOAOBXYBaIbHNX KabeniB BOHM
MOBWHHI BiANOBIAATU MiHIMaNbHVM NEPETUHAM B HIK-
yeHaBeeHin Tabnuui:

Hanpyra [OoB)xuHa kabento MepeTtun
230-240B/50Ty  Hdo20m 1,5 Mm?
230-240B/50Ty  20-50 m 2,5 Mm?

A HEBESIMEKA! YpaxeHHsa cTpymom!

Yepes 06pisaHuin mepeXxHui WTeKepHUin po3’em no
MepexxeBoMy kKabenio 40 eneKTPUYHOI 30HU MoXKe
NPOHUKHYTU BOJNIOra Ta CTaTu NPUYMHOIO KOPOTKOro
3aMUKaHHA.

- Hi B AkoMy pasi He 06pi3aTn MepeXHUM WTekep
(Hanpuknaa, 3 MeTol0 NPOoKNafaHHA Yepes CTiHy).

- ButAryiTe WTekep 3 po3eTkn He 3a Kabenb, a 3a
LUTEKEPHY KOMOAKY.

= Y pagi HeobxiAHOCTI 3aMiHN eNeKTPUYHOro Kabento,
ii Mae BMKOHaTN BUPOBHMK abo MOro NPeAcTaBHUK,
LWO6 YHUKHYTK 3arpodn 6e3neLl.
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CiTboBa BWIKa Ta My(TOBI 3'€AHaHHA NOBUHHI ByTH
OpN3KO3aXMLLEHI.

[NepekoHanTeca, WO eNeKTPUYHI WTeKkepHi 3'eaHaHHA
nepebyBatoTb N03a 30HOK 3ATOMIEHHA.

CiTbOBY BW/IKY Ta NPOBIA NiOKMIOYEHHA [0 eN1eKTPOMe-
pexi daxuanTe Big Cneky, nonagaHHA Macesn Ta CTu-
KaHHA 3 FOCTPUMMN KaHTamu.

CnigkyinTe 3a CiTboBOI Hanpyroto. BkasiBku Ha
MacnopTHIn Tabnm4yui NOBWHHI BiANOBIAATA Napame-
TpaMm eeKTPOMEPEXi.

[Mpwn 8HaxomkeHHi B 6aceiHi abo npu TopKaHHi
noBepxHi BOAM HeobxiaHO 060B'A3KOBO BUTAITU
LUTEencesbHy BUIIKY Hacoca.

[poBig NiaKNOYEHHA OO MePEeXi He J03BONAETLCA
3aCcTOCOBYBATW 1A KPIMJEHHA Y1 TPaHCNOPTyBaHHA
Hacoca.

[na saHypeHHA abo NiAHATTA, a TaKoX 3aKpinaeHHA
Hacoca HeobXiAHO BUKOPUCTOBYBATU (iKCYHOUMA TPOC.
PerynapHo nepesipAnTe 3’eAHyBanbHUA NPOBIA.
[Nepen KOPUCTYBaHHAM 3aBXau CNif, 34INCHUTY Bigy-
a/lbHUI KOHTPOJb Hacoca (NepLu 3a Bce NpoBoay Mif-
K/KOYEHHA 0 Mepexi Ta CiTbOBOI BUIKN).
MOWKOMKEHM HACOCOM KOPUCTYBaTUCA HE [103BONA-
€TbCA. Y BUNaAKy NOWKOMKEHHA HAcOC 060B'ABKOBO
nepeBsipTe B cepBicHOMY LieHTpi GARDENA.

[HCTPYKUiA 3 MOHTaXKy: HEOOXiIAHO 3HOBY HAXKUBUTU
6ontu.

Mepen BUKOPUCTaHHAM MiCA TEXHIYHOro 06CnyroBy-
BaHHA HeObXiAHO NepeBipuTK, Wob yci aetani 6ynm
MPUKPYYEH.

[MpK BUKOPWCTaHHI HALLOro Hacoca 3 reHepaTopoM
HeobXiAHO AOTPUMYBATUCA BKa3IBOK BUPOOHMKA FreHe-
patopa.

Ocobucra 6eaneka

A HEBESMEKA! He6esneka sanyxul

Opi6bHi YacTUHU MOXYTb 6yTU NErko NPOKOBTHYTI.
UYepes nonieTuneHoBui Millok icHye Hebeaneka
3a4yxu AnA ManeHbkux giter. He gonyckante
ManeHbKux giter 4o micua 36ipku.

LoTpumyiTech MiHIManbHOrO piBHA BOAMW 3riAHO

3 TeXHIYHUMU XapakKTepuUCTMKaMmn Hacoca.

Hacoc He 003BONIAETLCA eKCryaTyBaTy AOBLUE

10 XBUAVH NPW 3aKPUTIN CTOPOHI HarHiTaHHA.

MMicok Ta iHWi abpa3nBHi Ppe4oBUHN NPWBE-AYThb A0
LIBMAKOIO 3HOLLYBAHHA 1 BHKEHHA NPOAYKTUBHOCTI
Hacoca.

[MonnaBkoOBUI BUMUKAY MOXHA HanaluToByBaTH TiNbKu
nosa BOAOH0.

[Mig yac ekcnnyartauii He MOXKHa 3HIMaTW WAaHTr.
Mepen yCyHEeHHAM Hemnonaaok, AaTh Hacocy
OXOJIOHYTU.

Hacoc He MoxHa ekcnnyaTtyBati 6e3 BCTaHOBAEHOO
KYTOBOIO MepexigHnKa.
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2. MOHTAX

HEBEIMNEKA!

Heb6e3neka orpumaHHA TpaBmu!
Heb6esneka oTpumaHHA TpaBM NPy HEHABMUCHOMY
3anycky Bupoby.

- Mepw HiXx 36upaTn BUPI6, BiaknodiTe BUPI6 Big
€NeKTPOXUBNEHHSA.

BKpyTUTH KyTOBMI nepexigHUK y Hacoc
[306p. A1]:

HEBEIMNEKA!
Heb6eaneka oTpumaHHA TpaBmu!

He6e3neka nopi3y Kpunb4yaTKolo.

- EKcnnyaTtyiTe Hacoc TilbKU 3 KyTOBUM nepexia-
HUKOM.

- BKpyTiTb 32 FOAMHHNKOBOIO CTPINIKOIO KyTOBUIA
nepexiaHvk @y Hacoc.

LLInaHr MOXHa NpueaHaT 3a ONOMOroto natpybka

Hacoca ) i npueaHysansHoro Hinena @ [25 mm (1")

i 38 mm (1 1/2")] abo yepesd GARDENA cnony4Hy cucre-

My [13 mm (1/2")/16 mm (5/8")/19 mm (8/4")]. Mpwn BUKO-

pucTaHHi wnaHra 38 mm (1 1/2") Hacoc npautoBatnme

3 MakCUMasIbHOIO MPOAYKTUBHICTIO.

lMigknro4yeHHA wWnaHra 4epe3s croyy4YyHui Wryyep
[306p. A2/A3/A4]:

Yepes crnonyyuHnin wtyuep @ MoxyTb ByTV NiOKI0YeHi
wnaHrv 25 mm (1" i 38 mm (1 1/2").

3. OBCJTYITOBYBAHHA

[liameTp wnaxra 25 mm (1") 38 mm (1 1/2")
GARDENA XomyT ana wnanra  apr. 7193 apt. 7195
llinaHrose 3’eAHaHHA LTyuep He Bukpytutn cno-
[306p. A2] BMKpYYyBaTM  NYYHWIA WTyLEp
[306p. A3]. vy 3’enHaHHi ®
[306p. A4].

25 mm (1") 138 mm (1 1/2") wnaHru, npueaHaHi Yepes
crnonyyHnin wryuep @, HeobxigHO 3aKpinuT, Hanpu-
knag, 3a gonomoroto GARDENA xomyTa gnf wnadra
apT. 7193/7195.

1. BKpyTiTb 3@ rOAMHHWKOBOIO CTPINIKOKO KYTOBUI
nepexigHnK y Hacoc.

2. HareuHTITh NpueaHyBabHWi Hinenb @ Ha naTpybok
Hacoca . (Mpw 38 MM (1 1/2")-lunaHrax cnepiuy
BUNYYTE MPUEOHYBAIbHWI HiNesb @) Mo XOM06KOoBi
B®)

3. HaTArHiTh WnaHr Ha NpueaHyBanbHWiA Hinens @

i 3aKpIiniTh MOro 3a AOMOMOrOK, Hanpuknag,
GARDENA wnaHroeoro xomyTa apt. 7193/7195.

ligknroyeHHA wWnaHra 3a JONOMOroro Crnosy4YHoi
cuctemn [306p. A5]:

Mwu pekomeHAyEMO BUKOPUCTOBYBATM LUNAHM 3 Aiame-
TpoMm He MeHwe 19 MM (3/4"), iHakLe MoXe 3HU3UTUCA
NPOAYKTUBHICTb Hacoca.

JliameTp wnaHra

19 mm (3/4")

MpueaxaxHa ao Hacoca

GARDENA KomnnekT ana npuea-
HaHHA

apr. 1752

= [MiaKAoYITEL WNaHr 3a 4ONOMOroo BiANOBIAHOI
GARDENA 3'eaHyBanbHOi cuctemu.

HEBEIMNEKA!
He6e3neka oTpumaHHA TpaBMu!

He6esneka oTpumaHHA TpaBM NPy HEHABMUCHOMY
3anycky Bupoby.
- lMepw HiX Nigkno4aTtu, peryniosatm abo
TpaHcnopTyBaTu BUpib, Biakniouite BUpi6
Bil €NEeKTPOXMUBINEHHS.

lMepekayysaHHA BOAK:

AKLLO HacoC He MOXHa 3aHypUTK B pesepByap 3 BOAOKO
3a [IONOMOrOl0 PYYKM, HEOOXIAHO 3aHYPUTN HACcOC

y konoaasb abo pe3epByap 3 BOAOO 3a AOMOMOro0
Tpoca. MiHimanbHa rnbuHa 3aHypeHHA NPy BBEAEHHI
B ekcnnyartauito ame. 7 TEXHIYHI XAPAKTEPVCTKIA.

Hacoc HeobxiaHO BCTAHOBUTY TakKMM YNHOM, OO
BMYCKHi OTBOPW Ha BCMOKTYBasIbHil FON0BLi He Bynn
4acTKOBO abo MOBHICTIO 3a610KOBaAHI CMITTAM.
BurkopuncTOBYtOUM HACOC Yy CTaBKy, HeobXxiAHO BCTaHOB-
NtoBaTV MOro, HaNPUKNaz, Ha LernHy.

1. BaHypTe Hacoc y pesepsyap 3 BOAOHO.
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2. MiaKNoYiTh HaCOC [0 MePEeXi eNeKTPOXMBIEHHS.
YBara! Hacoc Bigpasy 3anpautoe.

ABTOMaTUYHUI PeXXumM poboTH 3 NONIaBKOBUM
BuUMuKadem [306p. O1]:

Lllo6 Hacoc aBTOMaTU4YHO BiAKNIOYaBCA MiCNA BUXoay
po60ouoi piauHKN, NoNNaBkoeui BUMMKaU (3) NOBUHEH
BiNIbHO pyXxaTUCA Ha NMoBepXxHi BoAM.

PerynioBaHHA piBHA BMMKaHHA Ta BAMUMKaHHA

[306p. O1]:

MakcumManbHUM PiBeHb BMUKAHHA Ta MiHIMaTbHIA

piBEHb BUMUKaHHA peryntooTecaA (ame. 7. TEXHIYHI

XAPAKTEPNCTNKW) , anAa Lporo kabesb nonsnasBko-

BOIro Nepemunkaya BAaBunTH B (hikcatop NoniaBkoBOro

nepemMmmnkava.

* Yum KopoTLe Kabesb MK MONNaBKOBUM BUMIKA-
Yem (@ i (hikcaTopOoM MOMIaBKOBOro BuMuKada @),
TUM Hbk4e Oyae piBeHb BOAM NPW BKITOYEHHI,

1 Tm BULLEe Byae piBeHb BOAW NMPU BiAKOYEHHI.

- BcTasTe kabenb NnonnaskoBoro BnuMukada @y npopia

thikcaTopa nonnaskoBoro BuMmkada @.
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A YBATrA!

AnAa sabesneyeHHA BMMKaHHA/ BUMUKaHHA Nonnas-
KOBOro nepeMukaya AOBXUWHa Kabento mix non-
NaBKOBUM NepemmukKavem Ta hikcaTopom nomnnaBKo-
BOro NnepemmkKaya NnoBMHHa cKnagaTu MiHimym

10 cm.

PyuHunii pexxum pobotu [306p. 02]:

Hacoc npaujoe nocTiiiHo Tomy, L0 NonnaBKoBUIA
BMMMKaJ 3aKopoueHuit. Lie akTuBye pene 3axucrty
Bifl «CyXOro xogy».

4. pornaa

1. HapAarHite nonnaskoBuin BuMrkay @) kabenem yH13
Ha hikcaTop NonnaskoBoro srMmkaya @.

2. YCTaHOBITb HACOC CTIlKO Y BOA.

3. MiaKAoYiTh HACOC [0 MEePeXi eNeKTPOXMBIEHHS.
YBara! Hacoc Bigpasy 3anpadtoe.

MiHimanbHa B1coTa 3aIMWKOBOrO PiBHA BOAM (OMB.

7. TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKW) 6yne gocArHyTta

TiNbKN B Py4HOMY PexuMi poboTi, TOMY WO Npun aBTo-

MaTUYHOMY PEXMMi POBOTN NOMNABKOBUI BUMMKAY

3agganerifab BiaKIYMUTb HACOoC.

HEBESIMNEKA!

He6e3neka oTpumaHHA TpaBMu!
He6esneka oTpumaHHA TpaBM NPy HEHABMUCHOMY
3anycky Bupoby.

- lMepw HiXX NpoBoAUTU PO6OTH 3 TEXHIUHOrO

o6cnyroByBaHHA BUpoby, BiaknioudiTe BUPi6 Big
eNeKTPOXKUBIIEHHA.

5. BBEPIFAHHA

lpomuBaHHA Hacoca:

[licnAa nepekavyBaHHA X10POBaHOI BOAM HACOC

HeobXifAHO MpoMUTK.

1. MpokauyinTe neage Ternny Boay (Makc. 35 °C), Mox-
IMBO 3 JOAABAaHHAM HearpecuBHOro 3acoby, Lo
YNCTUTL (Hanpuknagd, 3acoby AnA MUTTA Nocyay),
00TW, AOKM BOAA, LLIO NepeKkavyeTbCA, He CTaHe
npoO30pOIo.

2. YTunigyinTe Biaxoam 3rigHo 3 ANPEKTUBAMUN 3aKOHY
npo nikBigaLito BiAXOAIB.

BuBeaeHHnA 3 ekcnnyarauyii:

Hacoc He 3axuweHun Bia mopo3ay!

Bupi6 nosunHeH 36epiratnca B HeAOCTYNMHOMY AnA
aiten micuy.

1. BigkntouiTe HAcCOC Bif MepPEeXi eNeKTPOXMBIEHHA.

2. MNepeBepHiTb HACOC AOrOpPU AHOM, MOKK He nepe-
cTaHe BUTIKaTV BoAaA.

3. Ouncrtitb Hacoc (avs. 4. O NAL).

4. 36epiraniTe HACOC B CyxOMY, 3aKPUTOMY 11 3axuLLe-
HOMYy BiZ, MOPO3yY MiCLyj.

6. YCYHEHHA HECMPABHOCTEM

Yrunisayin:

(BiarosigHo Ao Avpextnsn 2012/19/€C)

Bupib He MoxHa yTiunidysati 3i 3BMYanHUMMN
nobyToBMMU Bioxogamu. BiH noBuHeH Byt
YTUNI30BaHNM BiANOBIAHO A0 MiCUEBMX YNHHIMX
CTaH4apTiB 3 OXOPOHW HABKOMLWHLOIO
cepenosuLa.

BAXJTUBO!

- Y1unigynte Bupi6 y abo 3a 4ONOMOror MiCLEBOro
cneuianizoBaHoro 36ipHOro NyHKTy 3 yTuizadii.

HEBESIMNEKA!
He6e3neka oTpuMmaHHA TpaBmu!
Heb6esneka oTpumaHHA TpaBM NPy HEHABMUCHOMY
3anycky Bupoby.
- lMepen yCyHEHHAM HeNoONaAokK, BiAKNOYiTL BUPI6
Bil €NeKTPOXMUBIEHHS.

YuujeHHA BCMOKTYBaIbHOI rOIOBKM 1 KPUIIbYaTKuU
[306p. T1]:
1. BuKpyTiTh 4 rBUHTA i3 XPeCTONOAIGHUM WliLoM @).
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2. Bin'earante BCMoKTyBasibHy rosnosky (® Bif Hacoca.

3. OunCTITb BCMOKTYBasIbHY rof1oBKy (® 11 Kpuibyatky (®
(BMKOHaHHA AaHnx pobiT 3 TEXHIYHOrO 06CyroByBaH-
HA He Npu3Beae A0 NPUMVMHEHHA rapaHTii).

4. BcTaHoBITh BCMOKTYBasbHy rofiosky (& Ha MicLie.

5. BakpyTiTb 4 rBMHTA i3 XpecTonoAibH!M whilLomM @).

3 mipKyBaHb 6e3neKu NPOBOAUTU 3aMiHy YW KOMKe-

HOI KpUbYaTKu JOSBONAETLCA TiNIbKU cepBiCHOMY

ueHTpy GARDENA.
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Mpo6nema

Moxnuea npuymMHa

Cnocib ycyHeHHA

Hacoc npautoe,
ane He Kauyae Boay

[MoBITPA HE MOXE BUIATKL, TOMY WO
3aKpUTO MaricTpasib HarHiTaHHA
(MoxmBO neperHyBcA HanipHU
pyKas).

- Biokpunte HanipHy niHito. (Hanpw-
Knag, 3anipHnin BEHTWb, NMPUCTPOT
[NA 0O3YBaHHA).

MoBiTpAHaA Npobka y BCMOKTYBaflbHO- => [NoyekanTe 60 cekyH[, MoK Hacoc

My naTpyobKky.

CaMOCTIHO He BUOaUTb NOBITPA (
npv HeOOXIAHOCTI BUKKOUNTIY/
BKJIIOYUTN).

BcmokTyBanbHMit oTBIp 3abuBscA.

= OuUnCTITb BCMOKTYBa/IbHNIA OTBIp
CTPYMEHeM BOAM.

LLnaHr sabuscs.

- Buganite 3aCMideHHA B LWNaHry.

Kpunbyatka 3abnokoaHa.

- O4NCTiTb BCMOKTYBaJIbHY FOI0BKY
N KPUSIbYaTKY.

PiBeHb BoAM Npuv BBEOEHHI

B eKkcnyatauito Hk4e
[I03BOSIEHOIr0 MiHIManbHOrO PiBHA
BOAM.

- 3aHypiTb Hacoc rnvbue.

Hacoc He sanyckaeTbcA
abo B npoueci ekcnnyarauii
panToBO 3YNUHAETbCA

TennoBuin 3axXUCHUI BUMMKAY

BiAK/IIOUMB HACOC Yepes neperpis.

= OUnNCTITb BCMOKTYBaSIbHINIA OTBIP.
3BepTaiiTe yBary Ha MakcumasnbHy
TemnepaTtypy cepenosuuia (35 °C).

Hacoc 6e3 cTpymy.

- [NepeBipTe 3anobiKHNKN 1 enek-
TPUYHI 3'eaHaHHA.

CnipaLyoBas npucTpin
3axMCHOrO BIAKNOUYEHHA
(CTPYM BUTOKY).

- BigkntoyiTe Hacoc Bia Mepexi
ENEKTPOXMBEHHA | 3BEPHITLCA [0
cepsicHoro LieHTpy GARDENA.

Hacoc npautoe, ane
NPOAYKTUBHICTb po60TH
Hacoca panToBo napae

BcmokTyBaneHuin oteip 3abumscA.

- O4nCTiITb BCMOKTYBaSIbHUI OTBIP
CTPYyMEHeM BOAM.

LLinaHr sabuscA.

- Buganite 3aCmiveHHA B LWNaHry.

BKASBIBKA: B pasi iHLuMX HecrnpaBHOCTEN 3BepHiTbCA, 6yab nacka, 0 CepBiCHOro LeHTpy
GARDENA. PeMOHTHi po60TH NOBMHHIi BUKOHYBaTUCA TiNlbKK cepBicHUMU LeHTpamu GARDENA,

A

7. TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKHU

a TakoX cnewi

inmum cip , AIKi cepTudikosaHi komnaHicio GARDENA.

3aHyproBanbHUi Hacoc OauHuuAa 3HaueHHA 3HauyeHHA 3HauyeHHA 3HaueHHA
BUMipoBaHHA (apT.9000) (apT.9001) (apT.9005) (apT. 9006)
HomiHanbHa noTyXHicTb Bt 250 400 250 400
MepexeBa Hanpyra B (AC) 230 230 230 230
YacToTa mepexi My, 50 50 50 50
Makc. npoAyKTUBHICTb Hacoca /M 8200 8600 8800 9300
Makc. TuCcK/makc. Bucorta 6ap / 0,5 0,55 0,4 0,5
BiAKayyBaHHA PiAvHU M 5,0 5,5 4,0 5,0
Makc. rnmbuna sarnubneHHa M 6 6 6 6
Min./waKe. pisens Boau npi om 23/50 23/50 26/ 45 26/ 45
'::L”K'ﬁ m‘;cr;rﬂi”"b BoAv Npu oM 7/20 7/20 11/16 11/16
BucoTa 3anuwkoBoro pisHA Bogu MM 4 4 25 25
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3aHyproBanbHuii Hacoc OanHuua 3HauyeHHA 3HauyeHHA 3HaueHHsA 3HaueHHA
BUMiptloBaHHA (apT. 9000) (apT.9001) (apT.9005) (apT. 9006)

BpyaHa Boaa 3 Makc. AiameTpom MM 5 5 o5 o5

4acToK

MiHimanbHu# piBeHb BOAKU

npu BBeAEHHi B eKcnnyartauiio cMm 25 25 50 50

(okono)

CnonyyHuit kabenb M 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F)

Bara 6es3 ka6entol (okono) Kr 2,65 2,85 2,55 2,9

Makc. Temnepartypa °c 35 35 35 35

po6ouoi piamHn

8. KOMITUIEKTYIOUI

GARDENA XomyT anf wnaHra Ona 25 mm (1")-lwnaHriB Yepes CrnoayYHni LTyuep. apt. 7193

GARDENA XomyT anfa wnaHra [na 38 mm (1 1/2")-wnaHrie 4epes Cnoay4Hnn LWTyLep. apT. 7195

GARDENA KomnnekT ans npuea- na 19 mm (3/4")-lunaHriB Yepes CnosyyHy cuctemy aprt. 1752

HaHHA GARDENA.

9. CEPBICHE OBCJTYTOBYBAHHA/ITAPAHTIA

Cepsic:
[na 388’A3Ky AMBITbCA, Oyab Nacka, aapecy Ha 3BOPOTI.

FapaHTiviHni nucr:

Y BUNaOKy BUKOHAHHA rapaHTiHNX BUMOT i3 Bac He
CTAryBaTMMETLCA Mnata 3a HadaHi Nocnyru.

GARDENA Manufacturing GmbH Hapae ana Bcix
GARDENA opuriHanbHUX HOBUX BMPOBIB rapaHTito Tep-
MIHOM Ha 2 POKW 3 MOMEHTY, KO/ BOHM Bynn BnepLle
npuabai y annepa, AKWO BMpobu Bynn BUKOPUCTaHI
BUKJIIOYHO Y NpMBaTHKX LinAx. Ha Brupobu, npuabaHi
Ha BTOPVMHHOMY PUHKY, LiA rapaHTiA BUPOOHMKa He
NOLWMPIKOETLCA. HagaHa rapaHTia NowWnproeTseA Ha BC
iCTOTHI Hegonikn BUpoBy, AKi Ha NiacTasi 4OKasiB NOAC-
HIOKOTbCA AethekTamy maTtepiany abo BUpobH14nMM bpa-
KoMm. Lia rapaHTia nepenbavae 6e3KOLTOBHY 3aMiHy
HecnpasBHOro BMpoby Ha cnpaBHUii, a0 K PEMOHT

HecrnpasBHOro BMpoby, HafdicnaHoro HaMm KOPUCTyBaYeM.

Mwu 36epiraemo 3a coboto Npaso BMOOPY OAHOMO 3 LIMX

BapiaHTiB. LlA nocnyra HagaeTbeA 3a Taknx ymoB:

* Bupi6 BMKOPUCTOBYBaBCA 3a MPU3HAYEHHAM i 3rigHO
3 pekoMerJaLiAMU, HaBedeHUMU B IHCTPYKLIAX i3
ekcnnyatauii.

* AHi Nokyneup, aHi TpeTi 0cobu He Hamaranuca
BiAKPUTK abo BiAPEMOHTyBaTH BMPIO.

* B npoueci ekcnnyaTtauiji 6ynun BUKOpUCTaHI TinbKku
opwuriHanbHi GARDENA 3anacHi Ta WBnaKO3HOLLYyBaHi
YaCTUHW.
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* Mpen’ABUTIX KOMitO Yeka.

["apaHTiA He NOWMPIOETLCA Ha 3BUYANHNIA B3HOC AeTa-
nevt i KOMMNOHEHTIB (Hanpuknaa, Ha piKy4rx NpUcTPonx,
[eTanAx KPInaeHHA Pixyunx npucTpois, TypbiHax,
[kepenax CBiTna, KIMHOBUAHMX | 3y64YacTUX pemMeHnx,
Kpunp4arL, NOBITPAHMX (hinbTpax, CBiYKax 3ananeHHA),
Bi8yasibHi 3MiHW, @ TAaKOX LUBUAKOSHOLLYBAHI YaCTUHM

i BUTPaTHI Matepiani.

Lla rapaHTia BUpo6HKKa, BiANOBIAHO BULLE BKA3aHNX
YMOB, 06MEXYETbCA NOCTaYaHHAM 3 METOO 3aMiHN

i peMOHTOM. [HLWi NpeTeHsii 4o Hac AK BUPOBHMKA,

Taki AK BigWkKoayBaHHA 36UTKY, He 0BrPYHTOBYIOTHCA
rapaHTieto BUpobHmKa. 3B1YainHo, Us rapaHTia BUPo6-
HWKa, He CTOCYETbCA ICHYHOUMX, BCTAHOBIEHNX 3aKO-
HOM i OrOBIpPHWUX rapaHTinHNX 3060B’A3aHb Annepa/
npoaBLA.

["apaHTiA BUpOBHWKA NignArae NpaBoBMM MNONOXKEHHAM
®PH.

Y rapaHTiiHomy BMNaaKy Hagiwnitb, 6yab nacka,
HecnpaBHWUI BUPI6 pasoM i3 KOMIEk YeKy Npo NOKymnKy
i onMcom HecnpaBHOCTI, CNAATUBLUM BapTICTb Nepe-
cunku, Ha agpecy GARDENA cepBiCHOIro LEHTPY.

LLIBnako3HoLlyBaHi fgerani:

KpunbuaTtka € WBWAKO3HOLLYBaHO AeTa/ulto, | Takim
YMHOM, rapaHTia Ha Hel He MOWMPIOETLCA.
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Traducerea instructiunilor originale.

Utilizarea produsului de catre

copii peste 8 ani precum si de
catre persoane cu abilitati fizice sau men-
tale reduse sau de persoane fara experi-
enta si cunostintele necesare, este permi-
sa numai daca sunt supravegheati sau
instruiti cu privire la utilizarea sigura a
produsului si daca inteleg pericolele rezul-
tate din utilizare. Copii nu au voie sa se
joace cu produsul. Curatarea si intretine-
rea care trebuie efectuate de utilizator nu
sunt permise copiilor fara supraveghere.
Utilizarea produsului este recomandata
incepand de la varsta de 16 ani. Niciodata
nu utilizati produsul daca sunteti obosit
sau bolnav sau va aflati sub influenta

1. SIGURANTA

alcoolului, drogurilor sau a medicamen-
telor.

Utilizare conform destinatiei:

Pompa submersibila GARDENA este destinata eliminarii
apei in caz de inundatii, dar si pentru golirea si transvazarea
lichidelor din rezervoare, pentru aducerea apelor din puturi
si izvoare, pentru evacuarea apei din salupe si yachturi

cat si pentru aerisirea si recircularea pentru un timp limitat
a apei si pentru pomparea apei cu continut de clor in gra-
dinile gospodaresti si de hobby.

Lichide transportate:

Pompa submersibila GARDENA se va folosi numai pentru
transportarea apei.

Pompele sunt complet submersibile (capsulate) si pot

fi scufundate (adancimea maxima de scufundare vezi la
7. DATE TEHNICE).

Produsul poate fi folosit pentru pomparea urmatoarelor
lichide:
¢ Pompa submersibila pentru apa curata:
apa curata sau usor murdara cu un diametru maxim
al particulelor de pana la 5 mm.
¢ Pompa submersibila pentru apa murdara:
apa murdara cu un diametru maxim al particulelor de
pana la 25 mm.
Produsul nu este destinat utilizarii continue (mod de functio-
nare cu recirculare continud).

A PERICOL! Leziuni corporale!

Nu este permisa transportul urmatoarelor: apa sara-
ta, substante acide, usor inflamabile sau explozive
(de ex. benzina, petrol lampant, nitrodiluant) ulei,
pacura si alimente.

IMPORTANT!
Cititi atent instructiunile de utilizare si pastrati-le
pentru o utilizare ulterioara.

Simbolurile de pe produs:

A\

Instructiuni generale de siguranta

Cititi instructiunile de utilizare.

Siguranta electrica

A PERICOL! Electrocutare!

Pericol de accidentare prin electrocutare.

- Produsul trebuie alimentat cu curent printr-o
siguranta diferentiala (RCD) cu un curent nominal
de declansare de maxim 30 mA.
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Q PERICOL! Pericol de accidentare!
Pericol de accidentare prin electrocutare.

- Scoateti produsul din priza, inainte de a-1 supune
lucrarilor de intretinere sau de a schimba piese.
Pentru aceasta priza trebuie sa fie in raza vizuala
a utilizatorului.

Functionarea in siguranta

Temperatura apei nu trebuie sa depaseasca 35 °C.

Este interzisa folosirea pompei daca se afla persoane in
apa.

Impuritatile din lichid ar putea rezulta ca urmare a scurgerii
de lubrifianti.

Tineti tertele persoane departe de apa.

Pompa se va folosi numai impreuna cu cotul.
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intrerupétoare de protectie

Intrerupator de protectie termica:

In cazul suprasolicitérii, pompa se opreste prin interme-
diul protectiei termice incorporate a motorului. Dupa ce
motorul s-a racit suficient, pompa este din nou gata de
functionare.

Aerisire automata

Aceasta pompa este echipata cu o supapa de aerisire,
care inlatura pernele de aer eventual existente in pompa.
Astfel, ca urmare a functionarii, poate iesi o cantitate
mica de apa pe partea laterala a carcasei.

Instructiuni de siguranta suplimentare
Siguranta electrica

A PERICOL! Stop cardiac!

in timpul functionarii acest produs genereaza un
camp electromagnetic. In anumite conditii acest
camp poate afecta functionarea implanturilor medi-
cale active sau pasive. Pentru a exclude situatiile
care pot insemna accidentare grava sau mortala,
persoanele cu implanturi medicale trebuie sa-si
consulte medicul sau producatorul implantului ina-
inte de utilizarea acestui produs.

Cablu

In cazul utilizarii cablurilor prelungitoare, acestea trebuie
sa respecte diametrele minime din tabelul urmator:

Tensiune Lungime cablu Sectiune
230 -240V/50 Hz Panala20 m 1,5 mm?
280-240V/50Hz  20-50m 2,5 mm?

A PERICOL! Electrocutare!

Datorita unui conector taiate prin cablul de conec-
tare umezeala poate patrunde in zona electrica si
cauza un scurtcircuit.

- Nu taiati in niciun caz conectorul (de ex. prin
trecerea prin perete).

- Nu trageti conectorul de cablu, ci tineti cutia conecto-
rului cand il scoateti din priza.

- In cazul deteriorarii cablului de alimentare, acesta tre-
buie inlocuit de catre producator, de catre serviciul sau
pentru clien i, sau de catre o persoana calificata similar,
pentru a evita expunerea la pericole.

2. MONTAJUL

Priza de alimentare si legaturile prelungitoare trebuie sa fie
protejate de stropi de apa.

Asigurafli-va ca legaturile electrice sunt efectuate in zone
protejate la inundare.

Protejati steckerul si cablul de alimentare de caldura, ulei
si margini ascutite.

Verificati tensiunea de alimentare. Valoarea inscrisa pe
pompa trebuie sa corespundee cu cea furnizata de sursa
de alimentare.

In cazul in care va aflati in piscin& sau la atingerea supra-
fetei apei pompa trebuie sa fie neaparat scoasa din priza.
Cablul de alimentare nu trebuie folosit pentru asigurarea
sau transportarea pompei.

La scufundarea respectiv la scoaterea si asigurarea pom-
pei trebuie folosita o sfoara de fixare.

Verificati conductele de racordare la intervale regulate.

Inainte de folosire inspectati intotdeauna pompa (in speci-
al cablul de alimentare si legaturile electrice).

O pompé defecta nu trebuie folosita. In cazul unui defect
verificati pompa la centrul service GARDENA.

Instructiuni de utilizare: strangeti din nou cu mana toate
suruburile.

Inainte de utilizare, dupé realizarea lucrarii de intretinere,
asigurati-va ca toate piesele sunt insurubate.

Atunci cand utilizati pompele noastre cu un generator,
trebuie sa respectati indicatiile de avertizare ale produca-
torului generatorului.

Siguranta personala

A PERICOL! Pericol de asfixiere!

Piesele mai mici pot fi inghitite. Punga de polietilena
inseamna pericol de asfixiere pentru copiii mici.

In timpul montajului tineti la distanta copiii mici.
Respectati nivelul minim al apei conform datelor caracte-
ristice ale pompei.

Nu lasati pompa sa functioneze mai mult de 10 minute cu
iesirea inchisa.

Nisipul si alte materiale abrazive produc uzura avansata si
reduc performantele pompei.

Este permisa operarea intrerupatorului cu flotor numai in
afara apei.

Este permisa operarea intrerupatorului cu flotor numai in
afara apei.

Nu este permisa tragerea furtunului in timpul functionarii.
Este interzisa utilizarea pompei fara cotul montat.

PERICOL! Leziuni corporale!

Pericol de accidentare daca produsul
porneste nesupravegheat.

- Deconectati produsul de la alimentarea cu
energie electrica inainte de a-l monta.
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Insurubarea cotului in pomp4 [Fig. A1]:

PERICOL! Leziuni corporale!
Leziuni taiate provocate de turbina.
- Pompa se va folosi numai impreuna cu cotul.

- Insurubati cotul @ in sensul acelor de ceasornic pe
pompa.
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Furtunul poate fi racordat prin racordul pompei @ si
niplul de racord @ [25 mm (1") si 38 mm (1 1/2")] sau
prin sistemul de fisare GARDENA [13 mm (1/2")/

16 mm (5/8")/19 mm (3/4")]. Daca se utilizeaza un furtun
de 38 mm (1 1/2"), pompa atinge capacitatea maxima
de transport.

Conectarea furtunului prin niplul de conectare
[Fig. A2/A3/A4]:

Prin niplul de conectare @ se pot conecta furtunuri de
25 mm (1") si 38 mm (1 1/2").

Diametrul furtunului 25 mm (1") 38 mm (11/2")
GARDENA Colier furtun art. 7193 art. 7195
imbinare de furtun Nu detasati Detasati niplul
[Fig. A2] niplul la®

[Fig. A3]. [Fig. Ad4].

Furtunurile de 25 mm (1") si de 38 mm (1 1/2"), care sunt
conectate printr-un niplu de conectare @, trebuie fixate de
ex. de un GARDENA Colier furtun art. 7193/7195.

3. OPERAREA

1. Insurubati cotul in sensul acelor de ceasornic pe
pompa.

2. Tpsurubati niplul de racord @ pe racordul pompei @.
(In cazul furtunurilor de 38 mm (1 1/2") desfaceti in
prealabil niplul de racordare @ in canelura de la (®.)

3. Introduceti furtunul pe niplul de racord @ si fixati-| de

ex. cu o bratara de furtun GARDENA art. 7193/
7195.

Conectarea furtunului prin sistemul de conectori
GARDENA [Fig. A5]:

Va recomandam sa nu folositi un diametru al furtunului mai
mic decat 19 mm (3/4"), deoarece in caz contrar se ajunge
la reducerea debitului transportat.

Diametrul Conector pentru pompa
furtunului
19 mm (3/4")  GARDENA Set conectare pompa art. 1752

- Racordati furtunul prin intermediul sistemului de fisare
GARDENA corespunzator.

PERICOL! Leziuni corporale!

Pericol de accidentare daca produsul
porneste nesupravegheat.
- inainte de conectarea, reglarea sau transpor-
tarea produsului, deconectati produsul de la
alimentarea cu energie electrica.

Pomparea apei:

Daca pompa nu poate fi scufundatéa in rezervorul de apa

cu ajutorul manerului, atunci pompa trebuie scufundata

intotdeauna cu ajutorul unei sfori in put sau in rezervorul de

apa. Pentru adancimea minima de scufundare la punerea

in functiune vezi 7. DATE TEHNICE.

Pompa trebuie astfel amplasata ca orificiile de admisie

de pe baza de aspirare sa nu pot fi blocate, fie partial sau

complet, de impuritati.

De exemplu in cazul iazurilor pompa trebuie asezata pe

o caramida.

1. Scufundati pompa in rezervorul de apa.

2. Conectati pompa cu alimentarea cu energie electrica.
Atentie! Pompa porneste imediat.

Mod de functionare automata cu intrerupétor cu
flotor [Fig. O1]:

Pentru ca pompa sa se opreasca automat cand lip-
seste lichidul de transportat, comutatorul cu flotor ®
trebuie sa se poata misca liber pe suprafata apei.
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Reglarea inaltimii de pornire si de oprire [Fig. O1]:

Nivelul maxim de pornire si nivelul minim de oprire (vezi

7. DATE TEHNICE) poate fi adaptat prin impingerea cablu-

Jui flotorului in dispozitivul de blocare al flotorului ®.

¢ Cu cat cablul dintre intrerupatorul cu flotor @) si dispozi-
tivul de blocare al intrerupatorului cu flotor ® este mai
scurt, cu atat mai mic devine nivelul de pornire si cu atat
mai mare devine nivelul de oprire.

- Apasati cablul intrerupatorului cu flotor @ in orificiul dis-
pozitivului de blocare al intrerupéatorului cu flotor @.

A ATENTIE!

Pentru asigurarea pornirii si opririi flotorului, lungi-
mea cablului dintre flotor si dispozitivul de blocare
al flotorului trebuie sa fie de minim 10 cm.

Modul de functionare manuala [Fig. O2]:

Pompa ramane in functionare permanent, deoarece

intrerupatorul cu flotor este suntat.

1. Impingeti intrerupatorul cu flotor @ cu cablul in jos pe
dispozitivul de blocare al intrerupatorului cu flotor ®.

2. Amplasati pompa intr-un mod stabil in apa.

3. Conectati pompa cu alimentarea cu energie electrica.
Atentie! Pompa porneste imediat.

Tnéltimea min. a apei de ploaie (vezi 7. DATE TEHNICE) se

atinge numai in modul de functionare manuald, deoarece

intrerupatorul cu flotor deconecteaza pompa deja timpuriu

in modul de functionare automata.

73

28.10.19 09:57



4. INTRETINEREA

PERICOL! Leziuni corporale!

Pericol de accidentare daca produsul por-
neste nesupravegheat.

- Deconectati produsul de la alimentarea cu ener-
gie electrica inainte de a-l intretine.

5. DEPOZITAREA

Spalarea pompei:

Dupa pomparea apei cu continut de clor, pompa trebuie

spalata.

1. Pompati apa calduta (max. 35 °C) eventual prin adau-
garea unui detergent delicat (de exemplu, detergent de
vase), pana cand apa pompata este curata.

2. Eliminati reziduurile conform directivelor legii privind
eliminarea deseurilor.

Scoaterea din functiune:

Pompa nu este rezistenta la inghet!
Produsul trebuie depozitat intr-un loc neaccesibil copiilor.
1. Deconectati pompa de la alimentarea cu energie
electrica.
2. Rotiti pompa pe cap pana cand nu se mai scurge apa.
3. Curatati pompa (vezi 4. INTRETINEREA).
4. Pastrati pompa intr-un loc uscat, inchis si ferit de inghet.

6. REMEDIEREA DEFECTIUNILOR

Dispunere ca degeu:

(conform directivei 2012/19/UE)

Este interzisa dispunerea produsului ca gunoi
menajer obisnuit. Acesta trebuie dispus ca deseu
conform prescriptiilor locale de protectia mediului.

)i

IMPORTANT!

-> Dispuneti ca deseu produsul prin sau de catre
punctele de colectare si reciclare locale.

PERICOL! Leziuni corporale!
Pericol de accidentare daca produsul
porneste nesupravegheat.
- Deconectati produsul de la alimentarea cu
energie electrica inainte de a remedia defec-
tiunile produsului.

Problema Cauza posibila

Curatarea bazei de aspirare si a turbinei [Fig. T1]:

1. Desfaceti cele 4 suruburi cu cap cruce @.

2. Trageti jos de pe pompa baza de aspirare ®.

3. Curatati baza de aspirare ® si turbina ® (Aceste lucrari
de intretinere nu atrag dupa sine anularea garantiei).

4. Montati la loc baza de aspirare ®.
5. Tnsurubati la loc cele 4 suruburi cu cap cruce @.

Din motive ce tin de siguranta, turbina deteriorata
poate fi inlocuita numai de service-ul GARDENA.

Remediu

Pompa functioneaza,
dar nu transporta apa
este indoit).

Aerul nu poate fi evacuat, deoarece
circuitul este inchis (de ex. furtunul

—-> Deschideti conducta de presiu-
ne. (de ex. robinet de inchidere,
aparatele de distributie).

Aer in zona de suctiune.

- Asteptati cca. 60 de secunde, pana
cand pompa se aeriseste singura
(eventual opriti/ porniti).

Orificiul de aspirare este infundat.

- Curatati orificiul de aspirare cu un jet
de apa.

Furtunul este infundat.

-> Desfundati furtunul.

Turbina este blocata.

- Curatati baza de aspirare si turbina.

Nivelul apei sub nivelul minim

- Imersati pompa mai adanc.

la punerea in functiune.

Pompa nu porneste
sau se opreste brusc in
timpul functionarii

Intrerupatorul de protectie
termica a oprit pompa din
cauza supraincalzirii.

-> Curatati orificiul de aspirare.
Respectati temperatura maxima
a mediului (35 °C).
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Problema Cauza posibila Remediu

Pompa nu porneste
sau se opreste brusc in
timpul functionarii

Pompa fara curent. - Verificati sigurantele si conexiunile

cu fisa electrice.

Intrerupatorul de protectie impotriva
curentilor reziduali (RCD) a declansat
(curent rezidual).

- Scoateti pompa din priza si
adresati-va GARDENA Service.

Orificiul de aspirare este infundat.

Pompa functioneaza insa
performantele la iesire scad

A

de GARDENA.

7. DATE TEHNICE

de apa.

- Curatati orificiul de aspirare cu un jet

Furtunul este infundat.

- Desfundati furtunul.

NOTA: in caz de alte defectiuni adresati-va centrului de service GARDENA. Reparatiile
vor fi efectuate in exclusivitate de centrele de service GARDENA si de dealeri autorizati

Pompa submersibila Unitate Valoare Valoare Valoare Valoare
(art. 9000) (art. 9001) (art. 9005) (art. 9006)
Putere nominala W 250 400 250 400
Tensiunea de retea V (AC) 230 230 230 230
Frecventa de retea Hz 50 50 50 50
Cantitatea max. transportata I/h 8200 8600 8800 9300
Presiunea max./ bar / 0,5 0,55 0,4 0,5
Inaltimea max. de transport m 5,0 55 4,0 5,0
fdineimen max N : : :
Nivel de pornire min. / max. cm 23/50 23/50 26/ 45 26 /45
Nivel de oprire min. / max. cm 7/20 7/20 11/16 11/16
Nivelul apei ramase mm 4 4 25 25
:Ip:ag:.lcr:;:zrcu diametrul maxim mm 5 5 o5 o5
Adancimea minima a apei (aprox.) cm 25 25 50 50
Cablu de conexiune m 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F)
Greutate fara cablu (aprox.) kg 2,55 2,85 2,55 2,9
Temperatura de mediu maxima °C 35 35 35 35
8. ACCESORII
GARDENA Colier furtun Pentru furtunuri de 25 mm (1") conectate printr-un niplu de art. 7193
conectare.
GARDENA Colier furtun Pentru furtunuri de 38 mm (1 1/2") conectate printr-un niplu art. 7195
de conectare.
GARDENA Set conectare pompa Pentru furtunuri de 19 mm (3/4") conectate prin sistemul de art. 1752
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conectare GARDENA.
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9. SERVICE/GARANTIE

Service:
Va rugam sa contactati adresa de pe verso.

Declaratie de garantie:

In cazul unei solicitéri de acordare a garantiei,
nu va sunt imputate costurile serviciilor furnizate.

GARDENA Manufacturing GmbH ofera pentru toate produ-
sele originale GARDENA noi o garantie de 2 ani de la data
primei cumpararii de la comerciant, daca produsul este
folosit in exclusivitate in scopuri private. Aceasta garantie
de producator nu este valabila pentru produsele achizitio-
nate de pe o piatd secundara. Aceasta garantie se refera la
toate deficientele importante ale produsului, care provin in
mod dovedit din defecte de material sau de fabricatie.
Aceasta garantie este onorata prin punerea la dispozitie a
unui produs de inlocuire complet functional sau prin repa-
rarea gratuita a produsului defect pe care ni I-ati trimis; ne
rezervam dreptul de a alege una dintre aceste optiuni.
Acest serviciu este supus urmatoarelor prevederi:

* Produsul a fost utilizat in scopul pentru care a fost fabri-
cat conform recomandarilor din instructiunile de operare.

* Nu s-a incercat nici de cumparétor si nici de terte
persoane deschiderea sau repararea produsului.

* Pentru functionare s-au folosit in exclusivitate piese de
schimb si piese de uzura originale GARDENA.

* Prezentarea dovezii cumpararii.

76

9000-29.960.01.indb 76

Uzura normala a pieselor si componentelor (de exemplu

a cutitelor, pieselor de fixare a cutitelor, turbinelor, surselor
de iluminat, curelelor trapezoidale sau dintate, rotitelor, fil-
trelor de aer, buijiilor), schimbarile ce vizeaza aspectul optic
cat si piesele de uzura si de consum sunt excluse din
garantie.

Garantia de producator se limiteaza la livrarea unui produs
de inlocuire si la reparatii conform conditiilor de mai sus.
Garantia de producator nu constituie baza legala pentru
formularea altor revendicari fata de noi ca producator, cum
ar fi de exemplu cele de despagubire. Bineinteles, aceasta
garantie de producator nu afecteaza in nici in fel revendi-
carile de garantie legale si contractuale formulate fata de
comerciant/vanzator.

Garantia de producator intra sub incidenta legii Republicii
Federale a Germaniei.

In cazuri de garantie va rugam sa ne trimiteti produsul
defect impreuna cu o copie a dovezii de cumpérare

si o descriere a defectiuni, cu acoperirea costurilor de
transport la adresa service-ului GARDENA.

Piese de uzura:

Turbina este o piesa de uzura si prin urmare este exclusa
de la garantie.
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GARDENA Berrak su dalgic pompasi /

Kirli su dalgic pompasi

1CGUVENLIK oo 77
2 MONTAJ .« oo 78
SUKULLANIM . oo 79
ABAKIM ..o 79
5.DEPOLAMA . . oo oo oo 80
6. HATAGIDERME. . ... oo 80
7. TEKNIK OZELLIKLER . oo oo 81
8. AKSESUAR ..o 81
9. SERVIS/GARANTI . .. oo oo 82

Orijinal kullanma kilavuzunun gevirisi.

8 yas ve Uzeri cocuklar ve fiziksel,

duyusal veya zihinsel kabiliyetleri
sinirli olan veya yeterli deneyim ve bilgiye
sahip olmayan Kisiler bu trtnd, ancak
gozetim altindayken veya cihazin gtvenli
bir sekilde kullanimi konusunda bilgilendi-
rilmeleri ve sonucta ortaya ¢ikabilecek
tehlikelerin farkinda olmalari durumunda
kullanabilirler. Gocuklarin trtn ile oynama-
sina izin vermeyin. Temizlik ve kullanici
bakimi, gozetim yapiimaksizin gocuklar
tarafindan ydrattimemelidir. Bu Grdnd
16 yas Uzeri yetiskinlerin kullanmasini
oneriyoruz. Urlind yorgun, hasta ya da

1. GUVENLIK

alkol, uyusturucu madde ya da ilag etkisi
altinda oldugunuz zaman asla kullanma-

yin.

Amacina uygun kullanim:

GARDENA Dalgi¢c pompasi su baskinlarinda su tahliyesi
icin, ayrica konteynerler arasi pompalama ve konteynerden
disari pompalama, kuyulardan ve ¢ukurlardan su gekmek,
teknelerin ve yatlarin su tahliyesi ve ayrica zaman sinirli su
havalandirmasi ve sirkllasyonu ve &zel ev ile hobi bahcele-
rinde klorlu su pompalanmasi igin tasarlanmistir.

Tasima sivilari:

GARDENA dalgic pompasi ile sadece su tasinabilir.
Pompa su gegirmez sekilde kapstullenmis olup su icine
tamamen daldirilabilir (azami daldirma derinligi igin bkz.
7. TEKNIK OZELLIKLER).

Pompa, asagidaki sivilar icin uygundur:

¢ Berrak su dalgic pompasi: azami tanecik capi 5 mm
olan temiz ila biraz kirli su.

 Kirli su dalgic pompasi: azami 25 mm tanecik ¢apina
sahip kirli su.

Urlin uzun stireli igletim igin uygun degildir (stirekli devridaim

isletimi).

A TEHLIKE! Yaralanma!

Tuzlu su, tahris edici, hafif yanici veya patlayici
maddeler (6rnegin benzin, gazyag, nitro diliisyonu),
yaglar, kalorifer yakiti ve gida maddesi tasinamaz.

ONEMLI!
Kullanma kilavuzunu tamamen okuyup daha sonra
basvurmak icin muhafaza edin.

Uriin iizerindeki semboller:

AL

Genel emniyet bilgileri

Kullanma kilavuzunu okuyun.

Elektrik giivenligi

A TEHLIKE! Elektrik carpmast!

Elektrik akimi nedeniyle yaralanma tehlikesi.
- Uriin, maksimum 30 mA’lik nominal devreye girme
akimina sahip bir FI salteri (RCD) Gizerinden akim

ile beslenmelidir.
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A TEHLIKE! Yaralanma tehlikesi!
Elektrik akimi nedeniyle yaralanma tehlikesi.

- Bakim yapmadan ya da yapi parcalarini degistir-
meden once liriinii sebekeden ayirin. Bu sirada
prizi gorebilmelisiniz.

Daha giivenli calisma

Su sicakligi 35 °C Uzerinde olamaz.

Suda insanlar bulundugunda pompa kullaniimamalidir.
Sizan yaglayici maddelerden dolayi sivilar kirlenebilir.
Uclincti sahislar sudan uzak tutun.

Pompayi sadece dirsekli boru baglantisi ile galistirin.

Koruma salteri

Termal koruma salteri:

Pompa, asin yiklenme durumunda dahili termal motor
korumasi tarafindan olarak kapatilir. Motor yeterince
soguduktan sonra pompa tekrar isletime hazirdir.
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Otomatik hava tahliyesi

Bu pompa pompada mevcut hava yastigini gideren bir
hava tahliye valfi ile donatimistir. Fonksiyona bagli olarak,
bu sekilde gbvdenin yan tarafindan dustik miktarda su
cikar.

Ek emniyet bilgileri
Elektrik giivenligi

A TEHLIKE! Kalp durma tehlikesi!

Bu lirlin isletim sirasinda elektromanyetik bir alan
olusturur. Bu alan bazi kosullar altinda aktif ya da
pasif tibbi implantlarin islev sekli izerinde etki g6s-
terebilir. Agir ya da 6liimciil yaralanmalara neden
olabilecek durum tehlikelerini 6nlemek icin tibbi
implant kullanan kisiler bu Uriinii kullanmadan 6nce
doktoruna ya da implant iireticisine bagvurmalidir.

Kablo

Uzatma kablolari kullanirken bunlar asagdidaki tablodaki
asgari kesitlere uygun olmalidir:

Gerilim Kablo uzunlugu Kesit
230 - 240 V/50 Hz 20 metreye kadar 1,5 mm?
230 - 240 V/50 Hz 20-50 m 2,5 mm?

A TEHLIKE! Elektrik carpmasi!

Kesilmis bir elektrik fisi nedeniyle elektrik kablosu

tizerinden elektrik sahasi icine sivi girebilir ve kisa

devreye neden olabilir.

- Elektrik fisini asla kesmeyiniz (6rn. duvar icinden
gecirmek icin).

- Fisi kablodan degil, prize takil fis gévdesinden ¢ekiniz.
- Bu cihazin sebeke baglanti hatti hasar gorurse, tehlike-
leri 6Gnlemek igin Uretici veya musteri hizmetleri veya

benzer kalifikasyonlara sahip bir kisi tarafindan degisti-
rimelidir.
Elektrik fisi ve uzatma kablolan su sicramalarindan korun-
malidir.
Elektrik baglantilarinin, kuru ve su basmasina karsi koru-
mali bir alanda yapiima-sina dikkat ediniz.

2. MONTAJ

Fisi ve gli¢ kablosunu sicaktan, yagdan ve keskin koseler-
den koruyunuz.

Pompanin tur plakasi Uzerindeki bilgilerin, elektrik tesisati-
nin teknik bilgileriyle uyusmasi gerekmektedir.

Havuzdayken veya suyun ylzeyine temas ederken, pom-
panin sebeke fisi mutlaka prizden gekilmis olmalidir.

G kablosu pompay! gekmek ya da yerlestirmek igin
kesinlikle kullaniimamalidir.

Pompanin daldinimasi veya yukari gekilmesi ve emniyete
alinmasi igin bir sabitleme halati kullaniimalidir.

Baglanti hattinin diizenli araliklarla kontrol edilmesi gerekli-
dir.

Kullanmadan 6nce, pompayi (6zellikle sebeke kablosunun
ve fisin) daima gozle kontrol ediniz.

Hasarl pompalar kesinlikle kullaniimamalidir. Hasar gorul-
mesi durumunda lutfen pompanin GARDENA Servis Mer-
kezimiz tarafindan kontrol edilmesini saglayiniz.

Montaj talimati: TUm civatalari tekrar elle sikin.

Bakimdan sonra kullanimdan énce tim parcalarin vidalan-
digindan emin olun.

Pompalarmiz bir alternatér ile kullanildiginda, alternator
Ureticisinin uyar talimatlar dikkate alinmalidir.

Kisisel glivenlik

A TEHLIKE! Bogulma tehlikesi!

Kiiciik parcalar kolayca yutulabilir. Polietilen torba
nedeniyle kii¢iik cocuklar icin bogulma tehlikesi s6z
konusudur. Kiiciik cocuklari montaj sirasinda uzak
tutun.

Pompa verileri uyarinca asgari su seviyesini dikkate alin.

Pompay! kapall basingta 10 dakikadan fazla galistirmayi-
niz.

Kum ve asindirici maddeler pompanin daha ¢abuk asin-
masina ve glctinlin azalmasina neden olur.

Samandira salterine sadece suyun disindayken basiimali-
drr.

Hortum, calisma sirasinda gekilmemelidir.
Hatalan gidermeden 6nce pompayr sogumaya birakin.

Pompa, monte edilmis dirsekli boru baglantisi olmadan
calistinimamalidir.

TEHLIKE! Yaralanma!
Uriin istemeden calisirsa yaralanma tehlikesi
s6z konusudur.
- Uriinii, monte etmeden 6nce akim beslemesin-
den ayirin.

Dirsekli boru baglantisini pompaya vidalayin [ Sek. A1]:

TEHLIKE! Yaralanma!
Hareket carki nedeniyle kesik yaralanmasi.

- Pompayi sadece dirsekli boru baglantisi ile
cahlistirin.

78
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-> Dirsekli boru baglantisini @ saat yoniinde pompaya
vidalayin.

Hortum, pompa baglantisi O ve baglanti nipeli @

[256 mm (1") ve 38 mm (1 1/2")] veya GARDENA baglanti

sistemi [13 mm (1/2")/16 mm (5/8")/19 mm (3/4")]

lizerinden baglanabilir. 38 mm'lik (1 1/2") bir hortum kulla-

nildiginda pompa azami besleme kapasitesine sahiptir.

Hortumu baglanti nipeli izerinden baglayiniz

[Sek. A2/A3/A4]:

Baglanti nipeli @ zerinden 25 mm (1") ve 38 mm (1 1/2")-
hortumlar baglanabilir.
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Hortum capt 25 mm (1") 38 mm (11/2")

GARDENA Hortum kelepgesi  Uriin 7193 {iriin 7195

Hortum baglantisi Nipeli Nipeli ® ayiriniz

[Sek. A2] ayirmayiniz [Sek. A4].
[Sek. A3].

Baglanti nipeli @ Uzerinden baglanan 25 mm (1") ve
38 mm (1 1/2")-hortumlar, 6rn. bir GARDENA hortum
kelepgesi liriin 7193/7195 ile sabitlenmelidir.

1. Dirsekli boru baglantisini saat yéniinde pompaya
vidalayin.

2. Baglanti nipelini @ pompa baglantisina @ vidalayin.
(88 mm'lik (1 1/2") hortumlarda baglanti nipelini @
6nce ®'deki oluk igerisinden ayirin.

3. KULLANIM

3. Hortumu baglanti nipeline @ itin ve bunu, érnegin bir
GARDENA hortum kelepcgesi iiriin 7193/7195 ile
sabitleyin.

Hortumu GARDENA gecme sistemi (izerinden
baglayiniz [ Sek. A5]:

Tasima miktarinda performans diststne neden olaca-
gindan, 19 mm'den (¥4") dusUk hortum gapi kullaniimasini
Onermiyoruz.

Hortum capi
19 mm (3/4") {iriin 1752

- Hortumu, ilgili GARDENA baglanti sistemi Uzerinden
baglayin.

Pompa baglantisi

GARDENA Pompa baglanti pargasi

TEHLIKE! Yaralanma!

Uriin istemeden calisirsa yaralanma tehlikesi
s6z konusudur.

- Uriinii, baglamadan, ayarlamadan veya tasima-
dan 6nce akim beslemesinden ayirin.

Su pompalamak:

Pompa, tutamag Gzerinden su rezervuarina daldinlamr=
yorsa, her zaman bir halat ile kuyuya veya su rezervuarina
daldinimalidir. Devreye alimda asgari daldirma derinligi
bkz. (7. TEKNIK OZELLIKLER).

Pompa, emme ayag Uzerindeki giris acikliklari kirlenmeler
nedeniyle tamamen veya kismen bloke olmayacak sekilde
kurulmalidir.

Pompa, golette, drnegin bir tugdla Uzerine yerlestirilmelidir.
1. Pompay!i su rezervuarina daldirin.

2. Pompay! akim beslemesine baglayin.
Dikkat! Pompa hemen calisir.

Samandira salteri ile otomatik isletim [Sek. O1]:

Basilan sivi olmadiginda pompanin otomatik olarak
kapatilmasi icin samandira salterinin 3 su yiizeyinde
serbest sekilde hareket etmesi gerekir.

Yiiksekliklerinin Ayarlanmasy [Sek. O1]:

Maksimum agma yiksekligi ve minimum kapatma
yiksekligi (bkz. 7. TEKNIK OZELLIKLER) samandira

4. BAKIM

salterinin kablosunu samandira salteri sabitlemesine iterek

uyarlanabilir.

¢ Samandira salteri ® ile samandira salteri kilidi ® arasin-
daki kablo ne kadar kisa olursa, agma yUksekligi o kadar
alcak ve kapatma ylksekligi o kadar yiksek olur.

- Samandira salterin ® kablosunu samandira salteri
kilidinin ® agikligina bastirin.

A DIKKAT!

Samandira salterinin acilip kapatilabilmesi icin
samandira salteri ve samandira salteri sabitlemesi-
nin arasindaki kablo uzunlugu min. 10 cm olmalidir.

Manuel igletim [ Sek. 02]:
Samandira salteri baypas edildigi icin, pompa siirekli
calisir.
1. Samandira salterini ®), kablo asadiya dogru samandira
salteri sabitlemesinin @® Gzerine itin.
2. Pompayi, devrimeyecek bir sekilde suya yerlestirin.
3. Pompayl akim beslemesine baglayin.
Dikkat! Pompa hemen caliir.
Samandira salteri otomatik isletimde pompayi zaten zama-
ninda kapattigi icin, kalan asgari su ytksekligine
(bkz. 7. TEKNIK OZELLIKLER) sadece manuel isletimde
ulasilir,

TEHLIKE! Yaralanma!
Uriin istemeden calisirsa yaralanma tehlikesi
s6z konusudur.
- Uriinii, bakimini yapmadan 6nce akim besleme-
sinden ayirin.
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Pompayi durulayin:

Klorlu suyun pompalanmasindan sonra pompa durulanma-
Iidir.

1. Pompalanan su berraklasana kadar hafif bir temizlik
maddesi ilavesiyle (6rn. deterjan) ilik su (en fazla 35 °C)
pompalayin.

2. Artiklar atik imha yasasi yonetmelikleri uyarinca imha
edin.
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5. DEPOLAMA

Devre digina cikarma:

Pompa, dona karsi dayanikh degildir!

Uriin cocuklarn erisemeyecegi yerlerde muhafaza
edilmelidir.

1. Pompayi akim beslemesinden ayirin.
2. Artik su akmayana kadar pompay! bas asagdi gevirin.
3. Pompayi temizleyin (bkz. 4. BAKIM).

4. Pompay! kuru, kapali ve donmaya karsi emniyetli bir
yerde muhafaza edin.

6. HATA GIDERME

Tasfiye:
(2012/19/AB sayil yénetmelik uyarinca)
Urin normal ev ¢épli ile birlikte tasfiye edilmemeli-
dir. Gegerli yerel gevre koruma talimatlar uyarinca
tasfiye edilmelidir.

ONEMLI!

- Urlinti geri doniistim toplama noktalari (izerinden atiga
ayirin.

TEHLIKE! Yaralanma!
Uriin istemeden calisirsa yaralanma tehlikesi
s6z konusudur.
- Uriiniin hatalarini gidermeden once iiriinii akim
beslemesinden ayirin.

Emme ayaginin ve hareket ¢arkinin temizlenmesi
[Sek. T1]:

1. 4 yildiz civatayl ® sokun.
2. Emme ayagini ® pompadan gekip alin.

3. Emme ayagini ® ve hareket carkini ® temizleyin
(bu bakim c¢alismalarindan dolayr garanti iptal olmaz).

4. Emme ayagini ® tekrar takin.
5. 4 yildiz civatayr (@ tekrar vidalayin.

Hasarl bir hareket carki giivenlik nedenlerinden
dolayi sadece GARDENA servisi tarafindan degisti-

Sorun

rilebilir.

Muhtemel neden

Coziimi

Pompa calisiyor,
ancak su tagimiyor

Basma hatt kapall oldugu icin hava
cikamiyor. (Omn. bukUlmus basma
hortumu).

- Basing hattini agin. (Orn. kapatma
valfi, disari gikarma cihazlar).

Emis ayaginda hava yastigi.

- Pompanin havas| kendi kendine
cikana kadar yakl. 60 saniye bekleyin
(gerekirse bir kag defa kapatin/acin).

Emme deligi tikalidir.

- Emme deligini tazyikli su ile temizle-
yin.

Hortum tikall.

- Hortumdaki tikaniklidi giderin.

Hareket carki bloke edilmis.

- Emme ayagini ve hareket garkini
temizleyin.

Pompayi ¢alistirrken su seviyesi mini-
mum su seviyesinin altinda kalmis.

- Pompayi daha derine daldirin.

Pompa calismiyor veya
calisma sirasinda aniden
duruyor

Termik koruma salteri asiri 1Isinma
nedeniyle pompayi kapatt.

- Emme deligini temizleyin. Azami sivi
sicakligina dikkat edin (35 °C).

Pompada elektrik yok.

- Sigortalar ve elektrikli soket
baglantilarini kontrol edin.

RCD salteri devreye girdi
(hatall akim).

- Pompayi akim beslemesinden ayirin
ve GARDENA servisine basvurun.

Pompa calisiyor fakat randiman
aniden diisuyor

Emme deligi tikalidir.

- Emme delidini tazyikli su ile temizle-
yin.

Hortum tikall.

- Hortumdaki tikaniklidi giderin.

80
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A

findan gerceklestirilebilir.

BILGi: Farkl ariza durumlarinda liitten GARDENA servis merkezine basvurun. Onarim calismalari
sadece GARDENA servis merkezleri veya GARDENA tarafindan yetkilendirilen uzman bayiler tara-

7. TEKNiIK OZELLIKLER

Dalgic pompasi Birim Deger Deger Deger Deger
(Uriin9000)  (Uriin 9001)  (Uriin 9005)  (Uriin 9006)

Nominal giic W 250 400 250 400

Sebeke gerilimi V (AC) 230 230 230 230

Sebeke frekansi Hz 50 50 50 50

Maks. basma miktan I/h 8200 8600 8800 9300

Maks. basin¢/ bar / 0,5 0,55 0,4 0,5

Maks. tahliye kafasi m 5,0 55 4,0 5,0

Maks. dalis derinligi m 6 6 6 6

Asgari / azami acma yiiksekligi cm 23/50 23/50 26/45 26 /45

Asgari / azami kapatma yiiksekligi cm 7/20 7/20 11/16 11/16

Kalan su yiiksekligi mm 4 4 25 25

Azami tanecik capina sahip kirlisu mm 5 5 25 25

Gt e i on a 2 50 0

Baglanti kablosu m 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F)

Agirlik kablosuz (yakl.) kg 2,55 2,85 2,55 2,9

Maks. madde sicakhgi °C 35 35 35 35

8. AKSESUAR

GARDENA Hortum kelepcesi 25 mm (1") hortumlar icin baglanti nipeli tzerinden. Uriin 7193

GARDENA Hortum kelepcesi 38 mm (1 1/2") hortumlar igin baglanti nipeli Uzerinden. Uriin 7195

GARDENA Pompa baglanti parcasi 19 mm (3/4") hortumlar igcin GARDENA gegme sistemi Uriin 1752
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Uzerinden.
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9. SERViS/GARANTI

Servis:
Lutfen arka sayfadaki adres ile iletisime gegin.

Garanti beyani:

Garanti talebi durumunda, sunulan servisler karsiliginda
sizden Ucret alinmaz.

GARDENA Manufacturing GmbH, ttim yeni orijinal
GARDENA UrUnleri igin, 6zel kullanim kosulu ile bayiden
yapllan ilk satin almadan itibaren 2 yillik bir garanti
sunuyor. ikincil piyasadan satin alinan Griinler icin bu
Uretici garantisi gecerli degildir. Bu garanti, materyal ya
da fabrikasyon hatalar nedeniyle meydana geldigi kanit-
lanan tim Urlin kusurlarina yoneliktir. Bu garanti, tama-
men islevsel bir Uriin degisimi saglayarak veya bize gén-
derilen hatall GrlnU Ucretsiz olarak onararak yerine getirilir.
Bu iki segenek arasinda secim yapma hakkina sahibiz.
Servis, asagidaki hiikimlere tabidir:

« Uriin, calistirma talimatlarindaki éneriler uyarinca,
hedeflenen amag igin kullaniimis olmalidir.

* Ne alici ne de bagka tglincu bir sahis, Grlinl agmay!
veya onarmay! denedi.

« Isletim icin sadece orijinal GARDENA yedek ve asinma
parcalari kullanilir.

82
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 Satin alma makbuzunun ibrazi.

Parga ve bilesenlerin (6rnegin, bigaklarin, bicak sabitleme
parcalarinin, tirbinlerin, aydinlatma maddelerinin, V kayisla-
rnin ve disli kayislarinin, hareket garklarinin, hava filtreleri-
nin, buijilerin) normal aginmasi, gorsel degisiklikler, asinma
ve kullanim pargalari, garanti kapsamina dahil degildir.

Bu Uretici garantisi, yedek parga teslimati ve belirtilen
kosullar altinda yapilan onanm ile sinirlidir. Uretici olarak
bize kargl sunulan, maddi tazminat gibi diger talepler, Ureti-
ci garantisine gore asllsizdir. Bu Uretici garantisi, elbette
bayiye/saticlya karsi yasal ve s6zlesmede belirlenen garanti
taleplerini etkilememektedir.

Uretici garantisi, Federal Aimanya Cumhuriyeti yasalarina
tabidir.

Garanti durumunda IUtfen bize arizal Ur(ina, satin alma
makbuzunun bir nishasi ve bir hata aciklamasi ile birlikte
gonderi Ucreti ©denmis bir sekilde GARDENA servis
adresine gonderin.

Asinma parcalari:

Hareket carki asinan bir pargadir ve bdylece garanti
kapsami digindadir.
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MpeBoxa Ha opurMHanHaTa UHCTPYKLUA.

A To3n nNpoayKT MOXe [a ce
13M0N13Ba OT AeLia Ha Bb3pacT

OT 8 FOAWHM 11 NO-roNeMI U LA

C HamaneHn MU3NYECKK, CETUBHIA UK

YMCTBEHM CMOCOBHOCTI UK iUnca Ha

OMNUT 11 NO3HAHMA, KOraro Te ca nof Haj-

30p UK ca O UHCTPYKTUPAHU OTHOC-

Ho 6e3onacHarta ynotpeba Ha npoayKTa

1 pa3bupat Npou3TryalLuTe 0T TOBA

puckose. [leua He TpAbBa Aa UrpaAt

C npoaykTa. MounctaHe u notpebuten-

CKa TeXHUYecKa noaapbxka He Tpabsa

[a Ce U3BbpLLBA OT feLa 6e3 Haa3op.

[penopbyBame U3Noa3BaHeTo Ha Npoay-

KTa [1a Ce 3BbPLIBA OT LA Hafl

16 roauwHa Bb3pact. Hukora He pabo-

1. TEXHUKA HA BE3OIMNMACHOCT

TEeTe C NPOMYKTa, KOrato CTe yMOPeHHN,
OONHK MK NoA BL3AENCTBIUETO HA
aJTIKOX0J1, HApKOTUUW Wn IeKapcTBa.

Ynorpeba no npegHa3HavyeHue:

MoTtonAemaTa gpeHaxHa nomna GARDENA e npeg-
Ha3Ha4yeHa 3a 0TBOAHABAHE NPW HABOAHEHNA, HO U 3a
npenomnBaHe 1 N3NoOMMNBaHe Ha pe3epBoapu, 3a N3Bn-
YaHe Ha BoZia OT KaAeHLM 1 LwaxTu, 3a OTBOAHABAHE
Ha NIOKM N AXTU, KaKTO 1 3a BPEMeHHa BoAHa aepauma
1 LUMPKynauma v 3a n3nomneaHe Ha xiopvpaHa Boaa

B 4aCTHUN 1 X06U rpaavHu.

UsnomnBaHu Te4yHOCTU:

C notonAemara gpeHaxHa nomna GARDENA moxe aa
6bae n3nomneaHa camo Boda.

[Tomnata e HanNbAHO NoToNAema (KancynosaHa e xep-
METMYHO) 1 Ce noTanA BbB Bogarta (Makc. AbnbounHa Ha
notanAaHe Bwx 7. TEXHUYECKW OAHHN).

[MpoayKThT € NpefHadHaveH 3a 3NoMnBaHe Ha

cnefHnTe TeYHOCTU:

* MoTonsema nomna 3a yucTa BoAa: YncTa 0 NEKO
3aMbpceHa Boda C Makc. AvaMeTbp Ha YacTuumTe
oT 5 MM.

* MoTtonsema nomna 3a MpbCHa Boaa: MpbCcHa BoAa
C Makc. AMameTbp Ha YactmumTe oT 25 MMm.

MPOAYKTLT He € MOAXOAALL 38 MPOLBIMKUTENTHA EKCMO-

aTaumA (PeXXMM Ha HemnpekbcHaTa LUypKynauma).

A OMNACHOCT! KoHTtyauu!

He Tpa6Ba aa ce uanomnear cofieHa BOAA, Pas3fX-
JAalm, NecHO 3ananumm Uimn eKCrio3MBHMU BellecTBa
(Hanp. 6eH3UH, KepOCUH UNK HUTPOPA3TBOp), Macna,
KOTENHO FOPUBO U XPaHUTENTHU NPOAYKTH.

BAXHO!
MNMpoueTeTe BHMMATENHO MHCTPYKLMATA 3a eKC-
nnoarauva 1 A 3anaseTe 3a 6baewyn cnpasku.

CumMBONYM BbPXY NPOAYKTA:
AL

O6wum yka3aHuA no TexHnka Ha 6esonacHoct

I1p0l-|e1'e1'e UHCTPYKLUUATA 3a
eKkcnnoarauua.

be30nacHOCT Ha eNleKTpu4ecKnTe ypeam

A OMACHOCT! TokoE yaap!

OnacHOCT OT HapaHfiBaHe OT
eNeKTPUYECKM TOK.
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- MpoaykTbT TPAGBa Aa 6bae 3axpaHeH C eNneKkTpu-
4eCcTBO Npe3 aBTOMaTU4Y€EH NPeKbCBay, AeCTBaLl
npy noepeaa unu uatuyaHe Ha Tok (RCD) ¢ Homu-
HaneH TOK Ha U3KJoYBaHe oT makcumym 30 mA.

A OnacHOCT OT HapaHABaHe OT

eneKTPUYECKH TOK.

- UsknioueTe NpoaykTa OT enekTpuyeckara
MpeXa, npeau Aa U3BbPLIUTE TEXHUYECKO
obcny)xBaHe unu ga sameHuTe aeTaunu.
KoHTakTbT TpAGBa Aa 6bae B 30HaTa Ha 3pu-
TenHoto Bu none.

OMACHOCT! OnacHocT oT HapaHfABaHe!

Mo-6e3onacHa paborta

TemnepatypaTa Ha Bogata He TpAbBa Aa npesuiaBa
35 °C.
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[Momnata He TpAbGBa Aa 6bae 13Mo3BaHa, Korato BbB
BOJaTa nMa xopa.

BambpcABaHe Ha TeYHOCTTa MOXe Aa 6bae NPUYNHEHO
OT U3TMYaHe Ha CMag3oyHW MaTepuann.

[pbKTe TpeTu nvua faney ot sodara.
I3non3eante nomnara caMmo C brioBa npucTaska.

3awmTeH npekbeBay

3awmTeH TepMmonpeKkbcBay:

B cnyyan Ha npeToBapBaHe, nomMmnara ce Uskousa
nocpeAcTBOM BrpazeHaTta TepMmyHa salmTta Ha MoTo-
pa. Cned [oCTaTbyHO OXaxdaHe Ha MoTopa, moMnara
OTHOBO € roToBa 3a paborta.

ABTOMaTM4HO 06e3Bb3AYLIaBaHE

Tasn nomna e cHabaeHa ¢ knanaH 3a 06e3sb3ayLla-
BaHe, KOMTO NMpemMaxBa eBEeHT. HanMyHa Bb3ayLlHa
Bb3riasHuLa B noMnarta. 1o gyHKLMOHaNHM NPUYnMHA
MOXe CTPaHU4YHO MO Kopryca Aa 1dnese Masko Kosu-
YecTBO BOAa.

Jonbnuntenun ykazaHna no TexHuka Ha
6esonacHocT

Be3onacHocT Ha eneKTpu4eckuTe ypeamn

A OMACHOCT! CbpaeueH apecTt!

Tosu npoaykT o6pasyBa eNneKTPOMarHMTHO none

no Bpeme Ha pabota. ToBa none mMoxxe npu onpeae-
neHun o6¢cToATEeNCTBA Aa OKaXe BIMAHUE BbPXY
HauyMHa Ha (hYHKLMOHUPAHe Ha aKTUBHMW UIIN NacuB-
HU MeAULIMHCKKU MNNaHTK. 3a Aa ce U3KNIoUn
PUCKDBT OT CMTYaumu, Kouto 6uxa mornu na aoeeaar
/A0 TEXKWU UNIM CMbPTOHOCHU HapaHABaHUA, nuuaTa
C MeAMLMHCKM UMMNaHT TpAa6bea npeau ynotpeba

Ha TO3U NPOAYKT Aa Ce KOHCYNTUPAT CbC CBOA
nekap v NPou3BOAUTENA HA UMIJIaHTa.

Ka6enun

[Mpy n3nongeaHe Ha yabHKUTENHN Kabenu, cblumTte
TpAGBa Aa OTroBapAT Ha MUHUMASTHUTE CeYeHnsa

B cneapallara tabnuua:

HanpexeHue ObnxuHa Ha kKabena CeueHue
230-240B/50Ty  Hdo20m 1,5 Mm?
230-240B/50Ty  20-50 m 2,5 Mm?2

A OMACHOCT! Tokos yaap!

OT cuyneH wencen moxe npes kabena aa nonagHe

BNara B enleKTpuueckara 3oHa U Aa npeausBuKa

KbCO CbeAMHEHue.

- B HUKaKbB cnyyan He NpepaA3BanTe wencena
(Hanp. 3a na ro npekapare npes cTeHara).

- He naabpneanTe wencena 3a kabena, a ro n3Bax-
[ianTe OT KOHTaKTa KaTo Obp- XWTe Liencena 3a
TANOTO.
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- AKO 3axpaHBalMAT kaben Ha To3u ypen ce noBpe-
K, 3a fa ce nsberHar puckoBe, Ton TpAbea Aa 6bae
3aMeHeH OT MPOW3BO- ANTENA, HErOB CEPBU3EH
npeacraBnTen Uan nuue ¢ nogobHa keanudukauma.

LLlencena 3a en. Mpexa u en. cbednHeHVA TpAbea Aa

6baat obe3onaceHn oT HaMOKPAHE.

YBepeTe ce, Ye eNeKTpUYecKnTe BDBb3KM ca MOCTaBeHN

B 30Ha o6e3onaceHa OT HaBOAHABAHE.

MagseTe wencena v 3axpaHBalima Kaben OT TornHa,

Macso 1 octpu pbbose.

BH1MaBanTe 3a HanpexeHneTo Ha en. Mpexa. JaHHuTte

BbpXy PupmeHaTa Tabenka TpAGBa Aa CbOTBETCTBAT

C AaHHWTE Ha efnekTpuyeckara mpexa.

[Mpv npecTo B 6acenHn 1nm Npu 4oKocBaHe Ha
MOBBPXHOCTTa Ha BoAaTa, LEencenbT Ha moMnara
TpAbBa 3aO0b/HKUTENHO Aa Obe NSKIIOUEH.
3BaxpaHBawyAT kaben He TpAGBa da ce 13Non3ea 3a
3aKpenBaHe UK NpeHacAHe Ha moMnara.

[Mpn notanaHe nnn nssaxaaHe n obesonacAsaHe Ha
nomnarta TpAbsa Aa 6bAe M3N0A3BAHO YKPENBaLLo
BbXE.

[MpoBepABanTe PeaoBHO CBbP3BaLLMA Kabes.

BuHaru npeau ynotpeba Ha nomnara n3sbpLusanTe
BM3yasiHa npoBepka (0cobeHo Ha kabena 1 wencena).
MoBpeaeHa nomna He TpAbea Aa 6bae 1snonssaHa.
B cnyyan Ha noBpeaa nomnara HenpemeHHo TpAbdsa
na 6bae nposepeHa o1 cepsrd Ha GARDENA.
MHCTpykumA 3a crnobAsaHe: 3aterHe 0THOBO BCUYKM
BUHTOBE Ha pbKa.

[Mpeom ynotpeba cnen TEXHNYECKO OOCNyXBaHe ce
yBepeTe, Ye BCUYKMN YacTu ca 3aBUHTEHMU.

Korato nanonseare HalwmTe NOMNK C reHepartop, TpA6-
Ba [a Ce crnaseart npeayrnpeanutesiHnTe yKasaHna Ha
nponssoanTesnAa Ha reHeparopa.

JlnuHa 6e3onacHocTt

A OMACHOCT! OnacHocT ot 3aywasanel
Ope6HuTe petannu morar necHo ga 6wvaar norbn-
HaTtu. MonueTuneHosarta Top6a npeacraeBnABa onac-
HOCT OT 3afywiaBaHe 3a Mankute geua. pbXxTte
Mankute fieua faned rno BpemMe Ha MOHTaXa.
O6bpHETEe BHUMaHNE Ha MUHUMASTHOTO HUBO Ha
BOZATa CbIMaCcHO XapaKTepUCTUKMTE Ha rnomnara.

He octaBante nomnata ga pabotn noseve o1

10 MUHYTK cpeLLly 3aTBOpeHa HanopHa cTpaHa.

MMAackKk 1 opyrn abpasusHK BeLLECTBa BOAAT 40
no6bp30 N3HOCBAHE N HamanABaHe Ha MOLLHOCTTA.
MonnaBbYHMA NpekbeBay Moxe Aa 6bae o6CnyxBaH
camo 13BbH BoZarta.

Mapky4bT He TpAbBa Aa ce cBasAa No BpemMe Ha paborTa.
OcrTaBeTe nomnara fa ce oxnaay npeay oTcTpaHABaHe
Ha nospean.

Momnata He TpAbBa Aa 6bae n3nonssaHa 6€3 MOHTU-
paHara brnosa npucTaeka.
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2. MOHTAX

OMACHOCT! KoHTy3uu!

Puck oT HapaHfiBaHe aKko NPoAYyKTbT ce
BKJTIOUM HEBOJIHO.

- UskKnioyeTe NpoayKTa OT eNneKTpo3axpaHBaHeTo,
npeau aa crnoburte npoaykra.

3aBuHTBaHe Ha brnosarta npucraBka B nomnara

[cpur. A1]:

OMACHOCT! KoHTy3unu!

KoHTyaua upes nopsaseaHe oT paboTHOTO
Konerno.

- UsnonseaiTe nomnara camo C brioea
npucTaeka.

- 3aBuWHTETE brOBaTa npucrtaexka @ Nno 4aCcoBHUKO-
BaTta CTpesika B nomMnarta.

MapkyybT MOxe Aa 6bae CBbp3aH 4pe3 nomneHa-
Bpbaka M v cebpaBaly HuNen @ [25 mm (1") n

38 mm (1 1/2")] nan ypes 6bp3a Bpb3ka GARDENA
[13 mm (1/2")/16 mm (5/8")/19 mm (3/4")]. KoraTo ce
nanonasea 38 mm (1 1/2")-mapky4, nomnara nma
MakcymasnHa Npon3BoANTENIHOCT Ha noaasaHe.

CBBbp3BaHe Ha MapKy4a 4ype3 HaKpalHuK 3a
cBbp3BaHe [pur. A2/A3/A4]:

Ypes HakpaliHika 3a cebpasaHe (D Morat aa 6baar
cBbp3aHn 25 MM (1")- 1 38 mm (1 1/2")-mapkyun.

JLnameTbp Ha MapKyya 25 mm (1") 38 mm (11/2")
GARDENA cko6a 3a mapkyu  Aprt. 7193 Apt. 7195
CBbp3BaHe Ha MapKyy He otnenaiite  OTnenete Hakpa-
[dhur. A2] HakpaiHuka 1iHvka npn ®
[dour. A3]. [dour. A4].

3. OBCITY)XXBAHE

25 MM (1")- 1 38 mm (1 1/2")-mapky4n, KOUTO Ce CBBbP3-
BaT Ype3 HakpaHyK 3a cebp3Bare @), TpAbea Aa
6baat crerHatn Hanp. ¢ GARDENA cko6a 3a mapKyuu
ApT. 7193/7195.

1. BaBuHTETE BrNOBaTa npucTaska no YacoBHMKoOBaTa
CTpesika B nomnarta.

2. BaBuHTETE CBBP3BALLMA HINEN (D BbpXy NnomneHara
Bpbakata @. (Mpw 38 mm (1 1/2")-MapKyym MbpBo
paskaveTe cBbp3Balma Hunen @ Bxneba npu @.)

3. MMbxHeTe MapKyya Bbpxy CBbP3BaLLMA HUnen @

1 ro gakpenete, HanpvmMep ¢ GARDENA ckoba 3a
mapkyy Apt. 7193/7195.

CBbp3BaHe Ha MapKy4a 4pe3 cucTema 3a CBbp3BaHe
GARDENA [¢pur. A5]:

Mpenopb4BamMe Aa He ce M3NonN3BaT MapKyyv C avame-
Tbp No-manbk ot 19 mm (3/4"), 3aLL0TO B NPOTMBEH
cryvan Lie ce CTUrHe 40 NOHWKaBaHe Ha NPon3BOAN-
TesIHOCTTa NPW M3NOMMNBAHE Ha TEYHOCTTA.

Junametbp Ha  MomneHa Bpb3Ka
MapKyuya
19 mm (3/4")  GARDENA Komnnekr 3a Apr. 1752

CBbp3BaHe KbM nomna

- CBbp)eTe Mapky4a nocpeAcTBOM CbOTBETHATA
6bp3a Bpb3ka GARDENA.

OMACHOCT! KoHTty3unu!

Puck ot HapaHfiBaHe aKko NpPoAYyKTbT ce
BKJIIO4YU HEBOJIHO.

- UsknioueTe NpoayKTa OT eNeKTPo3axpaHBaHETO,
npeau na cBbpXeTe, HACTpoWBaTe UM NpeHa-
CATe nNpoAykKTa.

Uznomneaxe Ha Boga:

AKko nomnata He Moxe Aa 6bae NoTorneHa B pe3epBo-
apa 3a BoAa NoCpeaCcTBOM ApbkkaTta, nomnata TpAabsa
BMHarn ga 6bae notanAHa B KnazZeHeua nnv pesepso-
apa 3a Boza NocpeacTBoM Bke. MuHUMmanHa obnboun-
Ha Ha notanAHe npu paboTta BWX (7. TEXHNYECKIA
OAHHN).

[Momnata TpAGBa Aa 6bAe MOHTMpPaHa Taka, Ye BXoaa-
LMTe OTBOPW NPW CMyKaTenHaTa OCHOBa Aa He ca
3anyLweHn U3LANO UM YaCTUYHO OT 3aMbpCABaHE.

B esepueto nomnata moxe Aa 6bAe nocTaseHa Hamp.
BBPXY Tyx/1a.

1. MNoToneTe nomnaTa B pe3epBoapa 3a Boja.
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2. CBbpeTe nomMnara ¢ efleKkTpo3axpaHBaHeTo.
Brumanwe! [Nomnata ctaptvpa BegHara.

ABTOMAaTHUYEH PEXXMM C NOonNaBbyYyeH NpeKbcBay
[cbur. O1]:

3a aa U3KuYM aBTOMaTMYHO Mommnara npu nunca
Ha BojAa, nonnaebyHUA NpekbeBay (@) Tpa6ea aa
MO)Xe Aa ce ABMXM CBO6OAHO BbPXY NMOBbPXHOCTTA
Ha Bopara.

HacTtpoiika Ha BUCOuMHaTa 3a BKJloUBaHe

n nskniousate [dur. O1]:

MakcumanHarta BUCOYMHA Ha BKIIIOYBAHE U MUHMMAT-
HaTa BUCOYMHA Ha naknodsaHe (Bux 7. TEXHVYECKU
OAHHI) moraT na 6baat HacTpoeHu, kaTto kabena Ha
nonnasbYyHUS NpekbeBay 6bae BkapaH BbB dukcupa-
LLIOTO YCTPOMCTBO Ha NorniaBbyHms npekbesay @.

¢ KO0SIKOTO NO-KbC € KabenbT Mexay NonaasbyHnA

npekbcBav @ 1 Knro4vankara Ha noruiaBbvyHuA npe-
KbCBau @, TOJIKOBa Mo-mMasika e BMco4vnHata Ha
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BK/IKOMBaHe 1 Tos1IKOBa rno-roaAamMa € Buco4vnHata Ha
M3KIr4YBaHe.

- HartuncHete kabena Ha NoniaBbYHMUA NPeKkbeBaY @
B OTBOpa Ha Kfro4ankara Ha noruiaBbYHnA rnpeKnse-

a4y @®.

A BHUMAHMUE!

3a pa ce rapaHTUpa BKIOYBaHETO U U3KJOUBaHe-
TO Ha NoMNaBbYHUA NPEKbCBaY, AbMKUHATaA Ha
kabena mexay norasb4yHUA NPeKbCBay u huKcu-
PAaLLOTO YCTPOMCTBO Ha NOMAaBbyYHUA NPeKbcBaY
TpA6Ba aa e MmuH. 10 cm.

4. TEXHUYECKO OBCIJ1Y)XXBAHE

Pbuen pexxum [cpur. 02]:

Momnarta e B peXxum Ha HenpekbcHaTa pabora,

3alL0TO NOMIaBbYHUAT NPEKbCBaY € WYHTUPaH.

1. MbxHeTe nonnasbyHMA Npexkbesad @) ¢ kabena
Hazony BbPXy KAKvankara Ha nonnasbyHuA
npexkscsay @.

2. MNocTaBeTe nomnara B CTabUSIHO MOSIOXKEHNE BbB
Bopara.

3. CBbpeTe nomMnara ¢ eflekTposaxpaHBaHeTo.
BHumanwe! Nomnata ctaptvpa BegHara.

MWH. BUCOYMHA Ha ocTaTbyHa BoAda (BMK 7. TEXHINYE-

CKWM OAHHW) ce gocTura camo B pbYeH pexummM,

Thil KaTO NonaBbYHMA NPEeKbCBaY N3KJoYBa nomnara

npeaBapuTesiHO B aBTOMAaTUYEH PEXMM.

OMACHOCT! KoHTty3unu!
Puck oT HapaHfiBaHe aKko NPoAYKTbT ce
BKJIIOYM HEBOJHO.
- UsknioueTe NpoAyKTa OT e/IeKTPO3axpaHBaAHETO,
npeay Aa u3BbPLLUUTE TEXHUUYECKO obcnyBaHe
Ha npojAyKTa.

5. CbXPAHEHUE

lMpomuBaHe Ha nomnara:

Cnep na3nomnBaHe Ha x1o0pypaHa Boda, nomnara TpAao-

Ba Aa 6bae npomuTa.

1. MomnanTe xnagka soaa (Makc. 35 °C) eBeHT. Kato
nobasnte Mek NOYMCTBALL NpenapaT (Hanp. npena-
par 3a 3MmBaHe Ha CbAo0Be), JoKaTo U3nomneaHara
BOJa cTaHe buctpa.

2. iaxBbpneTe octarbuUmTe ChIrNacHO yKagaHuATa Ha
3akoHa 3a OTCTpaHABaHe Ha oTnagbLmTe.

CBansHe oT eKcnnoatayma:

Momnara He e ycToiuYMBa Ha 3ampb3BaHe!

MponykTbT TpAbBa Aa 6bae cbxpaHABaH HA HEAOC-
ThMHO 3a Aelia MACTO.

1. 3kntoveTe nomnara OT enekTpo3axpaHBaHeTo.

2. O6bpHeTe nomnata obpaTtHoO Haaony, AoKATo crnpe
[a naTuua Boaa.

3. Mouunctete nomnara (Buk 4. TEXHVMYECKO
OBCITY>XBAHE).

4. CbxpaHABanTe nomnara Ha Cyxo, 3aTBOPEHO
1 3alMTEHO OT 3aMpb3BaHe MACTO.

6. OTCTPAHABAHE HA NOBPEOU

UsxBbpnaHe:

(cvrnacHo [Aupektsa 2012/19/EC)

MpoayKTsT He TpAbBa Aa 6bae U3XBBLPNAH
3aeHO C 0BVKHOBEHWTE BUTOBK OTMaabLN.
Town TpAbGBa Aa 6b4e N3XBbPJIEH CbINACHO
[encTeaLimTe MecTHI pasnopedbn 3a onas-
BaHe Ha okosiHarta cpeja.

BAXHO!
- /I3xBbpNeTe NnpoaykTa Ha nin Ypesd Bawmna mecteH
cubupartenieH NyHKT 3a peuykampaHe.

OMACHOCT! KoHTyauu!

PuUcCK OT HapaHfABaHe ako NPOAYKTbLT ce
BKJIIOYM HEBOJIHO.

- UsknioyeTe NnpoayKTa oT eNneKTpo3axpaHBaHeTo,
npeau ga oTrctpaHuTe noBpeau no npoaykKra.

lMouncTBaHe Ha cMyKaTenHaTa ocHoBa un paboTHOTO
koneno [¢pur. T1]:

1. PagBuitte 4-Te BUHTa C KpbcTaTa rnasa @.
2. NaBageTe cmykatenHata ocHosa (® oT nomnara.
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3. MouncTete cmykaTenHara ocHosa (& 1 paboTHOTO
koneno (® (ToBa TeXHUYECKO 06Cy)XBaHE He OTMEHA
rapaHumATa).

4. MocTaseTte cMmykaTesnHata ocHosa (8) OTHOBO.

5. 3aBWHTETE OTHOBO 4-Te BUHTA C KpbCTaTa rnasa @.

OT cbobpaxeHua 3a 6e3onacHOCT NoBpeAeHO

paboTHO Koneno moxxe Aa 6bae 3amMeHeHO camo OT

cepBu3a Ha GARDENA.
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Mpo6nem

Bb3mo)xHa npuumnHa

OTcTpaHABaHe

Momnarta pa6otw,
HO He U3rnomnea Boaa

Bb3ayxsT He Moxe da nanese,
3aLlOTO HanopHWA TPBOOMPOBOL,
e 3aTBopeH. (EBeHT. npeyyneH
HanopeH MapKyu).

- OTBOpETE HaNopHMA TPBOHOMPO-
BOZ. (Hanp. cnuparesneH KpaH,
YCTPOMNCTBA 3a PasnpbCKBaHe).

Bb3,D,yUJHa Bb3rnaBHvLa
B CMyKaTesnHata neta.

- N3uakainTe okono 60 cekyHOu,
[0KaTo nomnara ce 06e38b3ayLum
cama (Mpu Hyxxaa naknovete/
BKJIIOYETE).

OTBOPBT 3a 3aCMyKBaHe
€ 3a4PbCTeH.

- MoyucTeTe ¢ BoAHA CTPyA OTBOPA
3a 3acMyKBaHe.

Mapky4bT e 3a4PBbCTEH.

- [NpemaxHeTe 3a4pbCTBAHETO
B Mapky4a.

PaboTHoTO KONeno e 6nokupano.

- [No4vncTeTe cMyKaTenHaTa OCHoBa
1 paboTHOTO KOMENO.

HWBOTO Ha BoAaTa nNpu BbBEX-
AaHe B eKcruioarauma e nog
MVWHMaNIHOTO HMBO Ha BoAaTta.

- [NoToneTe nomnaTa No-aAbnboKo.

Momnarta He Tpbrea
WnKU cnupa BHe3anHo
no Bpeme Ha pabota

3alUTHUAT TepMonpeKkbesaY
€ 3K nomnara nopaam
npeToBapBaHe.

- [MNouncTeTe oTBOPA 3a 3aCMyKBaHe.
BH1MaBanTe 3a makcumanHaTa
Temnepatypa Ha TeuyHocTTa (35 °C).

[MomnaTa HAMa TOK.

- [MpoBepeTe npeanasuTenvTe
N eNEeKTPUYECKNTE KOHEKTOPM.

3alUmMTHUAT NpeKkbeBaYy
e cpaboTun (yTeyeH TOK).

- ViskntoveTe nomnata ot
enekTpuYeckarta mpexa
1 ce 06bpHETE KbM
cepsn3 Ha GARDENA.

Momnarta paboTu, HO aebuTta
BHe3anHo napaa

OTBOPBT 32 3aCMyKBaHe
€ 3a0PbCTEH.

- lMouncTeTe ¢ BoAHA CTPyA 0TBOPA
3a 3acMyKBaHe.

MapKky4bT € 3aApbCTEH.

- [MpemaxHeTe 3a4pbCTBAHETO
B Mapky4a.

PemoHTUTe TpA6GBa Aa 6baaT USNbAHABAHW CaMO OT CEPBUSHUAT LIeHTbP Ha GARDENA, kakTo u

2 YKASAHMUE: Mpu apyru noepeam ce obpbuianTe kbm Bawma cepsuseH LeHTbp Ha GARDENA.

OT cneuvanu3vpaHuTe Tbproeuu, KOUTo ca otopuaupaniu ot GARDENA.

7. TEXHUWHECKU OAHHU

MoTonaemara gpeHaxHa nomna Msapka CTonHoCT CTomnHocT CTonHOCT CtonHocT
(ApT. 9000) (ApT. 9001) (ApT. 9005) (ApT. 9006)

HomuHanHa mowHocT W 250 400 250 400

HanpexeHue Ha mpexara V (AC) 230 230 230 230

YecToTa Ha mpe)ata Hz 50 50 50 50

Makc. nebur n/u 8200 8600 8800 9300

Makc. HanAraHe/ 6ap / 0,5 0,55 0,4 0,5

Makc. HarnopHa BUCOYMHA M 5,0 55 4,0 50

Makc. Abn6ounHa Ha noTtanaHe M 6 6 6 6

MMuH./makc. BUCouMHa Ha oM 23 /50 23/ 50 26/ 45 26/ 45

BKJIlOYBaHe

MuH./makc. BUcoumHa Ha o 7,20 7/20 11/16 11/16

U3Kno4yBaHe
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Moronaemara ApeHaxHa nomna Msapka CTtorHoCT CTtouHoCT CTourHoCT CTtounHOCT
(ApT. 9000) (ApT. 9001) (ApT. 9005) (ApT. 9006)

BucouuHa Ha ocTaTbuHa Boaa MM 4 4 25 25

MpbcHa Boga ¢ MakcumaneH i 5 5 o5 o5

pasmep Ha YacTuuuTe

MuHumanHo HMBO Ha Boaarta

npu BbBeXAaHe B eKcrnnoartauusa cM 25 25 50 50

(okono)

BaxpaHBaLy, kaben M 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F)

Terno 6e3 kaben (okono) Kr 2,565 2,85 2,55 2,9

Makc. Temnepatypa Ha Bogara °C 35 35 35 35

8. AKCECOAPHU

GARDENA Ckob6a 3a mapKy4 3a 25 mm (1")-MapKy4mn Ypes HaKpavHK 3a CBbP3BaHe. Aprt. 7193

GARDENA Ckob6a 3a mapKyy4 3a 38 mm (1 1/2")-mapky4n Ype3 HakpanHNK 3a CBbP3BaHE. ApT. 7195

GARDENA KomnnekT 3a cBbp3BaHe 3a 19 MM (3/4")-mapky4n ypes GARDENA cuctema 3a ApT. 1752

KbM nomna CBbp3BaHe.

9. CEPBU3/ITAPAHLUNA

CepBus:
Mons, cBbpXeTe ce Ypes afgpeca Ha obpaTtHaTa cTpaHa.

rapaHl{MOHHa Kaprta:

B cnyyan Ha rapaHumoHeH uck Bue He gbnmxuTe 3anna-
LLiaHe 3a okagaHuTe yCnyru.

GARDENA Manufacturing GmbH npenoctaea 3a BCUYKM
opurnHanHu Hosu npodykT GARDENA 2 roanHu
rapaHuUuMA OT JaTtarta Ha 3akyrnysaHe npu TbproseLa, ako
npoaykT1Te ca 61nun N3non3eaHn camo 3a INYHK
Hy>xav. MapaHumMATa Ha NPOVN3BOAMTENA HE BaXM 3a
nNpoayKTH, NPUACBUTU Ha BTOPWYeH nasap. Tadu rapax-
LA Ce OTHaCA 3a BCUYKM CEPVO3HM Ae(eKTr Ha npoay-
KTa, KOUTO ca CNneacTBue OT AeeKT B Matepuana um
npon3BOACTBeH AeeKT. Tasdn rapaHuma ce N3nbiHABa
4ypes npeaocTaBAHe Ha HaMbHO (hyHKLUMOHANEH Npo-
OYKT 3a NOAMAHA WM Ype3 PEMOHT Ha NoBpeaeHVA
NpoayKT, n3nparteH Ao Hac 6e3nnaTHo; H1e cu 3anassa-
Me NpaBoTo Aa n3bupamMe Mexay Tedu Bb3MOXHOCTU.
Taau ycnyra noanexu Ha cnegHvTe pasnopenbu:

* [pOAYKTHT € M3NOoN3BaH Mo NpeaHadHaueHne coraac-
HO MPenopbKUTE B MHCTPYKLMMTE 3a paboTa.

* He ca npaBeHu onuTK 3a OTBapAHe UV PEMOHT Ha
npoayKTa OT KynyBaya Wiv OT TPeTo inLe.

* 3a ekcnnoartaumaTa ca 13nondsaHn caMo OPUrnHaNHN
pesepBHU 1 6bP3OU3HOCBALLY Ce AeTalin Ha
GARDENA.
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* MpencraBAHe Ha kacoBWA BOH.

HopmanHOTO N3HOCBaHe Ha YacT U KOMMOHEHTU
(HanprMep No HOXOBe, AeTannuTe 3a 3akpensaHe Ha
HOXOBE, TYPOVHWN, OCBETUTENHM Tena, KIMHOBUOHW U
3bbyaty pembun, paboTHN Konena, Bb3ayLWHN Guatpu,
3ananunTesiHn CBeLLM), BUIyasTHUTE MPOMEHU, KAKTO

1 M3HOCBALLM CE YaCTW U KOMMOHEHTW, ca U3KJTFOYEHN
OT rapaHumaTa.

Taaw rapaHLumMa Ha NPOV3BOANTENA Ce OrpaHnyasa oo
[0CTaBKaTa 3a 3aMAHa U PEeMOHTa Cbr1acHO FOpHUTE
ycnosuA. [pyrv npeTeHummn cpeLLly Hac KaTto Npon3Bo-
AMTen, kaTo HanpumMep obe3LLeTeHve 3a LWeTK, He ce
OCHOBAaBaT Ha rapaHumMATa Ha NpounssoamTend. Taau
rapaHuMA Ha Npov3BoauTenA pasbupa ce He NoKpuea
[encTBaLnTe 3aKOHOBU 1 JOrOBOPHW rapaHLMOHHN
npeTeHLmn CNPAMO Anabpa/ TbproseLa.

["apaHuMATa Ha NPON3BOANTENA NOLIEXM Ha 3aKoHOAA-
TencteoTo Ha PepepanHa penybnuka NepmaxmA.

B cnyyan Ha rapaHuma, Monsa, nanparete AeeKTHUA
NPOAYKT 3aeAHO C KoMue Ha kacosmA OOH 3a 3akynyBa-
He 1 onvcaHWe Ha noBpeaata, C naaTeHn NOLWEeHCKM
Takcu 4O NocoveHuA agpec Ha cepend Ha GARDENA.

Bbp3onsHocBalym ce YacTu:

PaboTHOTO Koneno e 6bLP30N3IHOCBALLL Ce AeTaiin
1 3aTOBa € U3KJI0YEeH OT rapaHumaTa.
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Pérkthimi i ményrés sé pérdorimit nga origjinali.

Ky produkt mund té pérdoret nga

femijét mbi 8 vjec si dhe nga per-
sona me aftési té kufizuara fizike, sensori-
ke dhe mentale 0se me mungesé pervoje
dhe dijesh, nése ato do té jené nén moni-
torim ose nése jané instruktuar né lidhje
me pérdorimin e sigurt té produktit dhe
kuptojné rreziget gé rezultojné nga kjo
gjé. Fémijét nuk lejohen té luajné me pro-
duktin. Pastrimi dhe mirémbajtja nga ana
e pérdoruesit nuk lejohet t€ kryhet nga
femijé nése nuk jané né monitorim. Ne
késhillojmé pérdorimin e produktit vetém
nga t€ rinjté duke filluar nga 16 vieg. Mos
e pérdorni pajisien asnjehere kur jen jeni
té lodhur ose t€ sémuré nén efektin ose

1. SIGURIA

nén efektin e substancave narkotike, alko-
olit apo medikamenteve.

Pérdorimi i parashikuar:

GARDENA Pompa zhytése éshté projektuar pér drenaz-
himin gjaté pérmbytjeve, por edhe pér mbushjen dhe zbraz-
jen e depozitave, pér nxjerrien e uijit nga burimet dhe puset
pér drenazhimin e anijeve dhe jahteve, si dhe pér ventilimin
dhe garkullimin e uijit t& kufizuar né kohé dhe pér pompimin
e ujit me pérmbaijtje klori né shtépiné private dhe kopshtet
hobi.

Léngjet pér t'u pompaur:

Me GARDENA pompé zhytése duhet t& pompohet vetém
ujé.

Pompa eshte térésisht zhytése (hermetikisht e mbyllur) dhe
zhytet né ujé (thellésia maks. e zhtyjes shih 7. TE DHENAT
TEKNIKE).

Produkti 8shté i pérshtatshém pér pompimin e [éngjeve t&

méposhtme:

* Pompa zhytése e ujit té pastér: ujé té pastér deri pak
té ndotur me njé diametér maks. té kokrrizés 5 mm.

¢ Pompa zhyrése e ujit té ndotur: ujé t€ ndotur me njé
diametér maks. t& kokrrizés 25 mm.

Produkti nuk éshté i pérshtatshém pér njé pérdorim pér njé

kohé té gjaté (rigarkullim i vazhdueshém).

A RREZIK! Plagosije!

Nuk duhet t&€ pompohen ujé me kripé, Iéngje
gérryes, lehtésisht té djegshme, agresive ose
lIéngje shpérthyes (p.sh. benzina, nafta ose
holluesi nitrogjeni), vajra, vaj ngrohjeje dhe ujé
pér konsum ushgimor.

ME RENDESI!
Lexoni me kujdes manualin e pérdorimit dhe ruajeni
até gé ta lexoni mé voné.

Simbolet mbi produkt:

A

Késhilla té pérgjithshme sigurie

Siguria elektrike
A RREZIK! Goditja elektrike!
Rrezik plagosjeje nga rryma elektrike.

- Produkti duhet té furnizohet me rrymé elektrike
népérmjet njé ndérprerési diferencial (RCD) me

Lexoni manualin e pérdorimit.
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njé rrymé nominative aktivizimi prej maksimumi

30 mA.
A RREZIK! Rrezik plagosjeje!
Rrezik plagosjeje nga rryma elektrike.

- Shképuteni produktin nga rrjeti para se té
mirémbani ose ndérroni pjesé. Pér ta béré kété,
priza duhet té gjendet né zonén tuaj pamore.

Pérdorimi i sigurt
Temperatura e ujit nuk duhet té tejkalojé 35 °C.
Pompa nuk lejohet té pérdoret kur né ujé ka njeréz.

Ndotja e Iéngut mund té shkaktohet nga rriedhja
e lubrifikantéve.

Mbani palét e treta larg nga uji.
Operojeni pompén vetém me lidh&sin bérryl.
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Ndarésit e garkut

Ndarési termik i qarkut:

Né rast mbingarkese, pompé fiket nga ndarésit termik t&
integruar té garkut. Pas ftohjes sé mjaftueshme té motorit,
pompa éshté gati pérséri pér pérdorim.

Ventilim automatik

Kjo pompé éshté e pajisur me njé valvul shkarkimi gé
eliminon ¢do xhep ajri né pompé. Pér arsye funksionale,
njé sasi e vogél uji mund té rriedhé anés dorezés.

Késhilla sigurie shtesé
Siguria elektrike

A RREZIK! Pushim zemre!

Gjaté punés, ky produkt gjeneron njé fushé elektro-
magnetike. Né kushte té caktuara, kjo fushé mund
té ndikojé mbi ményrén e funksionimit té implanta-
teve mjekésore aktive ose pasive. Pér té pérjashtuar
rrezikun e situatave qé mund té shkaktojné plagosje
té rénda ose vdekjeprurése, personat me njé
implantat mjekésor duhet gé para pérdorimit té

kétij produkti té konsultohen me mjekun e tyre

dhe prodhuesin e implantatit.

Kabllot

Né rastin e pérdorimit t& kabllove zgjatues duhet gé kéto
té fundit t& pérputhen me seksionet minimalé né tabelén
e méposhtme:

Tensioni Gjatésia e kabullit  Seksioni
280-240V/50Hz  deri20 m 1,5 mm?
230-240V/50Hz  20-50m 2,5 mm?

A RREZIK! Goditja elektrike!

Népérmijet njé kablloje elektrike té preré mund té
kalojé ujé né fushén elektrike dhe mund té shkakto-
j€ njé qark té shkurtér.

- Mos e prisni né asnjé ményré spinén (p.sh. pér ta
kaluar né mur).

- Mos e térhigni spinén nga kablloja, por higeni nga priza
duke e térhequr te kapaku i spinés.

- Né qofté se linja e lidhjes né rriet t& késaj pajisjeje dém-
tohet, atéheré ajo duhet zévendésuar nga prodhuesi
ose nga shérbimi pér klientét apo nga njé person
pérkatésisht i kualifikuar, né ményré gé t€ ménjanohen
rreziget.

2. MONTIMI

Spina dhe lidhjet e ndérmjetme duhet té jené t& mbrojtura
nga spérkatja e ujit.

Sigurohuni gé lidhjet elektrike té jené larg zonés s€ mbulu-
ar me Ujé.

Mbroni spinén dhe kabllon elekirike nga nxehtésia, vaji
dhe nga cepat e mprehté.

Kujdes tensionin. Té dhénat e pllakés s€ parametrave
duhet té pérkojné me té dhénat e rrjetit elektrik.

Gjaté géndrimit né pishina ose gjaté prekjes sé€ sipérfages
sé ujit duhet té higet patjetér spina nga pompa.

Kablloja e energjisé elektrike nuk duhet té pérdoret pér
transportin € pompés.

Pér zhytjen ose pér térhegjen lart dhe sigurimit t&€ pompés
duhet té pérdoret njé litar shtréngues.

Duhet té kotrolloni rregullisht kabllon e lidhjes.

Pérpara pérdorimit kontrolloni gjithmoné me sy pompén
(veganérisht kabllon e rrietit dhe spinén).

Njé pompé e démtuar nuk duhet pérdorur. Né rast
démtimi, pompén kontrolloheni patjetér prané servisit
GARDENA.

Udhézimi i montimit: Shtréngoni sérish me doré té gjitha
vidat.

Para pérdorimit, pas mirémbaijtjes, sigurohuni gé té gjitha
pjesét té jené té mbyllura.

Kur pérdorni pompat tona me njé gjenerator, duhet té
respektohen paralajmérimet e prodhuesit té gjeneratorit.

Siguria personale

A RREZIK! Rreziku i mbytjes!

Pjesét e vogla mund té gélltitet me lehtési. Pér
shkak té geseve plastike ekziston rreziku i mbytjes
pér fémijé té vegjél. Mbajini larg fémijét e vegjél
gjaté montimit.

Vini re nivelin minimal té uijit né pérputhje me té dhénat
karakteristike t& pompés.

Mos e lini pompén té punojé me gjaté se 10 minuta
kundér anés sé presionit t& mbyllur.

Réra dhe materialet e tjera t& ashpra né I1engjet garkul-
luese, ¢ojné né bllokim té shpejté dhe né zvogélimin

e rendimentit t& pompés.

Galexhanti mund té pérdoret vetém jashté uijit.

Zorra nuk duhet té higet gjaté operimit.

Léreni pompén té ftohet para se t& ndreqgni defektin.
Pompa nuk duhet té vihet né operim pa lidhésin bérryl té
montuar.

RREZIK! Plagosje!

Rrezik plagosje nése produkti startohet pa
vémendje.

- Shképutni produktin nga furnizimi me energji
para montimit té produktit.

90
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Vidhosja e lidhésit bérryl né pompé [Fig A1]:

RREZIK! Plagosije!
Plagosje me prerje nga helika.
- Operojeni pompén vetém me lidhésin bérryl.

- Vidhoseni lidhésin bérryl D né drejtim orar né pompé.
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Zorra mund té lidhet népérmiet lidhjes sé pompés @ dhe
niples sé lidnhjes @ [25 mm (1")- dhe 38 mm (1 1/2")] ose
népérmiet sistemit té lidhjes GARDENA [13 mm (1/2")/

16 mm (5/8")/19 mm (3/4")]. Né rastin e pérdorimit t& njé
pompe 38 mm (1 1/2") pompa ka rendimentin maksimal.

Lidhja e tubit me ané té thumbit lidhés
[Fig A2/A3/A4]:

Me ané t& thumbit lidhés @ mund té lidnen tuba
25 mm (1") dhe 38 mm (1 1/2").

Diametri i tubit 25 mm (1") 38 mm (11/2")
GARDENA Fasheté zorre Art. 7193 Art. 7195
Lidhja e tubit Mos higni asnjé  Higni thumbin
[Fig A2] thumb tek ®

[Fig A3]. [Fig A4].

Tuba 25 mm (1") dhe 38 mm (1 1/2"), t& eilét lidhen
me ané té tubit lidhés @ duhet té fiksohen p.sh. me
GARDENA fasheté zorre Art. 7193/7195.

3. PERDORIMI

1. Vidhoseni lidhésin bérryl né drejtim orar né pompé.

2. Vidhoseni niplen lidhése @ né lidhjen e pompés .
(Mé pérpara shképuteni niplen lidnése @ te zorrét
38 mm (1 1/2") né dado te ®).

3. Shtyjeni zorrén né niplen lidhése @ dhe fiksojeni até
p.sh. me GARDENA fasheté zorre Art. 7193/7195.

Lidhja e tubit népérmjet sistemit ndérlidhés
GARDENA [Fig A5]:

Ne rekomandojmé té mos pérdoret dimatetér zorre mé
i vogél se 19 mm (3/4"), pasi pérndryshe shkaktohet uljet
e performancés s€ sasisé s& pompimit.

Diametri i tubit Lidhja e pompés

19 mm (3/4")

Pjesé e pompés pér lidhje Art. 1752

GARDENA

- Lidheni zorrén népérmjet sistemit pérkatés té lidhjes
GARDENA Stecksystem.

RREZIK! Plagosje!
Rrezik plagosje nése produkti startohet pa
vémendje.
- Shképutni produktin nga furnizimi me energji
elektrike para se té lidhni, rregulloni ose trans-
portoni produktin.

Pompimi i ujit:

Nése pompa nuk mund té zhytet népérmijet dorezés

né rezervuarin e ujit, pompa duhet t& zhytet gjithmoné

né burim ose né rezervuarin e ujit népérmijet njé litari.

Pér thellésingé minimale t€ zhytjes gjaté vénies né puné

shih (7. TE DHENAT TEKNIKE).

Pompa duhet té& vendoset né njé ményreé té tillé gé vrimat

e hyrjes né kémbén e thithjes t& mos bllokohen plotésisht

apo pjesérisht nga papastértité.

Né njé pellg, pompa duhet té€ vendoset p. sh. mbi njé tullé.

1. Zhyteni pompén nénjé rezervuar uiji.

2. Lidheni pompén me furnizimin me energji elektrike.
Kujdes! Pompa léviz menjéheré.

Pérdorimi automatik me galexhant [Fig O1]:

Me géllim qé pompa té fiket automatikisht kur
mbaron edhe Iénda e transportueshme, duhet qé
celési i ujit ® té 1évizé i liré mbi sipérfagen e ujit.

Rregullimi i lartésisé sé ndezjes dhe fikjes [Fig O1]:
Lartésia maksimale e ndezjes dhe lartésia minimale e fikjes
(shihni 7. TE DHENA TEKNIKE) mund t& pérshtaten, duke
shtyré kabullin e gelésit galixhant né bllokuesin e celésit
galixhant.
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¢ Sa mé e shkurtér té jeté kablloja ndérmjet galexhantit @
dhe bllokimit t& galexhantit @, ag mé e ulét éshté larté-
sia e ndezjes dhe aq mé e larté éshté lartésia e fikjes.

- Shtypni kabllon e galexhantit @ né vrimén e bllokimit t&
galexhantit ®.

A VINI RE!

Né ményré qé té garantohet fikja dhe ndezja

e celésit galixhant, gjatésia e kabullit ndérmjet
celésit galixhant dhe bllokuesit té celésit
galixhant duhet té jeté minimumi 10 cm.

Operimi manual [Fig 02]:

Pompa qéndron vazhdimisht né operim pasi

galexhanti do té urézohet.

1. Shtyjeni galexhantin & me kabllon poshté mbi bllokimin
e galexhantit ®.

2. Vendoseni pompén né ujé me géndrim té sigurt.

3. Lidheni pompén me furnizimin me energji elektrike.
Kujdes! Pompa Iéviz menjéheré.

Lartésia min. e uijit t& mbetur (shih 7. TE DHENAT

TEKNIKE) arrihet vetém né operimin manual pasi né

operimin automatik galexhanti e fik pompén para

kohe.

91
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4. MIREMBAJTJA

RREZIK! Plagosje!

Rrezik plagosje nése produkti startohet pa
vémendje.

- Shképutni produktin nga furnizimi me energji
para se ta mirémbani produktin.

5. MAGAZINIMI

Larja e pompés:
Pas pompimit t& ujit me klor pompa duhet té lahet.

1. Pomponi ujé té vakét (max 35° C) duke shtuar njé
detergjent té buté (p.sh. pastrues) derisa uji i pompuar
té jeté i pastér.

2. Asgjésoni mbetjet sipas direktivave té ligjit pér
asgjésimin e mbetjeve.

Nxjerrja jashté funksionimit:

Pompa nuk éshté e mbrojtur kundér ngricés!
Produkti duhet té ruhet né vende jo té aksesueshme nga
fémijét.
1. Shképuteni pompén nga furnizimi me energji.
2. Kthejeni pompén me koké poshté derisa t&é mos rriedhé
mé ujé.
3. Pstroni pompén (shih 4. MIREMBAJTJA).

4. Ruajeni pompén né njé vend té thaté, t& mbyllur dhe té
sigurt kundér ngricave.

6. NDREQJA E GABIMEVE

Asgjésimi:

(né pérputhje me Direktivén 2012/19/EU)

Produkti nuk lejohet té asgjésohet me mbetjet nor-

male té shtépisé. Ai duhet té asgjésohet né pér-

puthje me rregulloret lokale t€ mbrojtjes sé mjedisit.
ME RENDESI!

- Asgjésojeni produktin népérmijet gendrés tuaj vendore
té grumbullimit dhe riciklimit.

RREZIK! Plagosje!

Rrezik plagosje nése produkti startohet
pa vémendje.

- Shképuteni produktin nga furnizimi me energji
para se té ndreqni defektin e produktit.

Problemi

Shkaku i mundshém

Pastrimi i kémbés sé thithjes dhe helikés [Fig T1]:
1. Zhvidhosni 4 vidat me kanal kryg @.
2. Térhigeni lart kémbén e thithjes ® nga pompa.

3. Pastroni kémbén e thithjes ® dhe helikén ® (pér shkak
té punimeve té mirembajties nuk humbet garancia).

4. Vendoseni sérish kémbén e thihjes ®.
5. Vidhosni sérish 4 vidat me kanal kryq ®.

Njé heliké e démtuar, pér arsye sigurie, duhet té
ndérrohet vetém nga GARDENA Service.

Ndihma

Pompa léviz, por
nuk pompon ujé

Nuk mund té dalé ajri, pér shkak
se presioni &shté i mbyllur.
(Mbase éshté pérthyer tubi i presionit).

- Hapni tubacionin e presionit
(p.sh. valvulén ndarése,
paijisjet e pompimit).

Flluska né kémbén thithése.

- Prisni rreth 60 sekonda derisa
pompa té ajroset veté
(nése nevajitet, fikeni/ndizeni).

Vrima e thithjes &shté bllokuar.

- Pastrojeni vrimén e thithjes me njé
rrymé uiji.

Zorra éshté bllokuar.

-> Largoni bllokimin né zorré.

Helika éshté bllokuar.

-> Pastroni kémbén e thithjes dhe
helikén.

Niveli i ujit gjaté vénies né pérdorim
&shté nén nivelin minimal té uijit.

- Zhyteni pompén mé thellé.
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Problemi

Shkaku i mundshém

Ndihma

Pompa nuk punon dhe ndalon
papritur sé funksionuari

Ndarési termik i qarkut e ka fikur
pompén pér shkak t& mbinxehjes.

- Pastrojeni vrimén e thithjes.
Vini re temperaturén maksimale
té Iéngut (35° O).

Pompa nuk ka energiji elektrike.

- Kontrolloni siguresat dhe lidhjet
elektrike.

Celési RCD éshté aktivizuar
(rrymé me defekt).

- Shképutni pompén nga ushgimi
me energji dhe kontakton GARDENA
Service.

Pompa funksionon, por fugia
e garkullimit ulet papritur

A

Vrima e thithjes éshté bllokuar.

-> Pastrojeni vrimén e thithjes me njé
rrymeé uiji.

Zorra éshté bllokuar.

7. TE DHENAT TEKNIKE

- Largoni bllokimin né zorré.

KESHILLE: N& rast defektesh té tjera ju lutemi, drejtojuni gendrés tuaj té servisit GARDENA.
Riparimet lejohen té kryhen nga gendrat e servisit GARDENA si dhe nga tregtarét e specializuar
té cilét jané té autorizuar nga GARDENA.

Pompa zhytése Njésia Vlera Vlera Vlera Vlera
(Art. 9000) (Art. 9001) (Art. 9005) (Art. 9006)

Fugia nominale W 250 400 250 400

Tensioni i rrjetit V (AC) 230 230 230 230

Frekuenca e rrjetit Hz 50 50 50 50

Sasia maks. thithése I/h 8200 8600 8800 9300

Presioni maks./ bar / 0,5 0,55 0,4 0,5

lartésia maks. e hedhjes sé ujit m 50 55 4,0 50

Thellésia maksimale e zhytjes m 6 6 6 6

Lartésia min./maks. e ndezjes cm 23/50 23/50 26/ 45 26/ 45

Lartésia min./maks. e fikjes cm 7/20 7/20 11/16 11/16

Lartésia e ujit t& mbetur mm 4 4 25 25

t—_ m s s m =

D pérdorim (rroth) em 25 2 50 50

Kablloja lidhése m 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F)

Pesha pa kabllon (rreth) kg 2,55 2,85 2,55 2,9

8. AKSESORE

GARDENA Fasheté zorre Pér tuba 25 mm (1") me ané té thumbit lidhés. Art. 7193

GARDENA Fasheté zorre Pér tuba 38 mm (1 1/2") me ané té thumbit lidhés. Art. 7195

GARDENA Pjesé pompe pér lidhje Pér tuba 19 mm (3/4") me ané té sistemit ndérlidhés GARDENA. Art. 1752
93
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9. SERVISI/GARANCIA

Servisi:
Ju lutemi kontaktoni né adresé né pjesén e pasme.

Deklarata e garancisé:

Né rastin e njé pretendimi pér garanci, nuk keni detyrime
financiare pér shérbimet e pérfituara.

Pér té gjithé produktet e reja origjinale GARDENA,
GARDENA Manufacturing GmbH jep 2 vijet garanci nga
data e blerjes sé paré nga tregtari, nése produktet jané
pérdorur ekskluzivisht né sektorin privat. Kjo garanci e
prodhuesit nuk vlen produkte t& blera nga njé treg dytésor.
Kjo garanci i referohet té gjitha defekteve kryesore té pro-
duktit, té cilat mund t& provohen se jané shkaktuar pér
shkak té gabimeve té materialit ose né fabrikim. Kjo garan-
ci pérmbushet duke ofruar njé produkt zévendésues téré-
sisht funksional ose duke riparuar produktin defektiv gé

na dérgohet falas; ne ruajmé té drejtén té zgjedhim midis
kétyre dy mundésive. Ky shérbim u nénshtrohet dispozita-
ve t€& méposhtme:

* Produkti éshté pérdorur pér géllimin e synuar sipas
rekomandimeve né udhézimet e punés.

* As blerési dhe as njé palé e treté nuk jané pérpjekur
ta hapin apo ta riparojné produktin.

* P&r operim jané pérdorur vetém pjesé kémbimi dhe
konsumimi origjinale GARDENA.

94
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* Paragitja e kuponit tatimor.

Garancia nuk pérfshin konsumimin normal t€ pjeséve dhe
komponentéve (pér shembull né thika, né pjesét e fiksimit
té thikave, turbina, mjete ndricimi, rripa trapezoidalé dhe
rripa t&é dhémbézuar, helika, filtra ajri, kandela), ndryshimet
optike, si dhe pjesét e konsumimit dhe pérdorimit.

Garancia e prodhuesit kufizohet né dérgesén zévendé-
suese dhe riparimin pas kushteve té sipérpérmendura.
Pretendime té tjera kundér nesh si prodhues, si p.sh. pér
zhdémtim, nuk mbulohen nga garancia e prodhuesit.
Kjo garanci e prodhuesit nuk prek té drejtat ligjore dhe
kontraktuale ekzistuese pér garanciné kundrejt tregtarit/
shitésit.

Garancia e prodhuesit &shté objekt i sé drejtés té
Republikés Federale t& Gjermanisé.

Kur béhet fjalé pér njé rast garancie, lutemi, dérgojeni
produktin me defekt sé bashku me njé kopje té kuponit
tatimor dhe pérshkrimin e gabimit, me pullén e mjaftu-
eshme, né adresén e servisit GARDENA.

Pjesét e konsumit:

Helika éshté pjesé konsumi dhe késhtu e pérjashtuar nga
garancia.
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GARDENA Selge vee sukelpump / Reovee sukelpump
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Instruktsioonide alguparandi tolge.

Seda toodet voivad kasutada

vahemalt 8 aasta vanused ja
vanemad lapsed ning piiratud flusiliste,
sensoorsete voi vaimsete voimetega
isikud ning puudulike kogemuste ja tead-
mistega isikud, kui neil on jarelevaataja
vOi kui neid on toote turvalise kasutamise
0sas juhendatud ning nad moistavad sel-
lest tulenevaid ohtusid. Lapsed ei tohi
tootega mangida. Puhastust ega kasutaja
poolset hooldust ei tohi lapsed teha ilma
jarelevaatajata. Me soovitame, et toodet
kasutaks vahemalt 16-aastased isikud.

1. OHUTUS

Arge mitte kunagi kasutage antud toodet,
kui te olete vasinud, haige voi alkoholi,
uimastite voi ravimite moju all.

Otstarbele vastav kasutamine:

GARDENA Sukelpump on ette ndhtud vee eemaldami-
seks Uleujutuste korral, aga ka mahutitest Umber- ja valja-
pumpamiseks, vee votmiseks kaevudest ja Sahtidest, vee
eemaldamiseks paatidest ja jahtidest ning ajaliselt piiratud
vee aereerimiseks ja tsirkulatsiooniks ning klooritud vee
pumpamiseks era- ja harrastusaedades.

Pumbatavad vedelikud:
GARDENA sukelpumbaga tohib pumbata ainult vett.
Pumba korpus on veetihe ja pump lastakse téielikult vette

(maksimaalset sukeldusstgavust vaata 7. TEHNILISED
ANDMED).

Toode sobib jargmiste vedelike pumpamiseks:

* Selge vee sukelpump: puhas kuni kergelt reostunud
vesi maksimaalse terasuurusega 5 mm.

* Reovee sukelpump: reostunud vesi maksimaalse
terasuurusega 25 mm.

Toode ei sobi pikaajaliseks kaitamiseks (pideva tsirkulat-

siooniga kaitamiseks).

A OHT! Kehavigastuste oht!

Pumbata ei tohi soolast vett, s6obivaid, kergesti siit-
tivaid voi plahvatusohtlikke aineid (nt bensiini, pet-
rooleumi, nitrolahustit), olisid, kiittedli ja toiduaineid.

TAHELEPANU!
Lugege kasutusjuhend hoolikalt 1abi ja hoidke see
uuesti lugemiseks alles.

Tootel olevad siimbolid:

A\

Uldised ohutusjuhised
Elektriohutus

A OHT! Elektrilogi oht!

Vigastuste oht elektrivoolu tottu.

- Toode peab saama voolutoite rikkevoolukaitselii-
liti (FI-1tliti, RCD) kaudu, mille nimirakendusvool
on maksimaalselt 30 mA.

A OHT! Vigastuste oht!

Vigastuste oht elektrivoolu tottu.

- Enne, kui hakkate hooldust tegema voi detaile
vélja vahetama, lihendage toode vorgust lahti.

Lugege kasutusjuhendit.
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Seejuures peab pistikupesa paiknema teie vaate-
valjas.

Ohutu kaitamine

Veetemperatuur ei tohi lletada 35 °C.

Pumpa ei tohi kasutada, kui vees on inimesi.
Lekkivate maérdeainete tottu voib vedelik reostuda.
Hoidke korvalised isikud veest eemal.

Kéitage pumpa ainult nurklitmikuga.

Kaitseliilitid

Termokaitseluliti:

Ulekoormuse korral lUlitab sisseehitatud termiline mootori-
kaitse pumba vélja. Parast mootori piisavat mahajahtumist
on pump uuesti kaitamisvalmis.

Automaatne 6hutamine

See pump on varustatud éhutusklapiga, mis kérvaldab
pumbast voimaliku olemasoleva hupolstri. Funktsioonist
tingituna voib siis korpuse kuljelt vaheses koguses vett
vélja tulla.

95
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Téiendavad ohutusjuhised
Elektriohutus

A OHT! Siidameseiskuse oht!

Antud toode tekitab kaditamisel elektromagnetvalja.
See vili voib teatud tingimustes mojustada aktiiv-
sete voi passiivsete meditsiiniliste implantaatide toi-
mimist. Et vélistada selliste olukordade tekkimise
oht, mis voivad kutsuda esile raskeid vo6i surmavaid
vigastusi, peaksid meditsiinilise implantaadiga
isikud enne antud toote kasutamist konsulteerima
oma arsti ja implantaadi tootjaga.

Kaablid

Pikenduskaablite kasutamise puhul peavad need vastama
jargnevas tabelis olevatele minimaalsetele ristldigetele:

Pinge Kaabli pikkus Ristloige
230 - 240 V/50 Hz Kuni 20 m 1,5 mm?
230 -240V/50 Hz 20-50m 2,5 mm?

A OHT! Elektril66gi oht!

Kui vorgupistik I6igatakse kuljest dra, voib mé6da
vorgukaablit sattuda elektri piirkonda niiskust, mille
tagajarjel voib tekkida lihis.

- Vorgupistikut ei tohi mitte mingil juhul kiiljest dra
I6igata (nt seinast labi viimiseks).

- Arge kasutage juhet pistiku pistikupesast valjatémbami-
seks, vaid votke kinni pistiku korpusest.

- Kui selle seadme vorgutihendusjuhe on kahjustada
saanud, siis ohtude véltimiseks tuleb lasta see vahe-
tada tootja voi tema klienditeeninduse voi kellegi
sarnase kvalifikatsiooniga isiku poolt.

Vorgupistikud ja pistikupesad peavad olema veepritsme-

kindlad.

Kontrollige, et elektrilised pistikiihendused jagksid piirkon-

da, kuhu ei saa tungida vett.

Pistikut ja toitejuhet tuleb kaitsta kuumuse, 0li ja teravate
servade eest.

2. MONTAAZ

Pidada kinni vorgupingest. Andmeplaadile margitud néita-
jad peavad vastama elektrivorgu andmetele.

Basseinis viibimise voi veepinna puudutamise korral peab
pumba vorgupistik olema tingimata vélja tommatud.

Toitejuhet ei tohi kasutada pumba kinnitamiseks voi
transportimiseks.

Pumba sukeldamiseks voi Ulestombamiseks ja kindlusta-
miseks peab kasutama kinnituskait.

Kontrollige toitejuhet regulaarselt.

Enne kasutamist kontrollida alati vaatluse teel, kas pumbal
(eelkbige aga toitejuhtmel ja pistikul) ei ole kahjustusi.
Kahjustunud pumpa ei tohi kasutada. Pumba kahjustuse

korral lasta pump tingimata GARDENA kliendihoolduses
Ule kontrollida.

MontaaZijuhend: keerake koik poldid uuesti ke tugevuselt
kinni.

Enne hoolduse jérgset kasutamist tagage, et koik osad
oleksid kinni keeratud.

Meie pumpade kasutamisel koos generaatoriga tuleb
jargida generaatori tootja hoiatusjuhiseid.

Isiklik ohutus

A OHT! Ldmbumise oht!

Viiksemaid osi on voimalik kergesti alla neelata.
Plastikkoti tottu esineb lambumise oht vaikelastele.
Hoidke vaikelapsed montaazi ajal eemal.

Jalgige minimaalset veetaset vastavalt pumba karakteristi-
kutele.

Arge laske pumbal té6tada kauem kui 10 minutit, kui
surve all olev pool on suletud.

Liiv ja muud abrasiivsed ained kiirendavad kulumist ja
vahendavad pumba joudlust.

Ujukldlitit tohib kasitseda ainult valjaspool vett.
Kaitamise ajal ei tohi voolikut &ra tdmmata.

Enne, kui hakkate torkeid koérvaldama, laske pumbal
maha jahtuda.

Pumpa ei tohi kéitada iima monteeritud nurkliitmikuta.

OHT! Kehavigastuste oht!
Vigastuste oht, juhul kui toode kogemata
kaivitub.
- Enne, kui hakkate toodet monteerima, iihendage
toode voolutoitest lahti.

Nurkliitmiku pumba sisse keeramine [joonis A1]:

OHT! Kehavigastuste oht!
Loikehaavade oht tiiviku tottu.
- Kaitage pumpa ainult nurkliitmikuga.

96
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- Keerake nurkliitmik D kellaosuti suunas pumba sisse.

Vooliku saab tihendada pumbatihenduse (D ja Uhendus-
nipli @ [25 mm (1")- ja 38 mm (1 1/2")] kaudu voi
GARDENA pistikststeemi [13 mm (1/2")/16 mm (5/8")/
19 mm (3/4")] kaudu. 38 mm (1 1/2") vooliku kasutamise
puhul on pumba pumpamisvoimsus maksimaalne.

Vooliku iihendamine (ihendusnipli abil
[joonis A2/A3/A4]:

Uhendusnipliga @ saab ihendada 25 mm (1") ja
38 mm (1 1/2") voolikut.
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Vooliku Iabiméot 25 mm (1") 38 mm (11/2")
GARDENA Voolikuklamber  art. nr. 7193 art. nr. 7195
Voolikuiihendus Niplit mitte Eemaldada
[joonis A2] eemaldada nippel ® juures
[joonis A3]. [joonis A4].

25 mm (1") ja 38 mm (1 1/2") voolikule, mis Uhendatakse
Uhendusnipli @ abil, tuleb kinnitada naiteks GARDENA
voolikuklamber, art. nr. 7193/7195.

1. Keerake nurkliitmik kellaosuti suunas pumba sisse.

2. Keerake Uihendusnippel @ pumbatihenduse D peale.
(Uhendage 38 mm (1 1/2") voolikute puhul Ghendusnip-
pel @ koigepealt ® juures olevast soonest lahti).

3. KASITSEMINE

3. Likake voolik tihendusnipli @ otsa ja kinnitage see nt
GARDENA voolikuklambri abil, art. nr. 7193/7195.

Vooliku iihendamine GARDENA pistiksiisteemi abil
[joonis A5]:

Me soovitame mitte kasutada vaiksemaid vooliku l8bi-
modte kui 19 mm (3/4"), kuna muidu hakkab pumbatava
koguse joudlus vahenema.

Vooliku 1abimddt ~ Pumba liitmik

19 mm (3/4")

GARDENA Pumbaliitmiku
komplekt

art. nr. 1752

- Uhendage voolik vastava GARDENA pistiksiisteemi
kaudu.

OHT! Kehavigastuste oht!
Vigastuste oht, juhul kui toode kogemata
kaivitub.
- Enne, kui toodet ithendama, seadistama voi
transportima hakkate, iihendage toode voolutoi-
test lahti.

Vee pumpamine:

Kui pumpa ei saa veereservuaari sukeldada kéepideme
abil, siis tuleb pump kaevu voi veereservuaari sukeldada
koie abil. Minimaalset sukeldamise sligavust kasutusele-
votul vaata (7. TEHNILISED ANDMED).

Pumba peab Ules panema selliselt, et imijala peal olevad
sisselaskeavad ei oleks taielikult ega osaliselt saastelisan-
dite tottu blokeeritud.

Tiigis tuleks pump panna nt telliskivi peale.
1. Sukeldage pump veereservuaari.

2. Uhendage pump voolutoitega.
Téhelepanu! Pump hakkab kohe tédle.

Automaatreziim ujukliilitiga [joonis O1]:
Et pump liilituks vee otsa saamisel automaatselt
vilja, peab ujukliiliti @ vee pinnal vabalt ujuma.

4. HOOLDUS

Sisse- ja véljaliilitamise korguse seadistamine

[joonis O1]:

Maksimaalset sisselllitamise ja minimaalset valjalllitamise

korgust (vt 7. TEHNILISED ANDMED) saab reguleerida,

kui suruda ujukldliti juhe ujuklUliti fiksaatorisse.

¢ Mida Itihem on ujukltiliti @ ja ujukldliti lukustuse @ vahe-
line kaabel, seda madalamaks muutub sisselllitamise
tase ja seda kdrgemaks muutub valjalllitamise tase.

-> Suruge ujukluliti @) kaabel ujukltlititi lukustuse @
avasse.

A TAHELEPANU!

Et ujukliiliti sisse- ja valjaliilitamine oleks tagatud,
peab ujukliiliti ning ujukliiliti fiksaatori vahelise
juhtme pikkus olema min 10 cm.

Kasitsireziim [joonis O2]:
Pump jaab pidevalt kaitusesse, kuna ujukliiliti on
sillatud.
1. Likake ujukltlitit @ kaabli abil allapoole ujuklUliti
lukustuse @ otsa.
2. Pange pump Ules stabiilselt vees seisvana.
3. Uhendage pump voolutoitega.
Téhelepanu! Pump hakkab kohe tédle.
Minimaalne jadkvee tase (vt 7. TEHNILISED ANDMED)
saavutatakse ainult kasitsireziimis, kuna automaatreziimis
lUlitab ujukiltliti pumba juba eelnevalt valja.

OHT! Kehavigastuste oht!
Vigastuste oht, juhul kui toode kogemata
kaivitub.
- Enne, kui hakkate toodet hooldama, iihendage
toode voolutoitest lahti.
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Pumba labiloputamine:

Parast klooritud vee pumpamist peab pumba labi

loputama.

1. Pumbake leiget vett (maksimaalselt 35 °C), vajaduse
korral lisades 6rna puhastusvahendit (nt ndudepesuva-
hendit), kuni pumbatav vesi muutub selgeks.

2. Korraldage jadkide jadtmekaitlus vastavalt jadtmeseadu-
se suunistele.

97
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5. HOIULEPANEK

Kasutuselt kérvaldamine:

Pump ei ole pakasekindel!
Toodet peab séilitama lastele ligipddsmatuna.

1. Uhendage pump voolutoitest lahti.

2. Pddrake pump pea peale, kuni vett enam vélja ei jookse.

3. Puhastage pump (vt 4. HOOLDUS).

4. Pange pump hoiule kuiva, suletud ja pakasekindlasse
kohta.

6. TORGETE KORVALDAMINE

Kasutuselt kérvaldamine:

(vastavalt direktiivile 2012/19/EL)

Toodet ei tohi kasutuselt korvaldada koos
tavaliste olmejaatmetega. Selle peab kasutuselt
korvaldama vastavalt kehtivatele kohalikele
keskkonnakaitse eeskirjadele.

TAHELEPANU!

- Korvaldage toode kasutuselt oma kohaliku taaskasu-
tuse kogumisjaama kaudu voi selle abil.

OHT! Kehavigastuste oht!
Vigastuste oht, juhul kui toode kogemata
kaivitub.
- Enne, kui hakkate toote torkeid korvaldama,
iihendage toode voolutoitest lahti.

Imijala ja tiiviku puhastamine [joonis T1]:
1. Keerake 4 ristpeapolti @ vdlja.
2. Tommake imijalg ® pumba kdiliest maha.

3. Puhastage imijalg ® ja tiivik ® (nende hooldustéode
tottu garantii jdudu ei kaota).

4. Pange imijalg ® uuesti peale.
5. Keerake 4 ristpeapolti @ uuesti sisse.

Kahjustatud tiiviku tohib ohutusest tingituna
vahetada vilja ainult GARDENA teenindus.

Probleem

Voimalik pohjus

Korvaldamine

Pump t6é6tab, ent
ei pumpa vett

Ohk ei saa vlja, kuna survevoolik
on kinni. (Survevoolik voib olla ka
kokku murtud).

- Avage survevoolik (nt sulgurklapp,
jaotusseadmed).

Iminapaga jala all on 6hku.

- Oodake ca 60 sekundit, kuni
pump on dhutamise ise labi viinud
(vajaduse korral IUlitage valja/ sisse).

Sissetdmbeava on ummistunud.

- Puhastage sissetdmbeava veejoa
abil.

Voolik on ummistunud.

- Eemaldage voolikust ummistus.

Tiivik on blokeeritud.

- Puhastage imijalg ja tiivik.

Veetase on sisselllitamisel minimaal-
sest veetasemest madalam.

- Sukeldage pump stigavamale sisse.

Pump ei kaivitu voi
seiskub t606 ajal akki

TermokaitselUliti on pumba Ulekuu-
menemise tottu valja Idlitanud.

- Puhastage sissetdmbeava. Pidage
kinni pumbatava vedeliku maksi-
maalsest temperatuurist (35 °C).

Pumbal ei ole voolu.

- Kontrollige kaitsmeid ja elektrilisi
pistikiihendusi.

Rikkevoolukaitseldliti (RCD) on
reageerinud (rikkevool).

- Uhendage pump voolutoitest lahti
ja podrduge GARDENA teeninduse
poole.

Pump té6tab, aga joudlus
langeb jarsult

Sissetémbeava on ummistunud.

- Puhastage sissetdbmbeava veejoa
abil.

Voolik on ummistunud.

- Eemaldage voolikust ummistus.

JUHIS: Palun p66rduge muude rikete korral oma GARDENA teeninduskeskusesse. Parandusi
tohivad teha ainult GARDENA teeninduskeskused ning GARDENA poolt volitatud spetsialiseeru-

nud jaemiiiijad.
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7. TEHNILISED ANDMED

Sukelpump Uhik Vaartus Vaartus Vaartus Vaartus

(art. nr. 9000) (art. nr. 9001) (art. nr. 9005) (art. nr. 9006)
Nimivéimsus W 250 400 250 400
Vorgupinge V (AC) 230 230 230 230
Vérgusagedus Hz 50 50 50 50
Max jéudlus I/h 8200 8600 8800 9300
Max rohk/ bar / 0,5 0,55 0,4 0,5
pumpamiskorgus m 50 55 4,0 5,0
Max uputussiigavus m 6 6 6 6

Minimaalne/maksimaalne

sissellilitamise tase em 23/50 23/50 26/45 26/45
Minimaalne/maksimaalne cm 7/20 7/20 11/16 11/16
véljaliilitamise tase

Jadkvee tase mm 4 4 25 25

Reovesi maksimaalse mm 5 5 o5 o5
terasuurusega

Minimaalne uputussiigavus

kasutusele votmisel (ca) em 25 25 50 50
Uhendusjuhe m 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F)
Kaal ilma juhtmeta (ca) kg 2,55 2,85 2,55 2,9

Max vee temperatuur °C 35 35 35 35

8. LISATARVIKUD

GARDENA Voolikuklamber 25 mm (1") voolikutele tGhendusnipliga. art. nr. 7193
GARDENA Voolikuklamber 38 mm (1 1/2") voolikutele Ghendusnipliga. art. nr. 7195
GARDENA Pumbaliitmiku komplekt 19 mm (3/4") voolikutele GARDENA pistiksUsteemiga. art. nr. 1752

99
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ET

9. TEENINDUS/GARANTII

Teenindus:
Palun votke Uhendust tagakdljel toodud aadressil.

Garantiideklaratsioon:

Garantiindude korral ei néuta teilt pakutud teenuste eest

tasu.

GARDENA Manufacturing GmbH annab kdéigile GARDENA

uutele originaaltoodetele 2 aastat garantiid alates esmasest

ostust edasimuujalt, kui tooteid on kasutatud eranditult

isiklikuks tarbeks. Teisesturult omandatud toodete osas

kaesolev tootja garantii ei kehti. Antud garantii puudutab

koiki olulisi tootel esinevaid puudusi, mis on tdendatult tek-

kinud materiali- voi tootmisvigade tagajérjel. Kui see garan-

tii kuulub taitmisele, siis kas tarnitakse taisfunktsionaalne

asendustoode voi parandatakse meile saadetud toode

tasuta; jatame endale Giguse valida kahe nimetatud varian-

di vahel. Teenusele kehtivad jargmised eeldused.

* Toodet on kasutatud sihtotstarbeliselt, jargides kasutus-
juhendis toodud soovitusi.

* Ei ostja ega kolmandad isikud ei ole ptiidnud toodet
avada voi parandada.

* Kaitamisel kasutati ainult GARDENA varu- ja kuluosade
originaale.

100
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 Ostu tdendava dokumendi esitamine.

Osade ja komponentide tavaparane kulumine (néiteks tera-
del, terade kinnitusdetailidel, turbiinidel, valgustusseadme-
tel, kiil- ja hammasrihmadel, tiivikutel, hufiltritel, sttekta-
naldel), visuaalsed muutused ning kuluosad ja kulumaterja-
lidest osad on garantiist valistatud.

Tootja garantii piirdub asendustarne ja parandamisega vas-
tavalt eespoolnimetatud tingimustele. Teised meie kui toot-
ja vastu suunatud néuded, néiteks kahju hlvitamiseks, ei
ole tootja garantiiga poéhjendatud. Kéesolev tootja garan-

tii ei puuduta loomulikult edasimitja/ mudja vastu esitata-
vaid seadustes ja lepingutes satestatud garantii taitmisndu-
deid.

Tootja garantii puhul kohaldatakse Saksamaa Liitvabariigi
digusnorme.

Garantiijuhtumi korral saatke palun defektne toode koos
ostu téendava dokumendi koopia ja vea kirjeldusega piisa-
valt frankeerituna GARDENA teeninduse aadressile.

Kuluosad:
Tiivik on kuluosa ja seega garantii alt vélistatud.
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GARDENA Panardinamas Svaraus vandens siurblys /
Panardinamas purvino vandens siurblys

T.SAUGA. .. 101 Naudojimas pagal paskirtj:

2.SURINKIMAS ... ... ... 102 GARDENA Panardinamas siurblys yra skirtas ne tik

3. NAUDOJIMAS .. .. 108 nusausinimui po potvyniy, bet ir vandeniui persiurbti i$ vie-
4. TECHNINE PRIEZIURA. . . oo 103 nos talpyklos j kitg ir iSsiurbti i$ ju, vandeniui imti i$ Suliniy ir
5 LAIKYMAS .« oo 104 Cisterny, iSsiurbti i§ valCiy ir jachty bei laikinai sukurti van-
6. GEDIMU SALINIMAS . . .+ oo 104 dens aeracijg ir cirkuliacijg, taip pat chloruotam vandeniui
7. TECHNINIA| DUOMENYS. . ..o 105  Slurbli privaciame namuy ir mégejy sode.

8.PRIEDAI. ... 105

9. SERVISAS/GARANTIJA. . .. ... 106

Siurbiami skys¢iai:

GARDENA panardinamu siurbliu galima siurbti tiktai
vanden;.

Siurblj galima visiskai apsemti (uzsandarintas) bei panar-

Siuo gaminiu gali naudotis vyresni dintij vandenj (maks. panardinimo gyl zr. 7. TEGHNINIAI
nei 8 mety vaikai bei asmenys, ~ DUOMENYS)
turintys fiziniy, sensoriniy ar protiniy sutri- ~ Gamintu gaima siurbli Siuos siysus:
kimy, arba neturintys patirties ir Ziniy, jei = 2SS o mtamaus
jie dirba priziurimi arba iSmokomi dirbti grudeliy skersmuo yra 5 mm.
saugiai ir atpazjsta galimus pavojus. Vaikai * Panardinamas purvino vandens siurblys:
negali su gaminiu Zaisti. Draudziama vai- a0 e MAKSIMELS GTLCEIU SKETsmLUo
kams atlikti Va'ymO ir naUdOtOJO atlieka- Sio gaminio negalima naudoti ilga laika (nuolatinés
mus techninés prieziuros darbus, jei jie cirkuliacios rezimas).

yra neprizitrimi. Sj gaminj rekomenduoja-
A PAVOJUS! Kuno suzalojimai!

Instrukcijos originalo vertimas.

me naudoti jaunimui tiktai nuo 16 mety.
Niekada nesinaudokite gaminiu pavarge, Draudziama siurbti siiry vandeni, ésdinanéias, labai

i i degias arba sprogias medziagas (pvz., benzina,
Sergan,tys ar apsvalge nuo alkOhOHO’ kt. naftos produktus, nitroskiediklius), alyva, skysta
narkotiky ar vaisty. kura bei maisto produktus.
1. SAUGA
SVARBU! 0 G ST -
Prasom atidZiai perskaityti eksploatavimo instruk- A PAV_?J_U_S' Suzalo'jlmo pavojus:
Susizeidimo pavojus elektros srove.

cija ir jg iSsaugoti, kad galétuméte dar kartg per-
skaityti. - Prie$ atlikdami techninés prieziuros darbus ar
keisdami dalis iStraukite kistuka is tinklo. Kistu-

, - .. kinis lizdas turi buti Jusy matomumo zonoje.
Simboliai ant gaminio:

Saugus eksploatavimas

A I!!I Perskaitykite eksploatavimo Vandens temperatura negali virSyti 35 °C.

instrukcija. Siurblio negalima naudoti, jei vandenyje yra asmenu.
Skystis gali biti uzterstas iStekanciais tepalais.
Bendrieji saugos nurodymai TreCiuosius asmenis laikykite atokiau nuo vandens.
Elektros sauga Naudokite siurblj tiktai su alkine.
A PAVOJUS! Elektros smiigis! Apsauginis jungiklis
Susizeidimo pavojus elektros srove. Terminés apsaugos jungiklis:

- | gaminij sroveé turi biti paduodama per Fl jungikli Esant perkrovai siurblys i§jungiamas jmontuota termine
(RCD), kurio didZiausia nominali paleidimo srové variklio apsauga. Varikliui pakankamai atvésus, siurblys
yra 30 mA. yra vél pasiruo$es darbui.
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Automatinis oro Salinimas

Siame siurblyje yra jmontuotas oro Salinimo voztuvas,
kuris pasalina oro pasle, kuri gali susidaryti siurblyje. Dél
Sios funkcijos korpuso Sone gali iStekeéti Siek tiek vandens.

Papildomi saugos nurodymai
Elektros sauga

A PAVOJUS! Sirdies sustojimas!
Eksploatavimo metu Sis gaminys sukuria elektro-
magnetinj lauka. Tam tikromis salygomis Sis
laukas gali aktyviai ar pasyviai paveikti medicini-
niy implanty veikima. Kad bty iSvengta pavojaus
situaciju, kurios gali sukelti sunkius ar mirtinus
pries Sio gaminio naudojima turi pasikonsultuoti
su savo gydytoju arba implanty gamintoju.

Kabeliai
Jei naudojami pailginimo kabeliai, jie turi atitikti tolimesneje
lenteléje nurodytus minimalius skerspjavius:

[tampa Kabelio ilgis Skerspjuvis
230 - 240 V/50 Hz Iki 20 m 1,5 mm?
230 - 240 V/50 Hz 20-50m 2,5 mm?

A PAVOJUS! Elektros smugis!

Dél nupjauto tinklo kistuko tinklo kabeliu gali patekti

drégmeé j elektrine sritj ir sukelti trumpajj jungima.

- Jokiu budu nenupjauti kistuko (pvz., pravedant
per siena).

- Traukite kiStuka i$ lizdo ne uz kabelio, bet uz kistuko.

- Jei Sio prietaiso elektros maitinimo kabelis sugadintas,
ji turi pakeisti gamintojas, jo klienty aptarnavimo centras
arba panasiai kvalifikuotas asmuo, kad buty iSvengta
pavojy.

Tinklo kistukai ir lizdai turi bti apsaugoti nuo vandens

pursly.

|sitikinkite, kad elektriniai kiStukiniai sujungimai yra srityje,

apsaugotoje nuo apsemimo.

2. SURINKIMAS

Saugokite tinklo kistuka ir maitinimo kabelj nuo kars¢io,
alyvos ir astriy kampy.

Laikykites tinklo jtampos. Siurblio firminéje duomeny
lenteleje nurodyti parametrai turi sutapti su elektros
maitinimo tinklo parametrais.

Bunant baseine arba lieciant vandens pavirsiy batina
iStraukti siurblio tinklo kistuka.

Nenaudokite maitinimo kabelio siurblio pritvirtinimui ar
pernesimui.

Siurbliui nardinti, traukti j virSy ir tvirtinti turi bati naudo-
jama pritvirtinimo virve.

Reguliariai tikrinkite maitinimo laida.

Pries naudojima visada apziréekite siurblj (ypa¢ maitinimo
kabelj ir tinklo kistuka).

Nenaudokite sugadinto siurblio. Sugadintg siurblj bdtinai
turi patikrinti GARDENA servisas.

Surinkimo instrukcija: vél tvirtai priverzti visus varztus.
Pries naudodami po techninés priezidros jsitikinkite, kad
visos dalys yra priverztos.

MUsy siurblius naudojant su generatoriumi reikia atkreipti
demes;j | generatoriaus gamintojo jspejimus.

Asmeniné sauga

A PAVOJUS! Uzdusimo pavojus!

Mazomis dalimis galima greitai uzspringti. Dél plas-
tikinio maiselio maziems vaikams kyla uzdusimo
pavojus. Todél surinkimo metu mazi vaikai turi bati
kuo toliau nuo jusu.

Laikykités maziausio vandens lygio pagal siurblio
charakteristika.

Nepalikite siurblio jjungto ilgiau nei 10 minuciy, kai slégine
linja uzdaryta.

Smélis ir kitos abrazyvinés medziagos pagreitina siurblio
nusidevejima ir mazina pajeguma.

Pludinj jungiklj galima valdyti tiktai iStraukta iS vandens.
Eksploatavimo metu draudziama nuimti Zarna.

Prie$ $alindami gedima palaukite, kol siurblys atvés.
Siurblio negalima naudoti be primontuotos alkinés.

PAVOJUS! Kiino suzalojimai!

Jei gaminys jsijungia atsitiktinai, kyla
suzalojimo pavojus.

- PrieS montuodami gaminj atjunkite jj nuo
maitinimo tinklo.

[sukti alkune j siurblj [pav. A1]:
c PAVOJUS! Kiino suzalojimai!
Pjautiniai suzalojimai rotoriumi.
- Naudokite siurblj tiktai su alkune.

102
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-> |sukite alktine @ pagal laikrodZio rodykle j siurblj.
Zarna galima prijungti siurblio jungtimi (@ ir jungiamaja
jmova @ [25 mm (1") ir 38 mm (1 1/2")] arba GARDENA
jungCiy sistema [13 mm (1/2")/16 mm (5/8")/

19 mm (3/4")]. Naudojant 38 mm (1 1/2") Zarna siurblys
veikia maksimaliu naSumu.

Prijungti Zarng naudojant jungiamajg jmova

[pav. A2/A3/A4]:

Naudojant jungiamaja jmova @ galima prijungti 25 mm (1")
ir 38 mm (1 1/2") zarnas.
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Zarnos skersmuo 25 mm (1") 38 mm (11/2")

GARDENA Zarnos spaustuvas  gaminys 7193 gaminys 7195

Zarnos sujungimas |movos Imova atskirti
[pav. A2] neatskirti ties ®
[pav. A3]. [pav. Ad4].

25 mm (1") ir 388 mm (1 1/2") zarnos, prijungtos naudojant
jungiamaja jmova @, turi bati tvirtinamos pvz., GARDENA
Zarnos spaustuvu, gaminys 7193/7195.

1. |sukite alklne pagal laikrodZio rodykle j siurblj.

2. Priverzkite jungiamaja jmova @ ant siurblio jungties .
(Pries jungiant 38 mm (1 1/2") Zzarnas atskirkite jungia-
maja jmova @ per griovelj ties ®).

3. Uzmaukite zarna ant jungiamosios jmovos @ ir ja
pritvirtinkite, pvz., GARDENA Zarnos spaustuvu,
gaminys 7193/7195.

3. NAUDOJIMAS

Prijungti Zarng naudojant GARDENA jungciy
sistemaq [pav. A5]:

Rekomenduojame naudoti Zarnas su ne siauresniu nei
19 mm (3/4") zarnos skersmeniu, nes kitaip sumazés
siurbiamas kiekis ir nasumas.

Zarnos skersmuo

19 mm (3/4")

Siurblio jungtis

GARDENA Siurblio jungimo  gaminys 1752
rinkinys

- Prijunkite Zarng naudodami atitinkama GARDENA
jungciy sistema.

PAVOJUS! Kiino suzalojimai!
Jei gaminys jsijungia atsitiktinai, kyla suza-
lojimo pavojus.
- Pries prijungdami, nustatydami arba transpor-
tuodami gaminj atjunkite jj nuo maitinimo tinklo.

Siurbti vandeni:

Jei siurblio negalima panardinti | vandens rezervuarg

uz rankenos, ji visada reikia panardinti | Sulinj ar vandens
rezervuarg uz virves. Maziausig panardinimo gylj prade-
dant eksploatuoti zr. (7 skyriy TECHNINIAI DUOMENYS).

Siurblj reikia pastatyti taip, kad jleidimo angy ant pagrindo
negaléty visiskai arba i$ dalies blokuoti neSvarumai.
Tvenkinyje siurblj reikety pastatyti, pvz., ant plytos.

1. Panardinkite siurblj  vandens rezervuara.

2. Prijunkite siurblj prie maitinimo tinklo.
Démesio! Siurblys iSkart jsijungia.

Automatinis rezimas su pldadiniu jungikliu [pav. O1]:
Kad siurblys automatiskai iSsijungtu nustojus tekéti
siurbiamam skys¢iui, pludinis jungiklis (@ turi laisvai
judéti vandens pavirsiuje.

Nustatyti jsijungimo ir i$sijungimo aukstj [pav. O1]:

Maksimalus sijungimo aukstis ir minimalus iSsijungimo
aukstis (zr. 7. TECHNINIAI DUOMENYS) gali biti pritaikyti

4. TECHNINE PRIEZIURA

pladinio jungiklio kabelj jspaudus | pltdinio jungiklio

fiksatoriy.

¢ Kuo trumpesnis kabelis tarp pltdinio jungiklio ®
ir pladinio jungiklio fiksatoriaus @), tuo Zemesnis
isijlungimo aukstis ir aukstesnis iSsijungimo aukstis.

-> |spauskite pludinio jungiklio kabelj @ | pltdinio jungiklio
fiksatoriaus anga ®.

A DEMESIO!

Kad bty uztikrintas pludinio jungiklio jsijungimas
ir iSsijungimas, kabelio ilgis tarp pludinio jungiklio ir
plidinio jungiklio fiksatoriaus turi buti ne mazesnis
nei 10 cm.

Rankinis rezimas [pav. 02]:
Siurblys nuolat veikia, kadangi pludinis jungiklis
yra nenaudojamas.
1. Uzstumkite pladinj jungiklj ® su kabeliu Zemyn ant
pladinio jungiklio fiksatoriaus ®.
2. Stabiliai pastatykite siurblj vandenyje.
3. Prijunkite siurblj prie maitinimo tinklo.
Démesio! Siurblys iSkart jsijungia.
Minimalus likusio vandens aukstis (zr. 7. TECHNINIAI
DUOMENYS) pasiekiamas tiktai rankiniame rezime,
kadangi pladinis jungiklis automatiniame rezime jau
anksciau isjungia siurblj.

PAVOJUS! Kiino suzalojimai!
Jei gaminys jsijungia atsitiktinai, kyla suza-
lojimo pavojus.
- Pries$ atlikdami gaminio technine prieziura atjun-
kite ji nuo maitinimo tinklo.
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Praplauti siurblj:

Jei buvo siurbiamas chloruotas vanduo, siurblj reikia

praplauti.

1. Siurbkite Siltg vandenj (maks. 35 °C) tol, kol siurbia-
mas vanduo bus skaidrus, galite pridéti Svelnios valymo
priemones (pvz., indy ploviklio).

2. Likugius Salinkite pagal atlieky tvarkymo jstatymo
nuostatas.

103
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5. LAIKYMAS

Naudojimo pabaiga:

Siurblys néra atsparus Salnoms!
Gaminj laikykite vaikams neprieinamoje vietoje.

1. Atjunkite siurblj nuo maitinimo tinklo.

2. Apverskite siurblj priekiu | apadia ir palaukite, kol
nebeistekes vanduo.

3. I$valykite siurblj (Zr. 4. TECHNINE PRIEZIURA).

4. Laikykite siurblj sausoje, uzdaroje ir nuo $alc¢io apsau-
gotoje vietoje.

6. GEDIMU SALINIMAS

Salinimas:

(pagal Direktyvg 2012/19/ES)

Gaminio negalima salinti su jprastomis buitinémis
atliekomis. Jj reikia Salinti pagal galiojancius vieti-
nius aplinkosaugos reikalavimus.

SVARBU!

- Salinkite gaminj vietiniame komunaliniame atlieky
surinkimo ir perdirbimo punkte.

PAVOJUS! Kiino suzalojimai!
Jei gaminys jsijungia atsitiktinai, kyla
suzalojimo pavojus.
- Pries$ Salindami gaminio gedimus atjunkite jj
nuo maitinimo tinklo.

Valyti pagrinda ir rotoriy [pav. T1]:

1. I8sukite 4 varztus su kryzmine jpjova @.

2. Nuimkite pagrinda ® nuo siurblio.

3. I18valykite pagrindg ® ir rotoriy ® (dél $iy techninés
priezitros darby garantija lieka galioti).

Problema

4. Vel uzdékite pagrinda ®.
5. Vél prisukite 4 varZtus su kryZmine jpjova @.

Saugumo sumetimais sugadinta rotoriy gali keisti
tiktai GARDENA servisas.

Galima priezastis

Sutrikimo / gedimo pasalinimas

Siurblys veikia, bet
nesiurbia vandens

Negali iSeiti oras, nes sléginé linija
uzdaryta. (Pvz., uzsilenkusi sléginé
zarmna).

- Atidarykite slégio linij (pvz., uzdarymo
voZtuva, laistymo jtaisus).

Oro pusle siurblio pagrinde.

- Palaukite apie 60 sekundziy, kol i$
siurblio savaime iSeis oras (jei reikia,
iSjunkite ir jjunkite).

UzZsikimSusi jsiurbimo anga.

- |Svalykite siurbimo angg vandens
srove.

Uzsikim$usi zara.

- Pasalinkite uzsikim$ima zarnoje.

UzZsiblokaves rotorius.

- |Svalykite pagrinda ir rotoriy.

Paleidimo j eksploatacijg metu
vandens lygis Zemiau maziausio
vandens lygio.

- Panardinkite siurblj giliau.

Siurblys nejsijungia arba staiga
sustoja eksploatavimo metu

Siurblys veikia, taciau skyscéio
srautas staiga pradeda mazéti

Deél perkaitimo terminés apsaugos
jungiklis isjungeé siurblj.

- I8valykite jsiurbimo anga.
Atkreipkite demesj | maksimalig
skyscio temperatirg (35 °C).

Siurblys be elektros sroves.

- Patikrinkite saugiklius ir elektros
kistukines jungtis.

Suveiké skirtuminés srovés jtaisas
(RCD) (sroves nuotekis).

= Atjunkite siurblj nuo maitinimo tinklo
ir kreipkites | GARDENA servisa.

UZsikim3usi jsiurbimo anga.

- I8valykite jsiurbimo angag vandens
srove.

UzZsikimsSusi zarna.

- Pasalinkite uzsikimS§ima zarnoje.

atlikti tiktai GARDENA serviso centrai bei specializuoti prekybininkai, kuriuos jgaliojo firma

c PASTABA: Kity sutrikimy / gedimuy atveju kreipkités | GARDENA serviso centra. Remonta gali

GARDENA.
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7. TECHNINIAI DUOMENYS

Panardinamas siurblys Vienetas Verté Verté Verté Verté

(gaminys 9000) (gaminys 9001) (gaminys 9005) (gaminys 9006)
Vardiné galia W 250 400 250 400
Tinklo jtampa V (AC) 230 230 230 230
Tinklo daznis Hz 50 50 50 50
Maksimalus naSumas I/h 8200 8600 8800 9300
Maksimalus slégis/ bar / 0,5 0,55 0,4 0,5
maksimalus kélimo aukstis m 5,0 5,5 4,0 5,0
Maksimalus panardinimo gylis m 6 6 6 6
Min./maks. jsijungimo aukstis cm 23/50 23/50 26/45 26 /45
Min./maks. iSsijungimo aukstis cm 7/20 7/20 11/16 11/16
Likusio vandens aukstis mm 4 4 25 25
Purires sanduo Ko TS s : 2 2
Madiasiasvandens s o 2 50 50
Maitinimo kabelis m 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F)
Svoris be kabelio (apie) kg 2,55 2,85 2,55 2,9
Maksimali skyscio temperatiira °C 35 35 35 35
8. PRIEDAI
GARDENA Zarnos spaustuvas 25 mm (1") zarnoms su jungiamaja jmova. gaminys 7193
GARDENA Zarnos spaustuvas 38 mm (1 1/2") Zarnoms su jungiamaja jmova. gaminys 7195
(?AI?DENA Jsiurblio ungimo 19 mm (3/4") Zarnoms su GARDENA jungéiy sistema. gaminys 1752
rinkinys

1056
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9. SERVISAS/GARANTIJA

Servisas:
Prasome kreiptis adresu, esanciu kitoje puséje.

Garantijjos dokumentas:

Jei atsitiks kas nors, kas numatyta garantiniame pareiski-
me, paslaugos teikéjas paslauga teiks nemokamai.

GARDENA Manufacturing GmbH visiems originaliems
naujiems GARDENA gaminiams suteikia 2 mety garantijg
nuo pirmojo pirkimo dienos pas prekybininka, jei gaminiai
buvo naudojami tiktai asmeniniams tikslams. Antrinese
rinkose pirktiems gaminiams $i gamintojo garantija nega-
lioja. Si garantija taikoma visiems esminiams gaminio truku-
mams, kurie akivaizdZiai atsirado dél medziagos defekty
ar gamybos klaidy. Garantija bus vykdoma suteikiant dir-
bantj pakaitinj produktg arba pataisant sugedusj mums
nemokamai atsiysta produkta; pasiliekame sau teisg, kurig
i$ 8iy parinkéiy pasirinkti. Si paslauga teikiama atsizvelgiant
i toliau nurodytas salygas.
* Jrenginys naudotas tik tiems tikslams, kuriems jis yra
skirtas, kaip rekomenduojama naudojimo instrukcijose.

 Nei pirkéjas, nei treciasis asmuo nebandée atidaryti ar
remontuoti gaminio.

* Eksploatavimui buvo naudojamos tiktai originalios
GARDENA atsarginés ir susidévincios dalys.
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* Pateikiamas pirkimo dokumentas.

|prastiniam daliy ir komponenty (pavyzdziui, gelez&iy,
gelezgiy tvirtinimo daliy, turbiny, elektros lempuciy,
trapeciniy ir krumpliuoty dirzy, rotoriy, oro filtry, Zvakiu)
susidévéjimui, vizualiniams pokyciams bei susidévéjimo

ir suvartojimo dalims garantija netaikoma.

Gamintojo garantija apsiriboja pakeitimu arba trakumy
pasalinimu pagal anksciau nurodytas salygas. Kitos pre-
tenzijos mums, kaip gamintojui, pvz., dél zalos atlyginimo,
pagal gamintojo garantijg néra pagristos. Si gamintojo
garantija, savaime suprantama, neturi jtakos prekybinin-
kui/ pardavejui reisSkiamoms garantinems pretenzijoms
pagal jstatymg arba sutartj.

Gamintojo garantijai taikoma Vokietijos Federacinés
Respublikos teise.

Garantiniu atveju prasom atsiysti sugedusj gaminj su
pirkimo dokumento kopija ir gedimo aprasymu apmoke-
jus siuntimo islaidas GARDENA servisui adresu.

Susidévincios dalys:

Rotorius yra susidevinti dalis, todél jam garantija
netaikoma.
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GARDENA legremdeéejamais tira udens suknis /
legremdejamais notekudens suknis

1.DROSIBA. ..ot 107
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4 APKOPE. ..o 110
5 UZGLABASANA. . . ..o 110
6. KLUDUNOVERSANA. . .. ..o 110
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8.PIEDERUMI . ..ot 111
9. SERVISS/GARANTIJA . . ..o 112

Originalas instrukcijas tulkojums.

Ar So izstradajumu drikst stradat

tikai personas, kas ir vecakas par
8 gadiem. Personas ar ierobezotam psi-
hiskam, fiziskam vai garigam spejam, ka
ari personas, kuram nav pietiekoSas pie-
redzes un zinaSanu, drikst lietot izstrada-
jumu tikai citas personas uzraudziba vai
pec instruktazas par droSu izstradajuma
lietoSanu un ar to saistitiem riskiem. Berni
nedrikst speleties ar izstradajumu. Berni
nedrikst veikt izstradajuma tirisanu un
apkopi, kas javeic lietotajam, bez pieau-
guso uzraudzibas. Mes iesakam ar izstra-
dajumu stradat tikai personam, kas ir
sasniegu$as 16 gadu vecumu. Nelietojiet

1. DROSIBA

izstradajumu, kad esat noguris, slims
vai lietojis alkoholu, narkotikas vai medi-
kamentus.

Lietosana atbilstosi noteiktajam mérkim:

GARDENA legremdéjamais suknis ir paredzéts tdens
nosuknésanai no parplidusam vietam, ka ari tvertnu par-
stknésanai un izsiknésanai, idens suknesanai no akam un
kanaliem, laivam un jahtam un tdens uzpildei un cirkulacijai
ar laika ierobezojumu, un ari hloru saturo$a tudens suknésa-
nai privatmajas un darzinos.

Suknéjamie Skidrumi:

Ar GARDENA iegremdéjamo sukni atlauts stiknét tikai
Gdeni.

Suknis ir pilniba parpludinams (ievietots tUdensnecaurlaidiga
kapsuld) un tiek iegremdeéts Gdeni (maks. iegremdésanas
dzilumu skatit 7. nodala TEHNISKIE DATI).

Izstradajums ir piemérots sekojoso Skidrumu stknésanai:
* GARDENA legremdeéjamais tira idens suknis:
tirs lidz viegli netirs tdens ar maks. dalinu izméru 5 mm.
* legremdéjamais notekudens suknis: netirs tdens,
kuru maks. dalinu izmérs ir 25 mm.
Izstradajums nav paredzéts darbam nepartraukta rezima
(nepartrauktais recirkulacijas rezims).

A BISTAMI! Miesas bojajums!

Nedrikst suknét salsudeni, kairinoSus, viegli uzlies-
mojosus, agresivus vai spradzienbistamus Skidrumus

ellas, Skidro kurinamo un partikas produktus.

SVARIGI!
Ladzu, uzmanigi izlasiet un rupigi uzglabajiet
So lietoSanas instrukciju.

Simboli uz izstradajuma:

A\

Visparigie drosibas noradijumi

Elektriska drosiba
Elektriska strava izraisa traumu giasanas

risku.

- lzstradajumam jabut aprikotam ar Fl slédzi (RCD)
ar nominalo aktivacijas stravu maksimali 30 mA.

Izlasiet lietoSanas instrukciju.

BISTAMI! Stravas trieciens!
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BISTAMI! Miesas bojajumu gis$anas risks!
Elektriska strava izraisa traumu giasanas

risku.

- Atsledziet izstradajumu no tikla, pirms veicat
tehniskas apkopes darbus vai detalu nomainu.
Rozetei jaatrodas Jusu redzes lauka.

Dross darbs

Udens temperatira nedrikst parsniegt 35 °C.
Sukni nedrikst lietot, ja Gdeni atrodas cilveki.
Skidruma piesamojumu varétu izraisit izplidusas
smervielas.

Nelaujiet nepiedero$am personam tuvoties tdenim.
Lietojiet stkni tikai ar likumu.
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Aizsardzibas sledzis

Termosledzis:

Parslodzes gadijuma iebdveétais siltumjutigais drosibas
sledzis inicie sukna izslégSanos. Péc tam, kad suknis ir
pietiekami atdzisis, tas atkal ir gatavs darbam.

Automatiska atgaisosana

Sis siknis ir aprikots ar atgaiso$anas varstu, kas skni
likvidé gaisa spilvenu, ja tads gadijuma izveidojas.
Tadéjadi funkcionalu ipatnibu dél korpusa sanos var
izplUst neliels daudzums Gdens.

Papildus drosibas noradijumi
Elektriska drosiba

A BISTAMI! Sirds apstasanas!

Sis izstradajums darba laika rada elektromagnétis-
ko lauku. Sis lauks noteiktos apstaklos var ietekmét
pasivu vai aktivu medicinisko implantatu funkcione-
Sanu. Lai nepielautu tadas situacijas, kuras cilveki
var gut smagus vai navigus ievainojumus, cilvékiem
ar medicinisko implantatu pirms izstradajuma lieto-
Sanas ieteicams konsultéties ar arstu vai implantata
razotaju.

Kabelis
Lietojot pagarinasanas kabelus, to minimalajam Skérsgrie-
zumam jaatbilst sekojosai tabulai:

Spriegums Kabela garums él,(érsgriezums
230-240V/50Hz Lidz20m 1,5 mm?
230-240V/50Hz 20-50m 2,5 mm?

A BISTAMI! Stravas trieciens!

Barosanas kontaktdaksanas apgrieSanas rezultata
caur barosanas kabeli sukna elektriskaja detalas var
noklut mitrums un izraisit issavienojumu.

- Tikla kontaktspraudni nekada gadijuma nedrikst
nogriezt (piem., lai vadu izvilktu caur siena izurbtu
atveri).

- Neizvelciet kontaktspraudni no rozetes, velkot aiz
kabela, bet gan aiz ta korpusa.

- Ja Sis ierices tikla vads ir bojats, lai novérstu bistamas
situacijas, razotajam, autorizétam klientu apkalposanas
dienestam vai citai personai ar lldzigu kvalifikaciju jano-
maina bojatais tikla vads.

2. MONTAZA

Tikla kontaktspraudnim un savienojumiem ir jabdt aizsar-
gatiem pret tdens $lakatu iedarbibu.

Parliecinieties, ka elektriskie spraudsavienojumi atrodas
zonas, kur nav iespéjama parpltde.

Tikla kontaktspraudni un elektribas piesleguma vadu
sargajiet no karstuma, ellas un asam malam.

leverojiet tikla spriegumu. Pases datu plaksnité noradita-
jiem datiem jasakrit ar stravas tikla datiem.

Atrodoties baseina vai pieskaroties tdens virsmai, obligati
atvienojiet stkna tikla spraudni.

Tikla piesleguma vadu nedrikst izmantot sukna nostiprina-
Sanai vai transportésanai.

Lai iegremdétu vai iznemtu un nofiksétu sukni, izmantojiet
nostiprinasanas trosi.

Regulari parbaudiet piesléeguma vadu.

Pirms lietoSanas vienmeér veikt stikna vizualo parbaudi
(ipasi tikla piesléguma vadam un kontaktspraudnim).

Bojatu stkni izmantot nedrikst. Konstatéta bojajuma
gadijuma sukni obligati nodot parbaudei GARDENA
servisa centra.

Montazas instrukcija: atkartoti ar roku pievelciet visas
skraves.

Péec apkopes, pirms atkal lietojat ierici, parliecinieties, ka
visas detalas ir saskruvetas.

Lietojot masu stknus kopa ar generatoru, janem véra
generatora razotaja bridinajuma norades.

Individuala drosiba

A BISTAMI! Nosmaksanas risks!

Mazas detalas var viegli norit. Polietiléna maisins
rada nosmaksanas risku maziem bérniem. Monta-
zas darbu izpildes laika turiet mazus bérnus drosa
attaluma.

leverojiet minimalo tdens limeni saskana ar sukna
raksturlielumiem.

Nelaujiet siknim darboties ilgak par 10 minatém pret
slegtu spiediena pusi.

Smiltis un citas abrazivas vielas paatrina sukna nodilsanu
un samazina sukna produktivitati.

Pludinsledzi atlauts lietot tikai tad, kad tas neatrodas
Gden.

Sukna darbibas laika ltteni nedrikst nonemt.

Pirms kludas novéersanas laujiet suknim atdzist.

Sukni nedrikst darbinat bez uzstadita llkuma.

BISTAMI! Miesas bojajums!
Miesas bojajumu gusanas risks, izstradaju-
mam sakot darboties nekontroleéti.

- Pirms izstradajuma montazas atslédziet to no
elektroenergijas avota.

108

9000-29.960.01.indb 108

Likuma uzskravésana suaknim [Att. A1]:

BISTAMI! Miesas bojajums!
Darba rata izraisitu grieztu savainojumu
gusana.

- Lietojiet sukni tikai ar likumu.

- Pulkstena raditaju kustibas virziena ieskrivéjiet likumu (@
suakni.
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S!Dteni var pievienot, izmantojot stikna pieslégumu @ un
piesléguma nipeli @ [25 mm (1") un 38 mm (1 1/2")] vai ar
GARDENA spraudsistému [13 mm (1/2")/16 mm (5/8")/
19 mm (3/4")]. Izmantojot 38 mm (1 1/2") Sluteni, suknis
sasniedz maksimalo stknésanas jaudu.

§[L7tenes pieslégsana, izmantojot piesléguma nipeli
[Att. A2/A3/A4]:

Izmantojot piesléguma nipeli @), iespéjams pieslégt

25 mm (1")- un 38 mm (1 1/2")-§|Gtenes.
25 mm (1")

Sliitenes diametrs 38 mm (1 1/2")

GARDENA Slitenu znaugs  preces nr. 7193 preces nr. 7195
Sliitenu savienojums Nipeli neatvienot Nipeli atvienot
[Att. A2] [Att. A3]. pie ®

[Att. A4].

25 mm (1")- un 38 mm (1 1/2") S|Gtenes, kas tiek pievieno-
tas ar piesléguma nipela @ palidzibu, ir janostiprina, piem,
ar GARDENA slatenu Znaugu, preces nr. 7193/7195.

3. LIETOSANA

1. Pulkstena raditaju kustibas virziena ieskraveéjiet likumu
sukni.

2. Uzskravéjiet piesleguma nipeli @ uz stikna piesle-
guma M. (38 mm (1 1/2") Sltteném pirms tam pie ®
rieva atvienojiet piesléguma nipeli @.)

3. Uzbidiet 8|Gteni uz piesléguma nipela @ un nostipriniet
to, pieméram, ar GARDENA $latenu Znaugu,
preces nr. 7193/7195.

Pieslégt sliteni ar GARDENA pieslégsanas sistémas
palidzibu [Att. A5]:

Més iesakam neizmantot mazaku §|Utenes diametru neka
19 mm (3/4"), jo pretéja gadijuma iespejama suknésanas
jaudas veiktspéjas samazinasanas.

§!ﬁtenes Sukna piesléegums
diametrs
19 mm (3/4") GARDENA Sukna piesleguma  preces nr. 1752

kompiekts

-> Pievienojiet §lateni, izmantojot atbilstigo GARDENA
spraudsistému.

BISTAMI! Miesas bojajums!
Miesas bojajumu gusanas risks, izstradaju-
mam sakot darboties nekontroléti.
- Pirms izstradajuma pieslégSanas, iestatiSanas
vai transportésanas atslédziet to no elektroener-
gijas avota.

Udens saknésana:

Ja sukni nav iespéjams iegremdeét tdens rezervuara

izmantojot rokturi, vienmér iegremdéjiet stkni aka vai

udens rezervuara, izmantojot trosi. Minimalo iegrem-

désanas dzilumu, veicot pienemsanu ekspluatacija,

skatit (7. TEHNISKIE DATI).

Uzstadiet stkni ta, lai netirumi pilniba vai daléji nenoblokétu

stkSanas pamatni iepltdes atvérumus.

Diki uzstadiet stkni, piem., uz kiegela.

1. legremdeéjiet stikni tdens rezervuara.

2. Pievienojiet siikni elektroenergijas avotam.
Uzmanibu! Stknis uzreiz sak darboties.

Automatiskais rezims ar pludipslédzi [Att. O1]:

Lai suknis, nepieplustot suknéjamajam Skidrumam,
automatiski izslégtos, pludinslédzim @ ir jaspéj brivi
parvietoties pa tdens virsmu.
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leslég$anas un izslégSanas augstuma iestatiSana
[Att. O1]:
Maksimalo ieslégSanas augstumu un minimalo izslégSanas
augstumu (skat. 7. TEHNISKIE DATI) var regulét, iespiezot
pludina slédza kabeli pludina sledza fiksatora ®.
¢ Joisaks ir kabelis starp pludinslédzi ® un slédza
fiksatoru ®), jo mazaks ir ieslégdanas augstums un
jo lielaks ir izslegsanas augstums.
- lespiediet pludinslédza kabeli @ pludinslédza fiksatora
atveré ®.

A UZMANIBU!

Lai nodrosinatu pludina slédza ieslegSanu un
izslégSanu, kabela garumam starp pludina sledzi
un pludina slédza fiksatoru jabut vismaz 10 cm.

Manualais rezims [Att. 02]:

Suknis darbojas bez partraukuma, jo pludinsledzis

tiek parvienots.

1. Bidiet pludinslédzi 3 ar kabeli lejup uz pludinslédza
fiksatora ®.

2. Stabili novietojiet stkni tdent.

3. Pievienojiet stkni elektroenergijas avotam.
Uzmanibu! Stknis uzreiz sak darboties.

Min. atlikusa tdens augstums (skat. 7. TEHNISKIE DATI)
tiek sasniegts tikai, stkni darbinot manualaja rezima, jo
automatiskaja rezima pludinslédzis stkni jau priekslaicigi
izsledz.
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4. APKOPE

BISTAMI! Miesas bojajums!
Miesas bojajumu giiSanas risks, izstradaju-
mam sakot darboties nekontroleéti.

- Pirms apkopes veik$anas izstradajumam, atvie-
nojiet to no elektroenergijas avota.

5. UZGLABASANA

Sdkna izskalosana:

Péc hloru saturosa Gdens stknésanas suknis ir jaizskalo.

1. Suknéjiet remdenu tdeni (maks. 35 °C), tam pirms tam
pievienojot maigas iedarbibas tirisanas lidzekli (pieme-
ram, trauku mazgasanas lidzekli), lldz parstknétais
udens Klust caurspidigs.

2. Atliekas utilizéjiet saskana ar Likuma par atkritumu
apsaimnieko$anu minétajam vadlinijam.

Ekspluatacijas partrauksana:

Siknis nav salizturigs!

Uzglabdjiet izstradajumu bérniem nepieejama vieta.
1. Atvienojiet stkni no elektroenergijas avota.

2. Apgrieziet stikni otradi, lidz no parstaj tecét tdens.
3. Iztiriet sukni (skat. 4. APKOPE).

4. Uzglabajiet sUkni sausa, slégta un no sala iedarbibas
aizsargata vieta.

6. KLUDU NOVERSANA

Utilizacija:

(saskana ar Direktivu 2012/19/ES)

Izstradajumu nedrikst utilizét kopa ar parastiem
sadzives atkritumiem. Tas ir utilizéjams saskana
ar vietéjam vides aizsardzibas prasibam.

SVARIGI!

- Nododiet izstradajumu utilizacijai tuvakaja atkritumu
apsaimniekos$anas uznémuma.

BISTAMI! Miesas bojajums!
Miesas bojajumu gusanas risks, izstradaju-
mam sakot darboties nekontroléti.
- Atvienojiet izstradajumu no elektroenergijas
avota, pirms veicat izstradajuma kludu nover-
Sanu.

Suksanas pamatnes un darba rata tiriSana [Att. T1]:
1. Izskravéjiet 4 krustina skriives @.
2. Nonemiet stk$anas pamatni ® no stikna.

3. Notiriet stikSanas pamatni & un darba ratu ®
(S0 apkopes darbu rezultata garantija nezaudée spéku).

4. Uzstadiet stksanas pamatni ® atpakal.
5. Atkartoti ieskravéjiet 4 krustina skraves @.

Drosibas nolukos bojata darba rata nomainu atlauts
veikt tikai GARDENA servisa.

Problema

lespéjamais célonis

Risinajums

Siiknis darbojas,
bet nesukné udeni

Nav iespéjama gaisa noplude, jo
spiediena vads ir slegts (iespejams,
ir parlocijusies spiediena Slutene).

- Atveriet spiediena vadu (pieméram,
sllegvarsts, izvades ierices).

Gaisa uzkrajums sukna pamatne.

- Pagaidiet apm. 60 sekundes,
[idz stknis pats ir atgaisojies
(vajadzibas gadijuma sukni vairakas
reizes izslédziet un izsledziet).

lesUik$anas atvere ir aizséréjusi.

- Ar Udens strUKlu iztiriet iesUk$anas
atveri.

Slitene ir aizséréjusi.

- Iztiriet §lUtenes aizserejumu.

Darba rats ir blokets.

- Notiriet sik$anas pamatni un darba
ratu.

Udens limenis stikna palaisanas
bridi ir zemaks par noteikto minimalo
Udens limeni.

- legremdeéjiet sukni dzilak.
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Problema lespéjamais célonis Risinajums

Suknis nesak darboties vai pekSni  Termosledzis parslodzes dél sukni - Iztiriet iesuks8anas atveri. levérojiet
apstajas darbibas laika izsledza. maksimalo skidruma temperattru
(35 °C).
Sdknim nepieplUst strava. - Parbaudiet drosinatajus un elektribas
spraudsavienojumus.
Nostradajis nopltdstravas aizsarg- - Atslédziet sUkni no elektroenergijas
slédzis (RCD) (nopludes strava). avota un griezieties GARDENA
servisa.
Siiknis darbojas, bet siiknésanas lestk$anas atvere ir aizséréjusi. - Ar Gdens strUklu iztiriet iestksanas
jauda péksni samazinas atveri.
Slitene ir aizséréjusi. - Iztiriet SlUtenes aizserejumu.

Remontu drikst veikt tikai GARDENA servisa centros vai GARDENA autorizétos specializétajos

2 NORADE: Citu traucéjumu rasanas gadijuma, liidzu, griezieties tuvakaja GARDENA servisa centra.
veikalos.

7. TEHNISKIE DATI

legremdéjamais suknis Vieniba  Vertiba Vertiba Vértiba Vértiba
(preces nr. (preces nr. (preces nr. (preces nr.
9000) 9001) 9005) 9006)
Nominala jauda W 250 400 250 400
Tikla spriegums V (AC) 230 230 230 230
Tikla frekvence Hz 50 50 50 50
Maks. caurpludums I/h 8200 8600 8800 9300
Maks. spiediens/maks. siknésanas bar / 0,5 0,55 0,4 0,5
augstums m 50 55 4,0 5,0
Maks. iegremdésanas dzilums m 6 6 6 6
Min./ maks. ieslegSanas augstums cm 23/50 23/50 26/ 45 26/ 45
Min./maks. izslégSanas augstums cm 7/20 7/20 11/16 11/16
Atlikusa tdens augstums mm 4 4 25 25
L\liztn?:t]iens ar maks. dalinu mm 5 5 o5 o5
tacijas saksanas brid (pmy 0" 2 25 50 50
Piesléguma kabelis m 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F)
Svars bez kabela (apm.) kg 2,55 2,85 2,55 2,9
t"gfr:‘:ér";fgf:é'a °c 35 35 35 35
8. PIEDERUMI
GARDENA §!ﬁtenu Znaugs 25 mm (1") slateném, izmantojot piesléguma nipeli. preces nr. 7193
GARDENA é!ﬁtenu Znaugs 38 mm (1 1/2") Sluteném, izmantojot piesléguma nipeli. preces nr. 7195
GARDENA Suikna piesléegumu 19 mm (3/4") $|iteném, izmantojol GARDENA preces nr. 1752
komplekts spraudsistemu.
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9. SERVISS/GARANTIJA

Serviss:
Ludzu, griezieties péc adreses, kas noradita otraja puse.

Garantijas pazinojums:
Garantijas prasibas gadijuma no jums netiks ietureta
maksa par sniegtajiem apkopes pakalpojumiem.
GARDENA Manufacturing GmbH visiem GARDENA origi-
nalajiem, jaunajiem izstradajumam sniedz 2 gadu garantiju,
sakot ar izstradajumu pirmreizéjas iegades dienu, ja Sie
izstradajumi tikusi izmantoti vienigi privatam vajadzibam.
Si razotaja garantija nav attiecinama uz otréja tirgu iegada-
tiem izstradajumiem. Si garantija attiecas uz visiem butis-
kajiem izstradajuma trikumiem, kas ir acimredzami saistiti
ar materiala defektiem vai raZzoSanas kludam. Garantijas
noteikumi tiek izpilditi, piegadajot pilniba darboties spejigu
rezerves izstradajumu vai bez maksas saremontéjot mums
atsitito bojato izstradajumu; més paturam tiesibas izvele-
ties starp Sim iespéjam. Uz $o pakalpojumu attiecas $adi
noteikumi.
* |zstradajums lietots paredzétajam nolukam, saskana ar
lietoSanas noradijumos ieklautajiem ieteikumiem.
* Ne pircéjs, ne kadas tresas personas nav méginajusas
patstavigi atvert izstradajumu vai veikt ta remontu.
« Darbinasanai ir tikuSas izmantotas tikai originalas
GARDENA rezerves un dilstosas detalas.

112
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 Pirkuma ¢eka uzradisana.

Garantija nav attiecinama uz detalu un komponentu
(pieméram, nazu, nazu stiprinajuma dalu, turbinu, apgais-
mes lidzek|u, Kilsiksnu un zobsiksnu, darba ratu, gaisa
filtru, aizdedzes svecu) normalu nodilumu, optiskam izmai-
nam, ka ari uz dilsto$ajam un pateréjamajam detalam.

Si ra¥otaja garantija paredz vienigi izstradajuma apmainu
un remontu saskana ar ieprieks minétajiem nosacijumiem.
Citu mums ka razotajam izvirzitu prasibu apmierinasana,
pieméram, zaudejumu atlidzinasanu, razotéja garantija
neparedz. Si razotaja garantija neskar likuma un liguma
noteiktas garantijas prasibas, ko lietotajs var izvirzit pret
veikalu/pardevéju.

RaZotaja garantijas speka esamibu un darbibu reglamenté
Vacijas Federativas Republikas tiesibu akti.

lestajoties garantijas gadijumam, ludzam nosutit defektivo
izstradajumu kopa ar pirkuma ¢eka kopiju un klimes
aprakstu uz aizmuguré noradito GARDENA servisa adresi,
pilniba apmaksajot pasta izdevumus.

Dilstosas detalas:

Darba rats ir dilstoSa detala, lidz ar to uz to neattiecas
garantija.
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Performance characteristics
Charakterystyka pompy
Szivattyu-jelleggérbe
Charakteristika cerpadia
Charakteristiky ¢erpadla
XapaKTNPIOTIKO SIXYpauuO

Art. 9000

max.(5 |m

Art. 9005

max.4 m
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max. 6.800 I/h

im max. 7.600 I/h

Xapakrepuctunka Hacoca
Karakteristika ¢rpalka

Obiljezja pumpe

Karakteristika pumpe

KpuBa xapakTepucTunkn Hacoca
Caracteristica pompa

4m max. 2.200 I/h

3m max. 3.950 I/h

2m max. 5.500 I/h

3m max. 3.100 I/h

2m max. 5.350 I/h

Pompa karakter egrisi
MomneHa xapakTepucTnka
Fugia e pompés

Pumba karakteristik

Siurblio charakteristiné kreivé
Sukna raksturlikne

Art. 9001

0

max.(5,5m

5m max. 1.750 I/h

M

4m max. 3.650 I/h

!

3m max. 5.150 I/h

}

2m max. 6.400 I/h

|

im max. 7.750 I/h

Art. 9006

max.4 m

3m max. 6.000 I/h

2m max. 8.400 I/h

im max. 8.900 I/h
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EN Product liability

In accordance with the German Product Liability Act, we hereby expressly declare that we accept no liability for damage incurred
from our products where said products have not been properly repaired by a GARDENA-approved service partner or where original
GARDENA parts or parts authorised by GARDENA were not used.

PL Odpowiedzialnosé za produkt

Zgodnie z niemiecka ustawa o odpowiedzialnosci za produkt, niniejszym wyraznie oswiadczamy, ze nie ponosimy zadnej odpowiedzial-
nosci za szkody poniesione na skutek uzytkowania naszych produktéw, w przypadku gdy naprawa tych produktéw nie byta odpo-
wiednio przeprowadzana przez zatwierdzonego przez firme GARDENA partnera serwisowego lub nie stosowano oryginalnych czesci
GARDENA albo czgsci autoryzowanych przez te firme.

HU Termékszavatossag

A németorszagi termékszavatossagi torvénnyel dsszhangban ezennel nyomatékosan kijelentjik, hogy nem vallalunk felelésséget

a termékeinkben keletkezett olyan karokért, amelyek valamely GARDENA dltal jovahagyott szervizpartner altal nem megfeleléen
végzett javitasbdl adddtak, vagy amely soran nem eredeti GARDENA alkatrészeket vagy a GARDENA dltal jévahagyott alkatrészeket
hasznéltak fel.

CS Odpovédnost za vyrobek

V souladu s némeckym zakonem o odpovédnosti za vyrobek timto vyslovné prohlasujeme, Ze neptijimame zadnou odpovédnost

za poskozeni vznikla na nasich vyrobcich, kdy zminéné vyrobky nebyly fadné opraveny schvélenym servisnim partnerem GARDENA
nebo kdy nebyly pouzity originalni nahradni dily GARDENA nebo nahradni dily autorizované spolec¢nosti GARDENA.

SK Zodpovednost za produkt

V stllade s nemeckymi pravnymi predpismi upravujiicimi zodpovednost za vyrobok tymto vyslovne prehlasujeme, Ze nenesieme ziadnu
zodpovednost za $kody spdsobené nasimi vyrobkami, v pripade ktorych neboli nélezité opravy vykonané servisnym partnerom
schvélenym spolocnostou GARDENA alebo neboli pouzité diely spoloc¢nosti GARDENA alebo diely schvélené spoloc¢nostou GARDENA.

EL Eu8dvn nmpoiovrog

SUpQWVa Pe ToV YePHAVIKO VOpo Tiepi EuBUVNG yia Ta MpoiovTa, pe To apdv SnAwvoupe pnTag o1l Oev amodexOUooTe Kaio
eubUvn yia TUXOV {nuieg TIouU TIPOKUTTTOUV OO Ta TIPOIOVTO! HOIG GV QUTA OEV £X0UV ETTIOKEUAIOTE OWOTA MO KATIOIOV EYKEKPILEVO
ouvepyaTn emokeuwv TNG GARDENA 1y ediv Sev £xouv xpnolporoindei auBevTika eEapTrpata GARDENA 1) sE0pTHUOTO 8YKEKPI-
péva aro Tnv GARDENA.

SL Odgovornost proizvajalca

V skladu z nemskimi zakoni o odgovornosti za izdelke,izrecno izjavljajo, da ne sprejemamo nobene odgovornosti za $kodo, ki jo
povzrocijo nasi izdelki, ¢e teh niso ustrezno popravili GARDENINI odobreni servisni partnerii ali pri tem niso bili uporablieni originalni
GARDENINI nadomestni deli ali GARDENINIMI homologiranimi nadomestnimi deli.

HR Pouzdanost proizvoda

Sukladno njemackom zakonu o pouzdanosti proizvoda, ovime izri¢ito izjavljujemo kako ne prihvacéamo nikakvu odgovornost za ostece-
nja na nasim proizvodima nastala uslijed neispravnog popravka od strane servisnog partnera kojeg odobrava GARDENA ili uslijed neko-
ristenja originalnih GARDENA dijelova ili dijelova koje odobrava GARDENA.

RO Réaspunderea pentru produs

In conformitate cu Legea germana privind réaspunderea pentru produs, declaram in mod expres prin prezentul document ca nu accep-
tam nicio raspundere pentru defectiunile suferite de produsele noastre atunci cand acestea nu au fost reparate in mod corect de

un atelier de service partener, aprobat de GARDENA, sau cand nu au fost utilizate piese GARDENA originale sau piese autorizate

de GARDENA.

BG OrrosopHocT 3a Bpeau, NnpUUMHEHN OT CTOKMU

CbrnacHo repmMaHckuA 3aKoH 3a OTFOBOPHOCTTA 3a BPeau, MPUYMHEHW OT CTOKM, C HACTOALLOTO U3PWYHO Aekiapvipame, Ye
He HOCMM OTFOBOPHOCT 3a LLUETU, MPUYNHEHN OT HalWTe NPOAYKTY, ako Te He ca b1aun NpaBuIHO PEMOHTUPaHN OT 0Jo6peH oT
GARDENA cepBu3 1im ako He ca 13nonasaHn opuriHaniu yactv Ha GARDENA nnn yactu, ogobpenn ot GARDENA.

ET Tootevastutus

Vastavalt Saksamaa tootevastutusseadusele deklareerime kdesolevaga selgesonaliselt, et me ei kanna mingisugust vastutust meie
toodetest tingitud kahjude eest, kui need tooted ei ole korrektselt parandatud GARDENA heakskiidetud hoolduspartneri poolt voi kui
parandamisel ei ole kasutatud GARDENA originaalosi voi GARDENA volitatud osi.

LT Gaminio patikimumas

Mes aiskiai pareiskiame, kad, atsizvelgiant | Vokietijos gaminiy patikimumo jstatyma, neprisimame atsakomybes dél bet kokios zalos,
patirtos dél mdsy gaminiu, jeigu jie buvo netinkamai taisomi arba jy dalys buvo pakeistos neoriginaliomis GARDENA dalimis ar nepatvirt-
intomis dalimis, arba jeigu remonto darbai buvo atliekami ne GARDENA techninés priezitiros centro specialisty.

LV Atbildiba par produkcijas kvalitati

Saskana ar Vacijas likumu par atbildibu par produkcijas kvalitati ar o meés pazinojam, ka neuznemamies atbildibu par bojajumiem, kas
radusies, lietojot musu izstradajumus, kuru remontu nav veicis uznémuma GARDENA apstiprinats apkopes partneris vai kuru remontam
netika izmantotas originalas GARDENA detalas vai detalas, kuru listoSanu apstiprinajis uznémums GARDENA.
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EN EC Declaration of Conformity

The undersigned hereby certifies as the authorized representative of the manufacturer, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103
92, Stockholm, Sweden, that, when leaving our factory, the unit(s) indicated below is/are in accordance with the harmonised EU
guidelines, EU standards of safety and product specific standards. This certificate becomes void if the unit(s) is/are modified without our
approval.

PL Deklaracja zgodnosci UE

Nizej podpisany potwierdza jako upowazniony przedstawiciel producenta, spotki GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92,
Sztokholm, Szwecja, ze okreslone ponizej urzadzenie/-nia w wersji wprowadzonej przez nas do obrotu spetnia/ -niaja wymogi zharmoni-
zowanych dyrektyw UE, norm bezpieczenstwa UE oraz norm dotyczacych konkretnych produktéw. Niniejsza deklaracja traci wazno$¢ w
przypadku wprowadzania nieuzgodnionych z nami zmian urzadzenia/n.

HU EU megfeleléségi nyilatkozat

Az alulirott, a GARDENA Germany AB, Pf. 7454, S-103 92, Stockholm, Svédorszag megbizotti mindségében megerdsiti, hogy az alta-
lunk aldbbi kiviteloen forgalomba hozott, lent nevezett eszkdz(6k) megfelel(nek) az unids irdnyelvekkel 6sszhangba hozott nemzeti eldira-
sok kévetelményeinek, az EU biztonsagi szabvanyainak és a konkrét termékre vonatkozd szabvanyoknak. Az eszkéz(Ok)nek veltink nem
egyeztetett moédositasa esetén ez a nyilatkozat érvényét veszti.

CS EU prohlaseni o shodé .

Podepsana osoba zplnomocnéna vyrobcem GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Svédsko potvrzuje, Ze v
nasledujicim uvedeny(-€) pristroj(-e) v provedeni nami uvedeném na trh splfuje/ splnuji pozadavky smérnic EU, bezpecnostnich norem EU
a norem specifickych pro vyrobek. V pfipadé zmény pristroje(-U), ktera s nami nebyla dohodnuta, ztraci toto prohlaseni svou platnost.

SK EU vyhlasenie o zhode ) )

Dolu podpisany potvrdzuje, ako splnomocneny zastupca vyrobcu, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stokholm, Svéd-
sko, ze dalej oznagené zariadenie/a vo vyhotoveni uvedenom na trh spifa/ju poziadavky harmonizovanych smernic EU, bezpecnostnych
Standardov EU a predpisov, Specifickych pre dané vyrobky. Pri zmene zariadenia/ zariadeni, ktora nebola odsuhlasena nasou spolo¢nos-
tou, straca toto vyhlasenie platnost.

EL ARAwon cuppéppwong EE

O uroyeypappévog Beaiwvel WG MANPEEOUCIOG TOU KOTAOKEUAOTN, TNG eTaipeio¢ GARDENA Germany AB, T.0. 7454,

S-103 92, ZTokxOAUN, Zoundia, OTI N (01) TIAPOKATW AVAPEPOUEVN(EG) OUCKEUN(EG) OTNV £KBOON ToU TIBETAI OO EUAC 08 KUKAOPO-
pict TANPOI/TIANPOUV TIG QMAITHOEIG TWV eVAPUOVIoHEVWY 0dnyIwv TNG EE, mpoTunwv aogpoAeiag TG EE Kal Twv EIBIKWV YIa TO TIPoIoV
TPOTUMWV. S€ TEPIMTWON TPOTOMoINONG TNG (TwV) CUCKEUNG(WV) XWPIC TIPONYOUKEVN GUVEWONON HE TNV ETAIPEIN POG TIAUE! VOl I0XUE!
n dnAwon.

SL Izjava EU o skladnosti .

Spodaj podpisani kot pooblas¢enec proizvajalca GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Svedska, potrjuje, da
v nadaljevanju oznagene naprave v izvedbi, v kakrsni smo jih dali v promet, izpolnjujejo zahteve usklajenih direktiv EU, varnostnega stan-
darda EU in standardov, ki veljajo za posamezne izdelke. V primeru spremembe naprave, ki ni usklajena z nami, ta izjava neha veljati.

HR EU izjava o sukladnosti .

Dolje potpisani kao opunomocenik proizvodaca, tvrtke GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Svedska,
potvrdujemo da nize navedeni uredaj(i) odgovarajuée izvedbe koji/koje smo iznijeli na trziste ispunjavaju kriterije uskladenih direktiva EU

i sigurnosnih standarda EU kao i standarda koji se ti¢u proizvoda. Ova izjava gubi valjanost u slucaju izmjena uredaja koje nisu prethodno
ugovorene s nama.

RO Declaratie de conformitate UE

Semnatarul, in calitatea sa de imputernicit al producatorului GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Suedia,
confirméa ca aparatul (aparatele) descrise in cele ce urmeaza, in executia pusa de noi pe piaté indeplineste (indeplinesc) cerintele directivelor
armonizate UE, ale standardelor de siguranta UE si ale standardelor specifice produsului. In cazul modificarii fara aprobarea noastra
prealabila a aparatului (aparatelor), aceasta declaratie isi pierde valabilitatea.

BG EC-[Oeknapauus 3a CbOTBeTCTBUE

[onynoanucaHuAT yaooCToBepABa KaTto Mb/IHOMOLWHMK Ha npounssoanTtens GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, CTok-
xonw, LLBeuwA, ve no-gony onucaHuAT(UTE) ypen(u) BbB BapuaHTa Ha U3MbHEHWE MyCHAaT OT HAaC Ha nasapa U3Mb/HABA/ U3Mb/IHA-
BaT M3NCKBaHWATa Ha xapMoHuaupaxute EC-aupekTnsn, EC-Hopmun 3a 6€30MacHOCT v cneunduiH1Te HOPMK 3a NPOAYKLMATA.

B cnyuan Ha npomAaHa Ha ypefa(vTe), KOATO He e CbrniacyBaHa C Hac, Tasu Aeknapauva rybu cBoAta BasIMaHOCT.

ET EL-i vastavusdeklaratsioon

Allakirjutanu kinnitab tootja, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Rootsi, poolt volitatud isikuna, et jargnevalt
nimetatud seade (seadmed) taidab (tdidavad) meie poolt turule toodud versiooni kujul harmoneeritud EL-i direktiivide, EL-i ohutusstandar-
dite ja tootepdhiste standardite nduded. Seadmel (seadmetel) meiega kooskdlastamata muudatuse tegemise korral kaotab kéesolev dek-
laratsioon oma kehtivuse.

LT ES atitikties deklaracija }

PasiraSantysis, kaip gamintojo, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stokholmas, Svedija, jgaliotasis atstovas patvirtina,
kad zemiau nurodyto (-y) prietaiso (-u) modeliai, kurie buvo pagaminti mdsy gamyklose, atitinka darniasias ES direktyvas, ES saugumo
standartus ir specifinius gaminio standartus. Atlikus bet kokj prietaiso (-u) pakeitima, kuris néra suderintas su mumis, $i deklaracija pra-
randa galiojima.

LV ES atbilstibas deklaracija

Zema parakstijusies persona ka razotaja, uznemuma GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stokholma, Zviedrija, pilnvarotais
parstavis apstiprina, ka talak noradita(-s) ierice(-s) izpildijuma, kada mes to (tas) esam laidusi tirga, atbilst saskanotajam ES direktivam,

ES drosibas standartiem un konkrétajam produktam noteiktajiem standartiem. lericé(-s) veicot ar mums nesaskanotas izmainas, Si
deklaracija zaude savu spéku.
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Opis produktu:

A termék leirasa:

Popis vyrobku:

Popis produktu:
Mepiypar Tou MPOIOVTOC
Opis izdelka:

Opis proizvoda:
Descrierea produsului
Onucatme Ha npoaykra:

Toote kirjeldus:
Gaminio aprasas:

Description of the product:

Clear Water Submersible Pump /

Dirty Water Submersible Pump

Pompa zanurzeniowa do czystej wody /
Pompa zanurzeniowa do brudnej wody
Buvarszivattyu tiszta vizhez /
Buvarszivattyu szennyezett vizhez
Ponorné cerpadlo na cistou vodu /
Ponorné cerpadlo na $pinavou vodu
Ponorné éerpadlo na €ista vodu /
Ponorné ¢erpadlo na zneéistenti vodu
YnoBpUyix avTAia kaBapou vepou /
YnoBpUyia avTAic AUpaTev

Potopna ¢rpalka za ¢isto vodo /

Potopna érpalka za umazano vodo
Uronska pumpa za €istu vodu /

Uronska pumpa za prljavu vodu

Pompéa submersibila pentru apa curata /
pompéa submersibila pentru apa murdara
MoTonaema nomna 3a uucta soaa /
MotonAema nomna 3a MpbCHa BoAa
Selge vee sukelpump / Reovee sukelpump
Panardinamas Svaraus vandens siurblys /
Panardinamas purvino vandens siurblys

Deposited Documentation:
GARDENA Technical Documentation,
M. Kugler 89079 Ulm

Typ produktu:
Tumog mpoiovTog:
Vrsta izdelka:
Vrsta proizvoda:
Tip produs:

8200
8600
8800
9300

Izstradajuma apraksts: legremdejamais tira iidens siknis /
legremdejamais notekidens suknis
Product type: Tun npoaykT: Article number: ApTUKYN HOMep:

Typ produktu: Tootetlitip: Numer katalogowy:  Artiklinumber:
Terméktipus: Gaminio tipas: Cikkszamok: Dalies numeris:
Druh vyrobku: Produkta veids: Objednaci ¢islo:  Artikula numurs:

Objednévacie Cislo:
Kwdikdg eidoug:
Stevilka izdelka:
Kataloski broj:
Cod articol:

9000
9001
9005
9006

Year of CE marking:

Rok nadania oznakowania CE:
CE-jelzés elhelyezésének éve:
Rok umisténi znacky CE:

Rok udelenia znacky CE:

ET0g onparog CE:

Leto namestitve CE-oznake:
Godina dobivanja CE oznake:
Anul de marcare CE:

loavHa Ha nocTasaHe Ha
CE-mapkupoBka:

CE-mérgistuse paigaldamise aasta:
Metai, kada pazymeéta CE-Zzenklu:
CE-markejuma uzlikSanas gads:

2019

EC-Directives:
Dyrektywy WE:
EK-iranyelvek:
Predpisy ES;
Smernice EU:
0dnyleg EK:
Direktive EU:
EC direktive:
Directive CE:
Nnpextuey Ha EO:
EU direktiivid:
EB direktyvos:
EK direktivas:

2011/65/EG
2014/30/EU
2014/35/EU

Harmonised EN:

EN ISO 12100
EN 60335-1
EN 60335-2-41

Ulm, 02.12.2019
Ulm, dnia 02.12.2019
Ulm, 02.12.2019
Ulm, 02.12.2019
Ulm, dia 02.12.2019
Uim, 02.12.2019
Ulm, 02.12.2019
Ulm, dana 02.12.2019
Ulm, 02.12.2019
Ynm, 02.12.2019
Uim, 02.12.2019
Ulm, 02.12.2019
Ulme, 02.12.2019

Authorised representative
Petnomocnik
Meghatalmazott
Zplnomocnénec
Splnomocneny

0 £€ou010d0TNLEVOC
Pooblasc¢enec
Ovlastena osoba
Conducerea tehnica
YMbAHOMOLLEH
Volitatud esindaja
|galiotasis atstovas
Pilnvarota persona

Keidosdd @ar&

Reinhard Pompe
Vice President
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Deutschland / Germany
GARDENA
Manufacturing GmbH
Central Service
Hans-Lorenser-StraBe 40
D-89079 Ulm
Produktfragen:

(+49) 731 490-123
Reparaturen:

(+49) 731 490-290
service@gardena.com

Albania
COBALT Sh.p.k.
Rr. Siri Kodra
1000 Tirana

Argentina

Husqvarna Argentina S.A.
Av.del Libertador 5954 —
Piso 11 -Torre B
(C1428ARP) Buenos Aires
Phone: (+54) 11 5194 5000
info.gardena@
ar.husqvarna.com

Armenia
Garden Land Ltd.
61 Tigran Mets
0005 Yerevan

Australia

Husqvarna Australia Pty. Ltd.
Locked Bag 5

Central Coast BC

NSW 2252

Phone: (+61) (0) 2 4352 7400
customer.service@
husqvarna.com.au

Austria / Osterreich
Husqgvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732 770101-485
service.gardena@
husqvarnagroup.com

Azerbaijan

Firm Progress

a. Aliyev Str. 26A

1052 Baku

Belgium

Husqvarna Belgié nv/sa
Gardena Division

Rue Egide Van Ophem 111
1180 Uccle / Ukkel

Tel.: (+32) 27209212
info@gardena.be

Bosnia /Herzegovina
SILK TRADE d.o.0.
Industrijska zona Bukva bb
74260 Tesanj

Brazil

Husqvarna do Brasil Ltda
Av. Francisco Matarazzo,
1400 - 19° andar

S&o Paulo - SP
CEP:05001-903

Tel: 0800-112252
marketing.br.husqvarna@
husqvarna.com.br

Bulgaria

AGROLAND Bbnrapua AL
6yn. 8 lekemspu, Ne13
Odpuic 5

1700 CTyneHTCKM rpag
Cochua

Ten.: (+359) 24666910
info@agroland.eu

Canada/USA

GARDENA Canada Ltd.
100 Summerlea Road
Brampton, Ontario L6T 4X3
Phone: (+1) 90579293 30
info@gardenacanada.com

Chile

Maquinarias Agroforestales
Ltda. (Maga Ltda.)
Santiago, Chile

Avda. Chesterton

# 8355 comuna Las Condes
Phone: (+56) 2 202 4417
Dalton@maga.cl

Zipcode: 7560330
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China

Husqvarna (Shanghai)
Management Co., Ltd.
Eitte (i) ERERAR
3F, Benq Square B,

No207, Song Hong Rd.,
Chang Ning District,
Shanghai, PRC. 200335
EBmHRTXRTE207S6
EHITIHBEE3E, B4R 200335
Colombia

Husqgvarna Colombia S.A.
Calle 18 No. 68 D-31, zona
Industrial de Montevideo
Bogotd, Cundinamarca

Tel. 571 2922700 ext. 105
jairo.salazar@
husqvarna.com.co

Costa Rica

Compania Exim
Euroiberoamericana S.A.
Los Colegios, Moravia,

200 metros al Sur del Colegio
Saint Francis — San José
Phone: (+506) 297 68 83
exim_euro@racsa.co.cr

Croatia

Husqgvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732 770101-485
service.gardena@
husqvarnagroup.com

Cyprus

Med Marketing

17 Digeni Akrita Ave
P.O. Box 27017
1641 Nicosia

Czech Republic
Husqvarna Cesko s.r.o.
Tirkova 2319/5b

149 00 Praha 4 — Chodov
Bezplatna infolinka:

800 100 425
servis@cz.husqvarna.com

Denmark

GARDENA DANMARK
Lejrvej 19, st.

3500 Veerlose

TI.: (+45) 70264770
husqvarna@husqvarna.dk
www.gardena.com/dk

Dominican Republic
BOSQUESA, SR.L
Carretera Santiago Licey
Km. 5 %

Esquina Copal II.

Santiago

Dominican Republic

Phone: (+809) 736-0333
joserbosquesa@claro.net.do

Ecuador

Husqvarna Ecuador S.A.
Arupos E1-181y 10 de
Agosto Quito, Pichincha
Tel. (+593) 22800739
francisco.jacome@
husqvarna.com.ec

Estonia R
Husqgvarna Eesti OU
Valdeku 132
EE-11216 Tallinn
info@gardena.ee

Finland

Oy Husqvarna Ab
Gardena Division
Lautatarhankatu 8 B/PL 3
00581 HELSINKI
www.gardena.fi

France

Husqvarna France

9/11 Allée des pierres mayettes
92635 Gennevilliers Cedex
France
http://www.gardena.com/fr
N°AZUR: 081000 78 23
(Prix d’'un appel local)

Georgia

Transporter LLC

8/57 Beliashvili street
0159 Thilisi, Georgia
Phone: (+995) 32214 7171

Great Britain

Husqvarna UK Ltd

Preston Road

Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe

County Durham

DL5 6UP

info.gardena@
husgvarna.co.uk

Greece
M.MAMAAOMOYAQS AEBE
Aewd. ABnvav 92

Aénva

T.K.104 42

EAGSa

TnA. (+30) 210 5193100
info@papadopoulos.com.gr
Hungary

Husqvarna Magyarorszag Kift.
Ezredu.1-3

1044 Budapest

Telefon: (+36) 1251-4161
vevoszolgalat.husqvarna@
husqvarna.hu

Iceland

0. Johnson & Kaaber
Tunguhalsi 1

110 Reykjavik
00j@ojk.is

Ireland

Husqvarna UK Ltd
Preston Road
Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@
husqvarna.co.uk

Italy

Husqvarna ltalia S.p.A.

Via Santa Vecchia 15
23868 VALMADRERA (LC)
Phone: (+39) 0341.203.111
assistenza.italia@
it.husqvarna.com

Japan

KAKUICHI Co. Ltd.
Sumitomo Realty &
Development Kojimachi
BLDG., 8F

5-1 Nibanncyo
Chiyoda-ku

Tokyo 102-0084

Phone: (+81) 33264 4721
m_ishihara@kaku-ichi.co.jp
Kazakhstan

LAMED Ltd.

155/1, Tazhibayevoi Str.
050060 Almaty

IP Schmidt

Abayavenue 3B

110 005 Kostanay

Korea

Kyung Jin Trading CO.,LTD.
107-4, SunDuk BId.,
YangJae-dong,

Seocho-gu,

Seoul, (zipcode: 137-891)
Phone: (+82) (0)2 574-6300

Kyrgyzstan

Alye Maki

av. Moladaya Guardir J 3
720014

Bishkek

Latvia

Husqgvarna Latvija SIA
Ulbrokas 19A

LV-1021 Riga
info@gardena.lv
Lithuania

UAB Husqvarna Lietuva
Ateities pl. 77C
LT-52104 Kaunas
info@gardena.lt

Luxembourg

Magasins Jules Neuberg

39, rue Jacques Stas
Luxembourg-Gasperich 2549
Case Postale No. 12
Luxembourg 2010

Phone: (+352) 401401
api@neuberg.lu

Mexico

AFOSA

Av. Lopez Mateos Sur # 5019
Col. La Calma 45070
Zapopan, Jalisco

Mexico

Phone: (+52) 33 3818-3434
icornejo@afosa.com.mx

Moldova

Convel S.R.L.
290A Muncesti Str.
2002 Chisinau

Netherlands

Husqvarna Nederland B.V.
GARDENA Division
Postbus 50131

1305 AC ALMERE

Phone: (+31) 365210010
info@gardena.nl

Neth. Antilles

Jonka Enterprises N.V.
Sta. Rosa Weg 196

P.O. Box 8200

Curagao

Phone: (+599) 9 767 66 55
pgm@jonka.com

New Zealand

Husqvarna New Zealand Ltd.
PO Box 76-437

Manukau City 2241

Phone: (+64) (0) 9 9202410
support.nz@husqvarna.co.nz

Norway

Husqvarna Norge AS
Gardena Division
Treskenveien 36
1708 Sarpsborg
info@gardena.no

Peru

Husqvarna Pert S.A.

Jr. Ramén Carcamo 710
Lima 1

Tel: (+51) 13320400 ext.416
juan.remuzgo@
husqvarna.com

Poland

Husqvarna

Poland Spétka zo.0.

ul. Wysockiego 15 b
03-371 Warszawa

Phone: (+48) 22 330 96 00
gardena@husqvarna.com.pl

Portugal

Husqvarna Portugal, SA
Lagoa - Albarraque

2635 - 595 Rio de Mouro
Tel.: (+351) 21 922 85 30
Fax : (+351) 21 922 85 36
info@gardena.pt

Romania

Madex International Srl
Soseaua Odaii 117-123,
RO 013603 Bucuresti, S1
Phone: (+40) 21 352.76.03
madex@ines.ro

Russia/Poccua

000 , XycksapHa“
141400, Mockosckan 0671.,
. XumKm,

ynuua JleHuHrpaackan,
BnapaeHue 39, cTp.6
BusHec LieHTp

,Xumkn BusHec Mapk®,
nomeeHne OB02_04
http://www.gardena.ru

Serbia

Domel d.o.o.

Autoput za Novi Sad bb
11273 Belgrade

Phone: (+381) 118488812
miroslav.jejina@domel.rs

Singapore

Hy-Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin
#02-08 Tat Ann Building
Singapore 577185
Phone: (+65) 6253 2277
shiying@hyray.com.sg
Slovak Republic
Husqgvarna Cesko s.r.o.
Tirkova 2319/5b

149 00 Praha 4 - Chodov
Bezplatna infolinka:

800 154 044
servis@sk.husqvarna.com

Slovenia

Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732770101-485
service.gardena@
husqvarnagroup.com
South Africa

Husqvarna

South Africa (Pty) Ltd
Postnet Suite 250

Private Bag X6,
Cascades, 3202

South Africa

Phone: (+27) 33 846 9700
info@gardena.co.za
Spain

Husqvarna Espafia S.A.
Calle de Rivas n°10
28052 Madrid

Phone: (+34) 91 708 0500
atencioncliente@gardena.es

Suriname

Agrofix n.v.

Verlengde Hogestraat #22
Phone: (+597) 472426
agrofix@sr.net

Pobox : 2006

Paramaribo

Suriname - South America

Sweden

Husqvarna AB

Gardena Division

S-56182 Huskvarna
gardenaorder@husqvarna.se

Switzerland / Schweiz
Husqvarna Schweiz AG
Consumer Products
Industriestrasse 10

5506 Magenwil

Phone: (+41) (0) 62 887 37 90
info@gardena.ch

Turkey

Dost Bahce Dis Ticaret
Mimessillik A.S

Yunus Mah. Adil Sok. No:3
Ic Kapi No: 1 Kartal

34873 Istanbul

Phone: (+90) 216 3893939
info@dostbahce.com.tr

Ukraine/Ykpaina

TOB «XyckBapHa YkpaiHa»
Byn. BacunbkiBcbka, 34,
ocpic 204-r

03022, m. Kuis

Ten. (+38) 044 498 39 02
info@gardena.ua

Uruguay

FELI SA

Entre Rios 1083 CP 11800
Montevideo — Uruguay

Tel: (+598) 22031844
info@felisa.com.uy
Venezuela

Corporacion Casa y Jardin C.A.
Av. Caroni, Edif. Trezmen, PB.
Colinas de Bello Monte.

1050 Caracas.

TIf: (+58) 212 992 33 22
info@casayjardin.net.ve
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